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VSAK NAROCNIK

nasega lista je podpornik velike misli misijonstva Je-
zusovega. Zakaj? Dolarji, ki si jih namenil za na-
roénino Ave Marije niso vrzeni v kot. Kamencki so
za zgradbo Kristusovega duhovniStva. Zato je bila

Ave Marija ustanovljena, da bi v gmotnem oziru pod-
pirala dijake, kandidate za duhovniski stan. Tvoja =
naro¢nina je seme, ki naj neko¢ obrodi sad v vinogradu
Gospodovem. Koliko je dijakov, ki bi radi studirali, =
pa nimajo gmotnih sredstev. Samostan v Lemontu je
bil zato ustanovljen, da bi bil tudi Sola in vzgojevalisce
idejalnim fantom, ki so si zaZeleli sluzbe altarja. Se-"
daj razumeS. Ave Marija utira pot tem Studendom.

OBENEM SI1 APOSTOL i
katoliskega tiska. Vsak mora priznati, da Ave Marija
krepko nosi prapor Jezusovega imena. Ta namen
ima, da neti in podZiga in ohranja ogenj vere v srcih
katoligkih Slovencev. Najlep$i namen ima. Kdorkoli
je narofen na Ave Marijo, je tudi propagator verske
misli. DolZnost vsakogar je, da Kristusa tudi uci, né
samo priznava. 7 besedo, z zgledom, v dejanju. Ave =
Marija naj bo glasilo temu delu, glasnik apostolstva
Jezusovega. \

NOVEMU NAROCNIKU
bom govoril nekako takole, ko ga bom skusal pndoblt‘i .
za naro¢bo, Naroéi si ta list, Ze zato, ker je tako po-
ljuden. Ave Marija hote biti v vseh svojih yrstab
priprosta spremljevavka priprostega ljudstva. Pove-
sti, &lanki vsi od kraja hoéejo biti tebi v razvedrilo in
pouk. Rabid razvedrila na vsak nadin, Sezi po Avé
Mavriji, beri njene ¢rtice. Rabi§ pa tudi pouka, zlasti
v verskih zadevah., Sezi po Ave Mariji. Daje t
nauka iz katekizma, liturgije, sv. pisma in drugo. Vems
da se bo8 naroc¢il. Kaj bi ugovarjal in se 1zgova!‘J9'l

STAREMU NAROCNIKU
bom pihal na srce tako-le: Glej, da ostanes dobmtnik_"
nai. Toliko let si bil v na8i vrsti. Poznad n
skupne uspehe, pozna8 nade skupne boje in skrb!
Nikar ne odstopi sedaj. Pa éetudi so morda ¢asi 28
zelo tezki. Stanoviten bodi in ostani z nami.
Naroéniki so delezni duhovnih dobrot frand. komlsﬂfp
jata. — Za naroénike in dobrotnike es bere vaak m
SV. masa,
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Ne pozabi jubileja nasega!
OLIKO je bilo Ze napisanega o katoliskem tisku, da ¢lovelk ne ve, kaj bi e o njemm napisal. Ni
| ga katoliskega éasopisa, ki bi ne povdarial velike vainosti, ki jo nase ¢asopisje ima, wi ga du-
hovnika, ki bi ne bil Ze stokrat povedal izpred altarja o dolznosti, ki jo ima vsek kristjian v tej
8ilno vazni zadevi, ni ga §kofa na vsem katoliskem svetu, ki bi ne bil Ze povadignil glasu v svarilo

sem in v opomin, ¢e bi ljudstvo né hotelo slugati in bi ne razumelo te najresnejse zahteve.

Treba nam je katoliskih listov. Treba nam jih je, da javno pokazemo svojo vero in te svetinje

 Yere tudi branimo. Skoraj je odveé povdarjati se zopet in zopet to resmwico. Ker vemo, da se vsi
i

nagi »q vedajo te resnice Zivo in dejansko. Kako bi drugace mogli slaviti nasi listi svoje visoke oblet-

Mee, kako bi drugacée mogla Ave Marija praznovati svoj srebrni jubilej?

Odslej nam bo potrebna zvestoba in stanovitnost slovenskega ljudstva. Kakor je doslej tako
dob'rohot'nn podpiralo naso stvar, tako naj zanaprej brez oklevanja vrsi svojo wversko in narodno

Qlznost, Na to stanovitnost in zvestobo apeliramo, te stenovitnosti in zvestobe st Zeltmo.

Mesec februar je Ze od nekdaj mesee katoliskega tiska. Ta mesec predvsem posvetimo svoje

Misli tej nasi veliki stvari. Trden sklep pomagati katoliskemu casopisju zlasti v teh tezkih dneh
naj ge bolj dozori v vsakem sreu.

: Daj tudi Ave Mariji kodcéek svojega srea te dni, slovenski rojak. Ves: slovenski list je, srebrno

‘ letnico slavi letos, odkar budi rojakom spomine na vero in Slovenijo. Veé kot prav bi bilo, da

T Sstapis pse svoje modéi zanjo. Daj ji drobno vezilo: petindvajset dajmov za petindvajseto obletnico,

- 5 4 =y
\ briglg bo dvanajstkrat na tvoj dom to leto in vsak mesee Ti bo kakor lep pozdrav, kakor lepa pesem,

: Ce si Ze naroéen nanjo, zastavi pri svojem prijatelju, ki $e ni naroéen nanjo, zastavi zanjo dobro
.
r‘ bened(l._

\
-

Ta Tvoja beseda bo rodila morda stoteren sad.

Delo za Ave Maria je delo Jezusovega apostolstva, Dejal je apostolom: *“Pojdite in uéite vse

narod‘,.u

| Vsak kristjan mora biti Jezusov apostol.

g gLl x . > N . iy A 4
V kratkem pride k Tebi na& zastopunik, brat Antonin Sega, tedaj pokazi, da Ti je do A. M. mno-
- o / : . : - ny s
'~ Te dni se mudi zastopnik v Clevelandu in po Ohio.
1 Li




" Na cilju. |

Gorisele Mira.

g Celica, mala ozka sobica, kjer je vedno go-
»+| spodoval tajinstveni mir in tiho dremajoca
pokojnost, spremeni danes svoje lice.

Pozno v no¢ je Se klecala sestra Maristella
pred krizanim in gorec¢e molila. Bila je bleda,
izmucena. Iz njenih krasnih o¢i pa je odsevalo
trpljenje in Zalost. Pocasi je vstala in zravnala
svojo vitko postavo. Se enkrat je s solznimi
oémi pogledala na Krizanega in bolestno vzklikni-
la: “O Bog, usli§i mojo molitev.” Bil je to izraz
bolesti. Ali trpi danes tudi ona? — Velika, glo-
boka je njena bolest, vendar je razen svojemu Ze-
ninu ni razodela nikomur. Molcala je in trpela
sama zase. '

Zalostna je bila njena mladost,

Kot osemletna deklica se je 8la neko¢ igrat
k svoji prijateljici. Pot jo je vodila mimo cer-
kve. Nikdar 8e ni mislila na to, da bi vstopila.
In danes? Nehote stopi pred cerkvena vrata.
Nekoliko postoji, prime za kljuko in vstopi. Pla-
ho se ozira po cerkvi in ko vidi, da je prazna, hode
oditi. Na desni steni pri stranskih vratih visi
velik krz. KriZani je zrl v njo. Ko Ga zagleda,
se strese in tiho komaj sli§no stopi Krizanemu
nasproti. Nepremi¢no zre in motri trpet¢ s krvjo
oblit obraz.

Zdi se ji, da slisi mil in proseé glas: “Zrnka,
zakaj me ne ljubid, ko sem Zrtvoval Zivljenje za-
te?” Zrnka povesi odi in pade pred Krizanega
na kolena. S svojimi belimi roicami si zakrije

Zrnka je dorasla v mladenko. Postala je
ponos svojih stardev. Ze z osemnajstim letom
Je zaprosil neki zdravnik za njeno roko. Mati
vsa sreéna mu jo seveda tudi obljubi. Ko pa je
zvedela za to Zrnka, se je zgrudila in onesvestila
Vso tisto no¢ Zrnka ni zatisnila odesa. Bridko je
jokala.

Naslednje jutro ji je mati tako ljubeznjivo
80\20Pila o bodotem mozu. Zrnka, bleda kot ni-
koli, pade materi pred kolena in jo s povzdignje-

IHO, nesliSno poteka zivljenje v samostanu. °

0Od doma je dobila pismo. Tretjo leto je %€
zvesto sluzila Bogu, toda od doma zanjo ni bilo
nobene besede. In danes tako nenadoma? Da,
piSie ji mati grozno pismo. Na smrtni postelji ji
ofita, da je njene zgodnje smrti kriva edino ona.
“0 {i, nesreten, ni¢vreden otrok!” ‘

V tej duSevni bolesti je danes pretula skora
v8o not.  Vso no¢ v molitvi za dudo svoje dobré
mamice. — V resnici ji je mati prizadejala velik?
gorja, toda ona jo je ljubila vseeno. Nikdar ji
ni ni¢esar o¢itala. Obratno, vedno veé¢ je molila
zanjo. Seveda skrivaj, da je mati ni nikdar vi-
dela. 1In danes je pretula v molitvi zanjo vs0
not,

obraz in zadne bridko jokati. — Dolgo je jokald
preden je zopet vstala, Milo jo pogleda trpeé,
obraz Jezusov in radostno vzklikne: “Jezus, tud!
jaz te ljubim in vedno te bom ljubila.” Se enkrat
Ga milo pogleda in tiho odide. Vsa sreéna je hi-
tela domov in med potjo izgovarjala besede:
Jezus, ljubim te.”

Dan za dnevom je mala Zrnka hodila obiska®
vat Jezusa. Bila je sretna — — — Kmalu p#
zve za to njena mati. Tako ostro jo pogleda n
ji prepove za vselej v cerkev. Mala Zrnka je
prosila svojo mamico, toda zaman, Njene solzé
materinega srca niso omehéale. Ostala je neiZ
prosna, njeno srce kakor kamen. Zrnka pa 56
je vsak dan z vecjo in iskrenejSo ljubeznijo okle-
pala svojega Jezusa, —

*

nimi rokami prosi: “Mati, prosim te usmiljenjé
Ljubim, toda Jezusa. On me klice in slediti %"
¢em njegovemu klicu,” Kot razjarjen lev h
planiti srdita mati nanjo, toda izgubila je 24V
ter se zgrudila na tla. Od tega ¢asa mati gvol®
Zrnke ni ve¢ videla, kajti pobegnila je — —
Spodtovala in ljubila je mater, a NjegoV gla
je bil motnejsi. Tako je dufevno in telesno P
lepa Zrnka stopala po Njegovih svetih stop¥”
RN




Pono¢i deset minut pred dvanajsto.

Rew. J

|AZARIST Lebbe je ustanovil v Parizu delo
za spreobrnenje kitajskih Studentov v Ev-
| ropi. To je med prostozidarji v Parizu
vzbudilo besno sovrastvo. Po njihovi vzpodbudi
je bilo osnovano drustvo kitajskih Studentov, ko-
jega ¢lani so se s prisego zavezali, sovraziti kato-
lisko vero in se z vsemi moémi zoper njo bojevati
do njenega popolnega unifenja. V to svrho so
zateli izdajati poseben kitajski casopis, cigar
urednik, kitajski Student, je ostro napadal p
Lebbe-ja in katoliSko cerkev.

Nekega dne je prigel ta urednik k p. Lebbe-ju
in rekel: “Sovrazim vas in sovrazim katolisko
vero, a biti hotem odkrit sovraznik. Zato bi rad
spoznal katolisko vero, da bi se mogel uspeineje
boriti zoper njo. Ste-li voljni, da me poucujete
v nji?

Abbé Lebbe je izjavil Kitajeu, da se hoce
pobrigati za to, da se bo poucil o katoliski veri,
toda le s tem pogojem, da Student za nekaj tednov
odide iz svoje okolice na kraj, katerega mu misi-
jonar dolo¢i. Student se je strinjal. Duhovnik
ga je poslal k p. Bolandu. Ta spocetka ni vedel,
kaj naj zatne s svojim “Savlom”.

Jasno mu je bilo, da mora predvsem opustiti
vsak poizkus, da spreobrne 3tudenta. In res,
prve tedne ni nastala v misljenju Kitajéevem no-
bena sprememba, nasprotno, zdelo se je, da je
njegov odpor Se veliji.

To mu je navdihnilo misel, da priporoéi tega
Sovraznika molitvam bolne petnajstletne deklice.
Prosil jo je, naj daruje svoje boledine in svoje

. Oblak.

zivljenje Bogu, da bi bila reSena dusa ubogega
cloveka, Se veé! Prosi naj Boga, da ji pomno-
Zi bolecine, pa hkrati da moé, da jih more prena-
sati, ker gre za spreobrnenje neumrljive duse.

Deklica je z veseljem privolila. Boleéine so
naraScale, postale so skoro neznosne. Vcasih je
vpraSala: Precastiti, tako dolgo Ze in tako hudo
trpim, ali se moj Kitajec Se noce spreobrniti?

Student ni vedel ni¢esar o tem, njegov odpor
do vsega, kar je krscansko, je trajal naprej.

Tedaj pa — nenadoma pozno v no¢ — pride
k p. Rolandu in mu izjavlja, da hoée postati kato-
li¢an.

“Odkod ta nagla sprememba?” vprasuje du-
hovnik.

Student si tega sam ni mogel razjasniti, a je
vztrajal pri svoji odlo¢itvi. Abbé ga je odpustil
ter mu obljubil, da hoée naslednje jutro o tem 7
njim spregovoriti. Nato je Sel v sobo, pogledal
na uro in si zabelezil na papir: “Pomemben tre-
notek, pono¢i deset minut pred dvanajsto pride
oni kitajski student in prosi za sv. krst.”

Drugo jutro telefonira materi bolne deklice
ter vprasuje, kako se bolnici godi. Odgovor se
je glasil: “Danes pono¢i deset minut pred dva-
najsto je naSa héerka izdihnila. Njene zadnje
besede so bile: “Mama, vpra8aj Castitega gospo-
da, da-li se moj Kitajec Se node spremeniti.”

Njegovo spreobrnenje je bilo iskreno; danes
deluje kot urednik katoligkih listov v svoji kitaj-

ski domovini. Dokaz, da “brez prelitja krvi zve-
licanja ni.”

Ljubezen do bliznjega.
Gorisek Mira.

Na belo pogrnjeni postelji je hropel bolnik.
Znojne kaplje na njegovem obrazu so kazale nje-
£0vo poslednjo muko, Kraj postelje je jokala
Zena, njegova zvesta druzica. Moz je bil star 69
let in je bil inZenir v rudniku.

! Tiho je bilo kot v bolnicah. Drsajoéi, bo-
Je¢i koraki sester odmevajo po dolgih hodnikih,

V sobo, kjer je lezal holnik, stopi mlado de-
kle. Bojete stoji sredi sobe, menda je stopilo
Pomotoma tu sem. Bilo ji je najbrz 20 let.

oboke razumne odi so se zazrle v stokajotega
bolnika., Zena je jokala, dekle je pristopilo in
O z izrazom globokega sofuvstvovanja tolaZilo.
eni postane slabo; neprijetnega vonja gnilih ran

ni mogla prenesti. Mlada gospodi¢na pa v lepi
rde¢i svileni obleki vzame z nezno, ¢isto belo roko
obvezo ter jo nadomesti s svezo, pod katero da
svoj lastni robéek. Zatefena je bila noga in ra- .
na se je odprla. Dekle je s plemenito kretnjo
obrisala Se potni obraz starckov, ter tiho kot je
prigla, zopet odsla. Zena klice za njo in jo po-
vpraduje po imenu, toda ljubeznjivo, plemenito
dekle potrka ze na drugih vratih.

“Morda sploh nikogar ne is¢e,” se vprada
zena, ki ne more verjeti. Toda bilo je tako. Ta-
tjana je iskala med brati in sestrami trpljenje, da
ga poboZa s svojo mehko roko.

V tem je bila njena velika, sveta naloga, In
silna mladost je stopala svojo lepo pot, — — —



Bog! Kje mu je dom?

Rew. J. C. Smoley.

N IKAKOR ne dvomimo, da ne bi imel Kitajec,
k ki se vrze v svoji pagodi na tla in moli,

najboljSega namena, da bo Castil Boga na
svoj nacin. Ista dobra volja presinja vernega
mohamedanca, kadar stopi v svojo mosejo, ali se
ge obrne ob molitvenih urah proti Meki in moli k
Alahu. Budistiéni menih, ki vzame svojo mo-
litveno “Znorico” v roke in zbere svoje misli, hoce
vrditi bozjo sluzbo. Isto hoce Zid, ko zvesto
poslusa v sinagogi besede najsvetejse vseh knjig.
Isti namen ima protestant, ko gre poslusat v svo-
je svetisée svojega pridigarja, in' ravno to hoce
katoliéan, ko gre k sluzbi bozji, k sveti masi ali

v najbolj ubogo prerijsko cerkvico ali pa v krasno

katedralo.

Vendar je pa samo en Bog neba in zemlje, h
kateremu naj se dvigajo molitve zemljanov. P2
naj prihajajo te molitve iz brazilijanskih pragoz-
dov ali pa iz kitajskih pagod ali iz mosej in sina-
gog, protestantovskih templjev ali katoliskih cer-
kva. Eden je, ki slisi vse molitve, ki se dvigajo
iz hvaleznih ali pa trpec¢ih prs. Ni li potemta-
kem vseeno, na kak naéin ¢lovek ¢asti Boga? Vse-
eno, na kak nadin govore oznanjevavcei bozjih
resnic ljudem o Bogu?

Ne in ne! Bila bi to velikanska zmota.
Vendar naletimo na to zmoto. Imenujemo jo
P : , 5
‘indiferentizem” — tako pogosto v nadih dneh.

“Vsi verujemo v enega Boga,” to slisimo
pogosto, — *“zato je vseeno, kaj o njem verujemo
in kako k njemu govorimo, kako ga castimo.” —
Prvi stavek je seveda resniten, drugi stavek je
pa napacen.

“Vsi verujemo v enega Boga, zato bi moral
biti en pastir, biti ena ¢eda vsi, ki mu hodejo

sluZiti v duhu in resnici.”

Sedaj pa Se ni en pastir in ena ¢eda. Cas,
ko se bo to zgodilo, je Se daled, dale¢. Zakaj pred
Bogom je tiso¢ let kakor en dan — in isto je v
svetovni zgodovini. Vpradati se moramo torej,
v katerih svetis¢ih na zemlji molijo Boga Ze sedaj
In ga Caste v duhu in resnici,

Kaj, ko bi Bog enkrat stopil iz nebes, da bi
gel vidno zopet po zemlji, da bi oznaéil svetisca,
v katerih se vrsi idealno bogosluzje?

Sel bi skozi poganska svetis¢éa. Gotovo bi
razumel zdihovanja in prosnje teh, ki se nahajajo
brez lastne krivde v zmoti. On bi jih brezdvom-
no blagoslavljal, uslisal njihove prosnje, kakor
jih nevidno blagoslavlija tudi sedaj. Toda ozr]
bi se na poganske podobe malikov in rekel: AV
ste karikature mojega bistva — izginite.,” In ti
maliki- bi se sesuli.

In Bog bi stopil v Budov tempelj, kjer sede
Budove podobe na altarjih in se smehljajo v bla-
zenem miru. In ozrl bi se v Budove podobe in re-
kel: *“Vi ste simboli tega, kar hoce izginiti v
nirvano — jaz pa sem Bog Zivih, ne mrtvih, vi ni-
ste podoba tega, kar sem jaz.”

Stopil bi v mohamedainsko mosgjo. Tam ni
nikakih podob boZanstva — toda tam se oznanja
bojni klic 47, sure Korana: “Ce naletite na koga,
ki je neveren, pro¢ z njegovo glavo; zmagajte jih
in zvezite!” In Bog bi rekel: “Pisano je: ljubi
svojega bliznjega kakor samega sebe — nikdo ni-
ma vecje ljubezni, kakor ta, ki da zZivljenje za svo-
je prijatelje.” \

Obiskal bi tudi zidovsko sinagogo, v katerih
je Se vedno slisati stare, krasne melodije hebrej-
ske pradobe v trudnem hrepenenju po bivai slavi,
po pricakovanem Mesiju. Tu bi Bog spoznal Se
poteze svojega obli¢ja, potezo za potezo, kakor jo
je dal zarisati v liste stare, svete knjige. Eno
potezo bi pa pogresal: najlepSo potezo odreSujoce
ocetovske ljubezni.

Nazadnje bi Bog prisel v katolisko cerkev,
obstal bi pred tabernakeljem in rekel: “Tukaj je
moje Telo, tukaj je moja Kri.,” —

Obstoji li torej Se vpraSanje, v katerem sve-
tis¢u na zemlji bomo v resnici nasli Boga?

Tako berem v eni knjig — slavnega pisate-
lja Kluga. — Tako prepri¢evavno pise. Bravcem
A. M. ni dano, da bi prebirali njegove spise, zato
Vam bom od ¢asa do ¢asa podal njegove odstavke.
Skoda, ¢e bi tako lepe besede uzivali in tehtali sa-
mo Nemei, —

Srebrni jubilej.

235. leto svetega dela — 25. leto apostolstva Marijinega in boZjega — 25. leto Zivljenja Ave

Marije je leto 1933.
sre.

Blagoslov boZji je bil z nami vse te dni — blagoslov boZji in dobrota slovenskih
Tega blagoslova in te dobrote Zelimo in prosimo Boga $e za nadaljnih 25 let,



Skof, dolZnik.

Ferd. Silbereisen — Fr. Otmar, Maribor.

P RED veé kot Sestdesetimi leti je .itu(!iral v
P. mlad fant. Na vse mogoce nacine ga
je zasledovala bridka usoda. Kljub temu

pa je bil zelo marljiv in v vsakem oziru lep vzgled
svojim tovariSem. UboZec je bil — skoro berac.
Ni imel ¢loveka, do katerega bi se mogel obrniti
po pomoé¢. Ni imel prepotrebnih denarnih sred-
stev, da bi mogel, po prezgodnji smrti starsev,
nadaljevati Studije. Pa tudi knjig, obleke in
drugih za skrajno silo potrebnih reci si ni mogel
priskrbeti. Dasi je skrbno hranil vsak krajear,
ki mu ga je dal kaksen dobrotnik in desetkrat
dobro premislil za kaj ga bo izdal, je vendar Zivel
v skrajnem pomanjkanju.

Nekega dne je nas Karel presteval, Bog ve
zakaj, svojo pic¢lo gotovino. Pazno je obrnil kraj-
car za krajcarjem in konc¢no se je napotil, kakor
da bi Stetje neznatne vsotice dalo zelo ugoden re-
zultat, k v sosedéini bivajotemu zaplatarju, kajti,
Broza in strah, njegov edini suknji¢, narejen po
stari modi in Ze ves oguljen, je bil na veéih me-
stih precej lozen, Se na veéih pa raztrgan. Jutri
Je visoki binkostni praznik.

Na tako velik praznik pa vendar ne more 8
tako preluknjano suknjo v cerkev! Nié ne po-
maga, K zaplatarju se je treba obrniti za do-
brotno pomo¢, ¢e tudi do dna izprazne svoj
mosnjié.

Prevdarjeno, reéeno, storjeno.

Karel je ponizno potrkal na érvojedna vrata,
ki 80 vodila v krojacevo delavnico. Skromno je
Snel raz drobno glavico oguljeno ¢epico in ponizno
brosil, da bi bil gospod mojster tako naklonjen in
‘)i obrnil svoje blagohotno oko na njegov suknjic,
In ga do jutri zjutraj zakrpal, ker to je edina nje-
®ova suknja, sicer bi moral na tako visok praznik
Cuvatj 8vojo sobico ali pa v srajei iti v cerkev,

boje bi mu bilo zelo muéno.

Z vestim pogledom je krojac¢ opazoval raz-
trgang suknjo, zmigaval z glavo in cesto se je z

olgim, z zarjavelimi nao¢niki ohremenjenim no-
§om, dotaknil lukenj. Po temeljitem pregledu pa
1€ podasi, z neko nevoljo rekel, da je zelo tezko
ko trohljivo blago krpati. Sivi ne drzijo.
“Do jutri pa sploh ne, ko je Se za danes toli-
li(iz dela,” je segla vmes ozlovoljena zakonska dru-

a.

“Cisto nemogode je!”

Cesa vsega ne premore spreten dijak s svo-
m zgovornim jezikom! Na& Karel ni zaman

posedal po Solskih klopeh. Zopet in zopet sta
podlegla njegovi zgovornosti dobrohoten mojster
in njegova sitna zena.

“Bomo videli,” pravi naposled krojaé. “Zgo-
daj zjutraj ob peti uri morete vprasati.”

Karel je v srajei zmagoslavno smuknil skozi
ozka vrata na ulico in preko nje v svojo pod-
stresno sobico. Drugega jutra je ob napoveda-
ni uri zopet potrkal na krojafevo stanovanje in
fiho, skoro bojece, vprasal, ali je suknja gotova.

“Ja, je §lo. S trudom in teZavo sem jo za-
krpal.”

“Kolike sem dolzan?”’ je Student prosece
vprasal.

“Dolzan?” je ponovil mojster, deloma oma-
lovazujo¢e, deloma dobrohotno. “Dolzan! Ni-
mate toliko denarja. Ze veckrat sem kakemu
revnemu dijaku brezplaéno zakrpal kako malen-
kost. Placajte, ¢e boste kdaj postali — 8§kof!”

Med mnogimi pokloni in dokazi hvaleznosti
se je Karel zvil skozi vrata, svoj lahak moSnjié
pa zopet varno potisnil v hlaéni Zep. Vesel je bil,
da je tako poceni prisSel do zakrpane suknje, ¢lo-
vekoljubnemu mojstru pa je, ker mu je izkazal
toliko dobroto, Zelel vse dobro za ¢asnost in ved-
nost. . .

Preteklo je kakih Stirideset let. Novoime-
novani 8kof v P. je prepotoval svojo §kofijo. Pri-
sel je tudi v mesto, kjer je imel kroja¢ za ¢asa
njegovih dijaskih let, svojo delavnico in mu po-
pravil edino suknjo. Med tem se je krojaé-za-
platar zelo postaral, osivel in skljudil.

Svojemu koéijazu je skof ukazal pred stano-
vanjem starega kroja¢a ustaviti. Skof je stopil
raz voz in trudoma stopil po treh ozkih stopnicah.
Kako se je mriav starec zatudil, ko je v svoji
preprosti sobici zagledal visokega cerkvenega do-
stojanstvenika. Mislil je, da se mora pred nad-
pastirjem zgruditi na tla, a radi prevelikega pre-
senecenja je padel samo na kolena in prosil za
blagoslov,

Cerkveni knez je prijazno dvignil starega
mojstra in mu rekel: “Tukaj sem, da Vam pla-
¢am stari dolg, gospod Hurtig.”

Starec je v zatudenju gledal 8kofa. “Ja, ja”,
je smeje ponovil Skof, “pred kakimi Stiridesetimi
leti ste mi zakrpali suknjo, takrat sicer zastonj,

a ko sem hotel pladati, ste rekli: “Pladajte, ko
boste postali §kof.” —



“Iz vasdih, v 8ali izgovorjenih besed, je sedaj
po bozji milosti in dobroti postala resnica. Jaz
sem Skof in sedaj sem pri vas, da moj stari dolg,
tako dolgo odlozeni dijaski dolg, konéno le enkrat
poravnam in ga spravim v red.”

Mojster, ki se vsega tega na noben nacin ni
mogel spomniti, je strme moléal, konéno pa jec-
laje rekel: “Ni mogoce, Skofovska milost, ¢isto ne-
mogoce.”

“Tako je tudi vasa draga zena rekla takrat,
ko sem k vam prinesel svojo raztrgano suknjo,

da bi jo do drugega jutra popravili,” je ponovil
skof, “in vendar je bila do naproSenega ¢asa zgo-
tovljena.”

Skof, dolznik je placal dolg z obrestmi vred.

Starec mojster je uzival prijetno sobico in
prisréno oskrbo v gkofovi palac¢i do svojega srec-
no prestalega zadnjega izdiha ter ¢astno zagotav-
ljal: “V vsem mojem Zzivljenju ni bila nobena
suknja, ki sem jo zakrpal, take dobro plac¢ana, kot
ona dijaska suknja.”

Beri in prevdari.

P. Hugolin.

Zgodaj sta se spoznala. On je bil tehnik,
ona v mescéanski Soli. Star& prav ni¢ niso ve-
deli za to razmerje, saj sta bila oba $e na pol
otroka. Seznanila sta se sluajno, prava peto-
Solska ljubezen. Cez nekoliko let sta se porodila.
Na svetost zakona prav ni¢ nista mislila, Se manj
na dolznosti ali zZrtve. V mislih sta imela samo
prijetno Zivljenje, zabave, potovanje itd. Soprog
se je varoval vsakega napora in sitnih skrbi, so-
proga se je zarovala vsake neprijetnosti in hole-
¢éin. Skrb je imela samo za telo, da je izgledala
mlada in prijetna. Otroka sta hotela imeti le ene-
ga, kK vedjemu dva, prvié za igraco, drugié¢ za
ohranitev rodu in podporo v starosti. Omejila
sta se pa na dva otroka ne potom zdrZnosti, mar-
vet greinim dejanjem zoper namenu zakona in
zoper peto bozjo zapoved: ne ubijaj!

Menite mar, da je bil ta zakon sreéen? Zakonski
ljudje, ki ne marajo nobene #rtve, dolgo ne bodo
sreéni.  Slaba vest jim podere vso srefo. Moder-
ni zakonski so nekoliko ¢asa sreéni; toda starost

prihaja, lepota gine, Z njo ljubezen, ki nikdar ni
bila pristna. Nobena telesna lepota ne more na-
domestiti dufine lepote, ki prisije iz obraza onih,
kateri ljubijo Boga, spolnujejo svoje dolZnosti in
radevolje prinasajo Zrtve.

Odkod kruha, da bodo otroci ,iedlf ? Tako vpra-
Sujejo star&i, ki noejo otrok. Odgovor je kra-
tek : Bog, ki je dal otroke, bo dal tudi potrebnega
kruha. Ljudje se izgovarjajo s siromaStvom, pa
ta izgovor je prazen. UboZni starfi‘imajo naj-
ve¢ otrok, in vsem preskrbijo potrebnega kruha.
(im vi&je gremo, tem manj je zaroda, pa Se tista
dva otroka se slabo ali ker ni¢ ne preskrbeta. To-
vaj z omejitvijo porodov se ne ustanavlja srefa
otrok. Sreda, pridobljena z grehom, ni trajna.
Sreéa ni v blesku in v bogastvu, zato je veé sre-
¢e pri uboZnih, kot pri imovitih druZinah. Znada-
ii se vzgojijo v trdi Soli Zivljenja. Delo, skrb, trud
in pomanjkanje krepijo ¢loveka, da zamore pre-
nalati teZo zivljenja.

Zgodbici,

1.

V Steinberg, Tirolsko, si je 1. 1865 dovolil
neki mladeni¢ jako surovo alo. Sel je k svojemu
zupniku in mu rekel, da naj spove njegovega psa.
Zalostno ga je pogledal duhoven in mu rekel: “Ne
pozabi, Bog jako dobro slifi. Lahko se zgodi, da
8i bo# Zelel duhovna, da bi te spovedal, pa ga ne
bo§ dobil.” Na kazen boZjo ni bilo treba dolgo
¢akati, Kmalu nato se je oZenil. Dva tedna po
poroki je sekal s tovaridi les v gozdu, drevo je
padlo na njega in ga tezko ranilo. Hiteli so po
zupnika, ko je ta pridel, je nesredne# %e izdihnil,

2.

V Emilia, Lasko, je Sel mesar ven na deZelo
kupovat Zivino. Ko je pri nekem kmetu stopil v
hlev, je zapazil nekaj dni staro tele, ki je bilo
prav slabo. Nordéevaje je rekel, da bi bilo dobro
poslati po duhovna, da bi ga previdel. Kmet je
sklenil kup¢ijo z mesarjem, rekel pa ni nicesar.
Domov grede je stopil mesar v Zupnidée in rekel,
da je pri tem in tem kmetu bolnik. Zupnik se je
podal na pot in naSel bolno tele. Mesar je Sel do-
mu; ni pa ved dozivel drugega dne; v jutru so ga
nadli mrtvega v postelji,

o B St



Mala Cvetka, sv. Terezija.

Prirvedil P. B. A.

Drugo poglavje.
7ZGODNJA TEREZIKINA MLADOST. NJENA PRVA ZMAGA.

vaditi doma. Predolgo je bila pri tujih
liudeh. Na ves glas je evilila, ¢e so se ji
Priblizale po modi oble¢ene gospe. Preden so jo
Smele vzeti v narodje, so morale odloziti klobuk.
Zakaj 7enskih klobukov Terezika ni trpela. Za
ke, ki so bile oble¢ene po nadinu njenih prija-
teljic s kmetov, je pa imela vedno pripravljen
Smehljaj,

_ Pa kmalu se je udomacila med svojimi in vsa
iena ljubezen se je osredotoéila na materi.  Za
Mo je stopicala vsepovsod, kamor je &la, v kuhi-
Njo, na vrt in tako dalje. Nikoli ni mogla biti

ez nje. Se v drugo nadstropje ni mogla dru-
Race kot da je obstala na vsaki stopnici in zakli-
fala: “Mama!” In dokler ni mati odgovorila:

4, sréek!” se ni premaknila dalje.

é ALA Terezika se ni mogla prav precej pri-
SE0

Neko¢ ji je mati razlagala, kako Bog poplaca
Pridne otroke in kako kaznuje hudobne, Geprav
Nerad, Terezika je dejala:

a “Vem, kaj bom naredila, ¢e bom kedaj hu-
Obna, Skrila se bom v tvoje naroéje in ti me

tako varno drzala, da me Bogec ne bo mogel
dobiti.n

M Ob tem odgovoru se je mati spomnila nebedke
v 7tel'e in je sklenila, da bo veepila mali héerkici
®liko 1jubezen in zaupanje do nje.

. Terezika je imela tako obcutljivo srce, da
G ie bala najmanjge Zalitve matere in oceta. lo-
e.Od tistih, ki jih je ljubila, si ni mogla pred-
oivlhati' Marija je poucevala Celino, pa ni do-
isl?l Tgreziki. da bi ostajala med poukom v sobi.
mala? Je, da bi to motilo njeno ucéenko. Toda
ako Je tako dolgo prosila in tako resno obeta!a.
. Pridna bo, da je konéno dobila dovoljenje.
Celine ni mogla biti.

\"'Vicra-ﬂja ji je dala jagode, da jih nxl)m'(-: na
R dela‘ In kos blaga, da bi se motila s éi\'un,}om.
; Je na stolecu mirno in tiho kot migka, = Ce
de Je Sivanka razvdela, ni klicala na pomoé. Le
€ Solze so ji tiho polzele po licih, dokler ni
bilg vea Marija in ji vdela Sivanko. Potem je
52 njena sreda zopet # njo.
ey Obenega daru ni bila vesela, ée ga ni mogla
§ Celino. Ko je bila komaj dve leti stara,

i

je 8la obiskat teto, ki je bila nuna v samostanu
Marijinega obiskovanja. Dobila je krasen jez-
baséek, poln sladkarij in Se dva obrocka iz slad-
korja sta bila navrzena. Terezika je brz odlocila,
da bo en obroéek za Celino. Naprej se je vese-
lila ob misH, kako bo obdarovala sestrico. Toda,
0 joj! Med potjo je prevrnila jerbascek in oba
obrocka sta se izgubila. To je bilo zalosti, ko
nazadnje ni mogla ni¢esar podariti Celini!

Tiste mesece, ko je bila Terezika na kmetih,
jo je mati venomer priporoc¢ala angelu varihu. In
res je njen angelj ocitno pokazal, kako ¢uva nad
8v0jo nezno varovanko.

Neko jutro je 8la mati zgodaj k sv. masi, kot
je bila njena navada. Terezika je bila takrat
stara 15 mesecev in je mirno spala na svojem le-
ziséu. Kako se je mati zacudila ob svojem po-
vratku! Terezika je sedela na stolu, slonela na
postelji in 8e vedno mirno spala! Zibelka je
bila prevrnjena na tleh. Ni se dalo po ¢love§ko
razloziti, kako je bilo mogoce, da se otrok ni po-
bil, oziroma, kako je prisel na visoki stol. Edino
pojasnilo je bilo, da je ¢ul nad njo angelj varih.

Toda ¢eprav je dobri angelj vedno pri nas,
pogosto prezi v nasi blizini tudi zli duh in nas
skusa zapeljati k slabemu. Spravil se je seveda
tudi nad malo Tereziko. Napadel jo je Ze, ko je
bila komaj tri leta stara.

Bila je povabljena na enodnevne poéitnice
nekam na kmete. Seveda v spremstvu ostalih
sester. Mati je ukazala Mariji, naj oblete Tere-
ziko v najlepse krilce s kratkimi rokavei. Toda
kar brZ se je premislila in izpremenila ukaz:

“Ne, obleci ji kaj drugega. Je premrzlo zu-
naj, da bi §la z golimi rokami.”

Takrat je prigla nad Tereziko skuSnjava.
Zelo rada bi imela na sebj najlepSo obleko, zakaj
mislila si je:

“Koliko lepSa bi bila z golimi rokami!”

Toda med tem ko Ze je zli duh posepetaval
necimerne misli, je dobri angelj nalahno trkal na
mlado srce. In zmagal je glas dobrega angelja.

Terezika se je dala oble¢i brez besedice ugo-
vora.

Dobila je prvo zmago in dobri angelj jo je
ves vesel zapisal v svojo debelo zlato knjigo. —



TEREZIKINA

Gospod je vedno pripravljen, dati nam po-
trebnih milosti za premagovanje skusnjav, toda
On hoce, da si teh milosti od njega izprosimo.
Obljubil pa je, da bo vedno uslisal take molitve.

Terezika je zelo rada molila. Se ko je bila
prav majhna, je kar brz ubogala mater in je zju-
traj sklenila roc¢ice in darovala Bogu svoje sréece,
kakor hitro se je zbudila. Pogosto je prosila,
naj jo vzamejo s seboj v cerkev, in njena prosnja
je bila tako nujna, da se ji niso mogli ustavljati.
V posteljo ni &la nikoli, dokler ni opravila vecerne
molitve, ki jo je bila nauéila mati.

Vendar se je neko¢ zgodilo, da je zaspala
brez molitve. Okoli polnoé¢i se je prebudila in
brz poklicala:

“Mama, mama!

Molila bi rada!” ,
“Le spanckaj, sréek, bos pa jutri molila!”
Toda jutri bo treba pa¢ za jutri moliti, Te-
rezika pa hoée moliti za danes. Zako kli¢e in
kliée tako prosede, da se mati ni mogla dolgo
ustavljati. Vstala je in pomagala moliti, dru-
gace bi Terezika bila ob spanje.

Nekoé¢ se je pripetilo na neki praznigki dan,
da je sluzkinja ni povedla v cerkev, ko sta bili
na sprehodu. Deklica ni opazila tega pomanj-
kljaja, dokler nista bili zopet doma. Tedaj pa je
bruhnila v jok in zatrjevala, da “hode k masi”.
Iztrgala se je sluzkinji, odprla vezna vrata in pla-
nila na cesto, éeprav je lilo kot iz 8kofa. Sluzki-
nja je sko¢ila za njo in jo prinesla nazaj, toda
ubogi otrok je jokal celo uro in se ni dal potola-
Ziti,

Cudovito zivo se je zavedala pomena mo-
litve. Kadar je vedela, da so star§i pri sveti ma-
8i, je bila ves ¢as jako mirna in je le po prstih
stopala po hisi. Toda kakor hitro so se vrnili iz
cerkve, je bufknila v glasne izbruhe veselja.
Planila je k Celini in brz zaprosila :

i “Hiti, Celina, daj mi blagoslovljenega kru-
al” :

Bila je namre¢ navada v njenem kraju, da
80 v cerkvi dajali na dom neposveéene hostije.

Nekoé¢ je prifla Celina iz cerkve brez takega
kruha. Terezika pa ni hotela biti brez njega.
Dejala je, da je to “njena masa”, dokler Se v cer-
kev ne more. Toda kaj na Jj stori? Kako naj po-
pravi pogresek Celine?

Pridla ji je pametna misel!

“Nima§ blagoslovljenega kruha Celina? Hm,
narediva ga sami!”

Celina se ni obotavljala. Vzela je koddek
domadega kruha in molila “Sveto Marijo" nad

Moliti sem pozabila. Ma-
ma !

POBOZNOST.

njim. Potem ga je dala Tereziki. In mala je
rekla, ad ni slabsi kot oni, ki pride iz cerkve. —

Terezikino srce se je nagibalo k Bogu tako
samo od sebe, kot se obrac¢a roza za soncem. Nje-
ne misli so hitele v nebesa. Bog ji je dal posebno
milost, da je razumela, da mora biti tam gori vse
blazena sreca in edino tam opopolno zadovolj- i
stvo.

To je treba vedeti, da razumeno njen vzklik,
ki ji je neko¢ privrel iz ust. Gotovo, da bi ga
¢lovek ne pri¢akoval od deteta, ki je bilo tako za-
verovano v mater.

“0, mamica draga, kako rada bi, da bi ti
umrla!”

Vse je ostrmelo nad tako izjavo. Grajali so
jo, da tako ne sme govoriti. Tereziki pa ni 8lo
v glavo, zakaj so vsi proti njej. |

“Zato, mamica, ker Zelim, da bi ti Sla v ne-
besa. In ti sama si rekla, da je treba umreti,
drugace v nebesa ne mores.”

Iz same ljubezni je atu in' mami smrt pri-
voscila. Oce ni vzel take éudne ljubezni za zlo.
Bil je ves zaverovan v Tereziko, saj je bila nje-
gova najmlajsa. Med smehom ga je véasih ka-
rala mati, da bo Tereziko razvadit. Pa je zmignil
z rameni in rekel:

“Kaj ¢es? Ko je pa moja kraljica!”

Podobno so ji vsi posvecali veliko pozornost.
Da, bilo je nevarno, da se prevzame in vase z8°
ljubi. Vendar ni pridlo tako. Ce je bila v&asih
poredna, ni iskala izgovorov, temveé je rada ne:
rodnost priznala,

Nekoé je bila na gugalnici, ko jo ofe pokli¢es
naj pride in mu da poljubéek. Ni se spustila nd
tla, o¢etu na kljub je dejala:

“Pridi in sam si ga vzemi, papa!” )

Oce se ni zmenil za to odklonitev, ali Mnrij"
ji je oéitala, da je grdo naredila. Brz se je 1%
srca pokesala in jokala na glas. Stekla je 78
ocetom in ga objela z iskreno prodnjo, naj ji nit
ne zameri,

Nekoé¢ se je zjutraj slabe volje zbudila. Ze
je bila mati ob posteljici, da bi jo za jutranji P%
zdrav poljubila. Terezika se je skrila pod odej®
in nejevolino dejala:

“Ne maram, da bi me kdo pogledal !”

Mati je pokazala, da ji odgovor ni vied, in
je odéla iz sobe. Cez malo minut, ko je ze dela®
spodaj v kuhinji, — kdo jo obid¢e? Terezika, 4¢
dna dufe skesana! Sama je bila zlezla s poswl‘iaf
in pricapljala doli po stopnicah v dolgi ponow‘
obleki, S bosa. Solze so ji lile po licih,




“Mamica, pozabi, odpusti! Bom pridna, ob-
ljubim, Bom, ker hotem biti neko¢ med angeljci
V nebesih.”

Mati jo je vzela na koleno in jo lepo potola-
Saj je videla, da je otroku res zal.

Nekoé je Terezika po nesreéi odtrgala koscéek

Papirja od stene. Bila je v velikih skrbeh, ker

J€ vedela, kako je ofe glede reda in snage natan-

ten. Pa takrat ga ravno ni bilo doma. Vecina

otrok bi izkoristilo to. Veselili bi se, da ote ni

Zila,

9

videl poSkodbe, in pozneje bi morda celo z laZjo
krivdo utajili.

Terezika je bila prepostena za tako ravnanje.
Stiri ure po tistem je priSel ote domov. Vsem je
bil dogodek Ze iz spomina, samo Tereziki ne. Ma-
riji je posSepetala: :

Povej papanu, da sem papir poskodovala!”

In potem je ¢akala sodbe in kazni kot velik
zloCinec. Potolazila se je Sele, ko je ofe dejal,
da ni hud. (Dalje.)

Dve veji enega debla.

Deblo — druzina Musolinijev; veji — Be-
Nito Musolini in Arpaldo Musolini.  Clovek
! mislil, da bota oba enakih nazorov in ena-
th misli, ker sta iste krvi in istega rodu.
N0 obratno. Benito vihravi in naduti nasprotnik
erkve, ki bi jo najraje popolnoma udinil svoji
Volji in jo vpregel v drzavno karoso, vse Zivljenje
N zanjo maral, dolga leta je zivel v divjem zako-
hu, Arnaldo, njegov brat, ki je pred letom umrl,
Pa vzor in zgled vsaki verni druzini, vsakemu
Vernemu druzinskemu ocetu.

€8 svet je prevzet bral

testament.
Glasi ge-

njegov
= “Yse svoje misli polagam v roke Voditelju
m;:ga Cloveskega zivljenja. Zelim, da bi mogel
& reti z veliko tolazbo katoliske vere, ki sem va-
J0 vse Zivljenje stavil svoje nade in mi je ni mo-
gel :_Ztl‘gati iz srca vihar politi¢nega ali privatne-
ga Zvljenja, Priprosti pogreb hotem, brez roz,
'®Z besed in brez vencev. Kratek, priprost

Rav-

bodi moj pogreb.
grebnega prostora.

Svojim ljubim otrokom, sladkim zakladom
zivljenja mojega, moj ocetovski blagoslov. Zanje
sem delal, zanje trpel in zanje upal. Nadejam
se, da bo ves moj zZivljenski trud njim samo v
zgled in bodrilo. Prepri¢an sem, da bodo nosili
moje ime s spostovanjem in bodo dali vse svoje
srce Castiti materi. Odpuscéanja prosim vse, ki
sem jih nevede in nehote zalil, odpuscanja prosim,
¢e sem se kedaj pregresil bodisi nad boZjimi ali
¢loveSskimi postavami. Svoje ime predajem dru-
zini svoji, svojo duso pa bozjemu usmiljenju.

Zadnje slovo moji zeni. Vedno mi je zvesto
stala ob strani 2z udanostjo, ki ji ni primere.
Ljubljena Zena in mati, nate klicem blagoslov
Vsemogocénega in prosim, da bi ti dal moci, potr-
pezljivosti za vse krize in tezave in neomajno za-
upanje, da se kedaj snidemo nad zvezdami v de-
zeli veénega Duha.”

Tudi mi ni do posebnega po-

Ti in Janez s petnajste.

P. Aleksander Urankar O. F', M,

AHKO je z dobrim zgledom pri¢evati vero v

oga v cerkvi, tezje je pricevati vero na

Cesti, v zivljenju zunaj. Lahko je slufati

L 0 resnicah hozjih, teZje je z besedo price-

9 9'2.iem delu v nas, kadar prided med svet,
%Vriro In duhovnost z zaniéljivo gesto in sk.()ro 8
Ress “Mim srcem odklanja. Morda sem nejasen.
duhov:ée'p:' dandanes, ko je svet tako hladan d_(}
Vs O8ti in duhovnega Zivljenja bi moral biti
Neygpe 00 kakor sv. Klara, ki je v najvetji
Stang inSh' ko so Turki groz'Ih 8 [?oilgonl samo-
Napg,, cerkve, ponesla Najsvetejie na obzidje
bi 1 98t pred sulico in strelo sovraznika. Tako
al daneg kristjan z gorecnostjo, ki se ne

zadovolji samo z dobrim zgledom, in molitvijo,
tihim delom za zidovjem, z goreénostjo dejanja in
zive besede bi moral danes kristjan med svet, med
vse one Turke nevere, mla¢nosti, verske brezbriz-
nosti in verske nestrpnosti. Monstranco samega
sebe na obzidje v obrambo vere. V obrambo ve-
?  Vprasas, Kakor da bi vera tolikih ne bila

Ay

re

na omahljivi tehtnici. Tiso¢i cakajo nasSih de-
Ali ves, ka) oba

janj, tisoti ¢akajo nase besede.
rabiva danes? Kratkih, jedernatih stavkov, kle-
nih misli, dobrih odgovorov na milijone ugovo-
rov, ki nam jih stavijo na vsak korak v Zivljenju
padi in vsi drugi v nasprotnem taboru.

y +
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Misli si Janeza s petnajste ceste. Saj ga
poznas. Kadar pride s teboj skupaj, vedno udari
na versko struno. Ali se bo§ vedno skril kakor
dolgouhi zajéek v travo neznanja in bojazni. . .?
Sram te je lahko, ¢e bi se. Janezu je dala narava
dober jezicek, saj ga je tudi tebi, ali ne? Samo
korajzo in postavi se.

Rekel ti je zadnji¢: “Ha, vera je samo za rev-
ne ljudi, za priprosto ljudstvo, religija je potreb-
na ograja, s katero drze proste ljudi nazaj, za
izobraZene vera ni potrebna.”

Namrdnil si se in si dejal: pustimo to. Ej,
ali ni bila v tem odgovoru skrita tvoja zadrega?
Nisi ravnal prav. Videl si, kako se je pogumno
postavil Janez, ko mu nisi odgovoril. Jaz bi pa
odgovoril in zobe pokazal. Pravzaprav ne zobe,
pamet bi mu pokazal. Govoril bi mu.

Samo v treh kratkih odstavkih bi mu po-
jasnil svoje stalisCe, stalise trezno mislecega
moza. Poglej, Janez, bi rekel, ali je vera res-
niéna ali ni resni¢na. Ce je resni¢na, potem ve-
lja vsem, ne le priprostim, tudi izobrazenim in
u¢enim. Istega kova smo vsi, istega telesa, iste
duse, isti namen imamo, enakih sredstev se bo
treba posluzevati v dosego tega namena, ceprav
se peresa razlikujejo v kakovosti, vsa peresa ima-
jo namen pisati; éeprav se ure med seboj razliku-
jejo po velikosti, delu in trpeZnosti, vse ure imajo
namen kazati ¢as. Tako imamo vsi ljudje isti
namen, ¢eprav se razlikujemo po starosti, tem-
peramentu in izobrazbi, isti namen, c¢e je vera
resni¢na; ¢e pa ni resni¢na, potem bi moral pa
svet Ze davno nastopiti proti goljufivecem — du-
hovnikom in cerkvam, ki se posluZujejo zlobnih
sredstev v dosego dobrega namena, zlobnih sred-
stev lazi, prevare in goljufije se posluzujejo, da
varajo ljudi. Ali misli§ Janez, bi mu rekel, da
je 1300 milijonov vernih ljudi “zagamanih” da-
nes na svetu, pametnih pa samo sto milijonov
brezvercev, In v tisolih in tisoéih letih svet n¢

bi bil prisel tako dale¢, da bi si odvzel “dilce” iz-
pred o¢i. .. Janez, kdo ima prav, ti, ali jaz? In
de bi e ne moléal, bi mu dejal: Povej mi, kaj pa
razumes pod besedo “izobrazba”. Kako pa mo-
re§ redi, kdaj je kdo prisel do te izobrazbe, da mu
vere ni treba veé. Ali dobis to izobrazbo v gim-
naziji, na vi§ji 8oli? Od svojih “soborderjev”,
ki so prerazumni, da bi klonili pred naukom cer-
kve. Ali se izobrazba pri¢ne pri delaveu, ki me-
sto, da bi v cerkev hodil, hodi raje k zborovanjem
brezverskih organizacij. Vero navadno z gre-
hom zgubis. Naj bo greh napuha, nedistost ali
pa lakomnost. Z grehom pride torej tudi iz-
obrazba. Greh ti torej pamet Sele odpre. Greh
ti jo razjasni. Greh ti je dal vedeti, da je nespa-
meten vsak, kdor veruje. Ne bo kruha iz tvoje
moke, Janez. In potrdil bi svojo trditev, da je
vera resniéna in namenjena vsem, potrdil bi to
trditev § poroc¢ili iz dnevnih ¢asopisov, ki nam
dan za dnem povedo, kako Zivo je potrebna vera
in verska postava tudi izobraZenim in visje stoje-
¢im slojem. Porocajo nam ¢asopisi o Skandalih,
“graftarjih”, tatovih javnih blagajn, o neznadaj-

nih in tolovajskih bankirjih, ki so izigravali do- )

bro voljo naroda in ga s sleparstvom spravili ob
vse prihranke tezkih ur za tezke dni. Poglej Vv
zivijenje: ali ni treba verske postave izobraZe-
nim, medtem ko mecejo Zivila podganam po ma-
gacinih in ribam v morju. Cela vrsta je teh
podlih stvari brez srca, brez ljubezni, ki nasicu-
jejo samo svoje blagajne, svoje kasce in svoj tre-
buh. Vere nimajo. Kdo jim bo ukazal, naj lju-
bijo bliznje kot same sebe,
Stavim, da bo Janez umolknil.

*

Dolznost je tvoja, kristjan, da se za svojo
vero postavii. Res je, verske svetinje ne sm
metati v otrobe in korito. Toda ni regeno, ¢e t
kdo drugi meée svetinje vere v otrobe, da nisi
dolZan pobrati jih.
takih Janezov bal.

|
{
|
!
‘.

Malo veé¢ korajZe, kdo se b0 "
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Venec in krona.
POVEST IZ APOSTOLSKIH DNI.

Anton de Waal — P. Evstahij Berlec O.F.M., Kamnik.

DRUGO POGLAV]JE.

PoZar mesta Rima,

O Avgustovih ¢asov Rim nikakor ni bil lepo mesto.
Ulice in ceste so se spenjale navzgor in se spuscale
nayzdol, bile so ozke in vijugaste, visoke hise so bile ne-
okrasene najemniske kasarne; in ako so se tu pa tam dvi-
Rale krasnejie stavbe in palade, se je ob njih sijaju le &e
tem bolj obCutno odrazala mraéna podoba ostalih poslopij,
:ﬁ"’gust je bil sicer vse storil, da bi Rim ozaljsal z razkosjem
In krasoto, kakrino je terjalo dostojanstvo glavnega mesta,
N po veéem se mu je posreéilo, da je mesto, sezidano iz
opeke, spremenil v marmornato mesto, Kljub temu pa so
S¢ §e za ¢asa cesarja Tiberija éule pritozbe, da je viSina
!ﬁﬁ tako velika in da so ceste tako ozke, da ni niti varnost
I obrambe proti nevarnosti pozarov, in da ni mozno uted
Na nobeno stran, ¢e bi se kaj porusilo. Treba bi bilo cele
¢loveike dobe, da, celo stoletij, da bi bil Rim prenarejen v
Pravilno zgrajeno mesto — v novo dobnem pomenu besede;
= Nero pa je prevzel nalogo, da to izvede in dovrdi v enem
samem letu. Bila je prav tako velikanska kakor vrazja
misel, yvpepeliti celo mesto, ki je Stelo poldrugi milijon pre-
Vaveey, Z njegovimi palacami, Z njegovimi templji, Z nje-
BOvimi svetimi in posvetnimi spominiki, da bi si potem na
fazvalinah pozidal noy Rim, Neronov Rm, ki bi se imel po
em nazivati Neropolis, (Neronovo mesto).
pll sam se je mudil na svojem letoviséu ob morju pri
A“_Cl.lu. ko so njegovi kle¢eplazni povisanci dovriili brez
0Zni naért. Prav istega dne, 17. julija, ko so bili Galci
""kqé zazgali Rim, naj bi tudi zdaj mesto izginilo v pla-
Menih, Tigelin je bil z brezvestno preudarnostjo in pre-
Vidnostjo vse pripravil za stradno dejanje, in kakor na dano
“Nanmenje so se na razlicnih stranch mesta dvignili ognjeni
Stebri i pa oblaki dima proti nebu. Dolga poletna vro-
YMa in pripeka je bila vse izsudila; vsaka iskra je vzgala;
ey S0 bile ceste tako ozke, ker je primanjkovalo vode in
€r je pozar izbryhnil na raznih krajih obenem, ni bilo
;:’i?ﬂ")ée gasiti. Devet dni je divjal ogenj, vse unicujoé,
80 za hiSo, okraj za okrajem je vpepelil; od Stirinajstih
me’"_\ih okrajev je polovica docela pogorela, z izjemo ne-
N:'nh na pol ozganih razvalin; le Stirim okrajem je uni-
hje Popolnoma prizancslo, — — —
eden ’.l‘lblii.no‘é(-lrt' ure'p.rcd mestom je srecal :fvnatorj.'!
mo, ‘Zﬂjcd .nJ(:KO\’lh suznjev, ki je tako tekel, da je kom-:u
Rel dihati; Sabinila ga je bila poslala, naj naznani nje-
,.o::“ ’Oprpuu. d:{ gori v pm_ricijski ulici, seveda Se priny--
A dale¢ od njegove palace, Pudent je ukazal tekaéu,
‘Vﬂi:e vsedg na konjn.k Evkarpu; nato je pa spodbodel
é{a konja, in spet je §lo v najhujsem diru proti mestu,
P m bolj se je blizal mestnim vratom, tem bolj se je
deny prepri& : <i3 Y
nih, prx.al. .dn']e vse I?skv.llmovo f)ZCll.\l]c.\' Qlamc-
kor nq “;ka‘_'l’ je bil izbral najboljda konja dirkaca, in ka-
temy Olyn_kem lekalu“ru sta .(hr)ah Qlcmcmtl z_wah;. kljub
k‘kor Pa si je senator zelel _knl. da bi 'pnlelcl tja, k;vr. 80
e e, Je ‘vcdel..v nevarnosti soproga in DQI'OC.L Zakaj ie
ral 'Rel iz daljave slisati votlo pokanje hid, ki so se podi-
z‘"‘ Pa zmedane klice Stevilnih glasov; bilo je tembolj
210, ker so bile prve ulice znotraj v mestu, ob Mecena-
“mé:l’tovih_. kakor izumr.le.. ngk je bil pohitel na po-
» da bi pomagal gasiti in refevati, ne da bi slutil, da

bo Ze v naslednjih urah pa¢ tudi sam zastonj klical na
pomoc,

Ker zaradi silne gnece ljudi ni bilo mogoée jahaje pro-
dirati dalje, so jezdeci stopili s konj na tla; senator je iz-
rocil oba konja suznju tekacu ter mu ukazal, naj ¢aka nan)
pri vratih Mecenatovega dvorca, nato je pa z Evkarpom
sel pe§ po poti dalje. Kmalu sta prisla na Eskvilin in na
patricijsko cesto; — njegova palada je gorela na vseh Sti-
rih voglih,

“Kje je Sabinila, kje so moji otroci?” je tarnal Pu-

dent; toda v splosnem obupu je vsakdo mislil le na samegu
sebe; nihée mu ni vedel kaj gotovega povedati,
Senator se je komaj ze zavedal, skozi glavni vhod je po-
skusil prodreti v ostij — ostium — ali hi§no dvoriiée. To-
da Evkarp ga z zelezno silo potegne nazaj; zakaj v istem
trenotku je zdrknil gore¢ tram na tla, za njim se je pa
zrusil zid ter jima zaprl dostop, med tem ko jima je skoz
vhodiS¢e puhnil nasproti ¢rn dim, pomesan z oblaki prahu;
in pa zar, kakor iz velikanske ognjene peci.

“Poskusiva pri zadnjih vratih,” je zaklical Evkarp, do-
cim je zgrabil svojega gospoda za roko ter ga hitro odtrgal
od glavnih vrat, soparica in pa zarece razbeljeni zrak b
bila oba zadu$ila Ze v naslednjem trenotku.

In res je na drugi strani palace le nekoliko manj hudo
razsajala razbrzdana prirodna prvina; posrecilo se jima je
doseci portik—porticum—ali stranska vrata in prodreti v
peristilij — peristylium — ali na veliko notranje dvoridée,
ki je bilo okradeno z vodometom in s cvetliénimi nasadi.
Skozi pokrite steberske hodnike, ki so obdajali dvorisée, bi
se imelo priti v stanovanja, ako morda ogenj ze tudi tam
ne divja,

“Sabinila, Sabinilal” je zaklical Pudent; toda zaradi
brezljudne praznote na dvoriiéu je le odmevalo ljubezno
ime, in prasketajoci plameni, ki so v grozni razsvetljavi
nadomescali zahajajoéi dan, so bili strasen odgovor na to-
zedi klic nesrecnega soproga,

Krog in krog ovita v dim sta obadva korakala po ste-
berskem hodniku in sreéno dospela v notranji¢ino poslopja
in pa v stanovanjske sobe — cubicula, V diviem neredy
in razdejanju je tukaj vse krizem lezalo, razmetano vsc
vprek; omare so bile videti siloma odprte, hisno orodje in
razno lepoticje je pokrivalo tla. Ocividno so bili tukaj ta-
.tovi na delu, ki so v splosni stiski mogli nemoteno pleniti
in ropati,

V somraku, ki ga je le od odprtih vrat sem razsvetlje-
val soj stradnega pozara, je Evkarp ogledoval okrog po
mizah, policah in blazinah ter med predmeti, kateri so
pokrivali tla, Nekaj je iskal, in zares, zdaj je bil nasel: list
papirjal

"

“Beri, kaj stoji napisano na tem listu,” vzklikne, doéim
ponudi listic svojemu gospodu; njegova roka se je tresla:
malodane slisno je tolko njegovo srce od hojazni ter upanja,

Pudent vzame papir in bere; bila je pisava njegove
SOProge:

“Na pristavi Kornelijeveev ob Janikulo. Mi vsi smo
reseni,”

hud pﬂPOmbl ur, — Prvo poglavje te povesti je izélo v novemberski Stevilki A. M, 1932, Ker je p. Evstahij medtem

Y

© obolel, ge je nadaljevanje povesti zakasnilo. Odslej bo redno v vsaki Stevilki po eno poglavje.
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“All si nisem mislil,” se je vzradoval Evkarp, “da je
gospodarica vsaj kakrsnokoli sporocilo ostavila, preden je
zapustila hiso.”

“Hvala, zahvala bodi tebi, usmiljeni Bog!” wvzklikne
Pudent, do¢im solze veselja porosijo njegova lica. Izguba
njegovega imetka mu je bila zdaj v tem trenotku brezpo-
membna, rayvnodusno jo je sprejel, ko je le vedel, da je re-
seno njegovo najdrazje.

“Toda zdaj proc od tod”, je silil Evkarp, “da spet do-
sezeva izhod, preden nama ga zapre blazno divji plamen.”

Bil je ze skrajni cas. Ogenj je bil Ze zagrabil malo-
dane vso okolico notranjega dvorisca naokrog; v mogocnih
snopih so prodrli plameni pri strehi venkaj; prasketajoc
in pokajo¢ so se¢ opeke zrusile na tla z gore¢imi lemezi ali
skarnicami vred.

Preko svoje glave si je Pudent z iztegnjeno desnico
zavihal palij — pallium — ali vrhnjo obleko, da bi se vsaj
nekoliko zascitil zoper razbeljeno pekoco vrocino, ki je
puhtela in yrela vanj, sreéno je dospel s svojim sprem-
ljevaveem k stranskim vratom in na cesto. Iz dna srea sta
se oba zahvalila nebesom in nato odhitela pro¢ od pogo-
ris¢a, krenila sta na pot proti pokrajini onkraj Tibere.

Ko sta s patricijske ceste hotela zaviti v ncko stransko
ulico, sta videla, da je bil ze tudi ondi izbruhnil ogenj:
Pudent je mislil kljub temu iti dalje skozi, da se ne bi bilo
treba ogniti predale¢ po ovinku; toda Evkarp ga poprosi,
naj ne skusa nebes in naj se ne izpostavi novi nevarnosti.

V trenutku, ko sta se hotela obrniti, plane iz bliznje
hise na cesto neka gospodicéna, na pol zmeSana ter z raz-
pletenimi lasmi, vsa razkustrana; tarnala je in stokala, kar
zaklice:

“0O Bog, kdo resi mojega bolnega oceta? Pomagajte
mi, da ga venkaj ponesemo iz hise; v plamenih bi se moral
zadusiti!”

S temi besedami pade pred Evkarpa, oklene se njego-
vih kolen in ponovi pro$njo: “ReSi, redi mojega odeta;
vecno ti hocem biti hvalezna!”

“*V bozjem imenu!” odgovori Evkarp po kratkem tre-
notnem premisleku, dvigne gospodiéno in skoci z njo vred
v hifo.

Z nadéloveskim naporom je bila mladenka vzdignila
svojega oceta iz postelje ter ga ponesla skozi dve sobi;
dalje pa niso bile zadodéale njene mogéi.

Evkarp zadene s svojimi krepkimi rokami bolnika na
BYOjC rame ter pohiti s svojim bremenom na cesto, gospo-
dicna je §la za njim.

. Z yeselim pohvalnim vzklikom pozdravi Pudent svo-
jega sluzabnika in koraka nato poleg njega z mladenko
vred proti okolici, ki je bila Se prosta ognja.

Bolnikove poteze so bile senatorju znane, pa vendar je
dolgb zastonj razmisljal, kje je bil prej kdaj videl tega
moza, Naposled se domisli: bil je vitez Favstus, ki je
bil s stotnikom Kornelijem, njegovim bliznjim sorodnikon,
v Cezareji nosil orozje in po vrenitvi od ondi  nekajkrat
obiskal senatorjevo palaco.

_ Priblizno kakih deset minut je poteklo, ko so dosegli
'_"50, katero je bila gospodiéna oznaéila kot cilj hoje. Bilo
Je stanovanje brata njenega oceta; hida je stala ne daled
od Mecenatovih vrtov; tukaj torej je bil bolnik na varnem

Favsta so sorodniki prisréno sprejeli. Ko ga je Lv-
karp polozil na postelj, pade héerka pred reditelja svojega
oceta na kolena; solze najslajSega veseljn so privzele iz
njenih odi,

“Plemeniti ¢lovekoljub,” je vzkliknila, “naj ti bogovi
poplacajo in povrnejo z najvecjo sre¢o!  Nikoli te ne bom
pozabila; povej mi, prosim te, svoje ime, da bom vsak dan
mogla moliti za tebe k nesmrtnim!”

Na enak naéin so bolnik in njegovi sorodniki obsipali
ml.ndcniéa z izrazi hvaleZnosti in zahvale; kar najbolj od-
lotno pa se je ubranil, da bi sprejel in obdrzal placilo, ka-
1ero 5o mu bili skoro vsilili,

Pudent je ¢astital bolniku, da je reden, ter ga spomnil
na to, da se poznata od poprej; na to se je z Evkarpom

vred poslovil. Favstina, gospodicna, ki smo jo omenili, je
oba spremila do vrat, in tukaj prime Se enkrat roko svojega
dobrotnika, da bi mu v najtoplej§ih izrazih ponovila svojo
zahvalo.,

Pri tem ga je s svojimi érnimi ocmi tak prisréno po-
gledala, da je mladega moza prevzelo neko pray posebno
Custvo.

Zoper lastno voljo je Evkarp povedal mladenki svoje
ime, nato pa pohiti za senatorjem, ki ga je hrepenenje po
zeni in otrocih gnalo dalje.

Od pekoce vrocine velikega pozara in pa od bremena,
ki ga je nosil, je Kvkarpa curkoma oblival znoj; toda on
se ni menil za to; mishl je le na svojega gospodarja in go-
spodarico, in z malodane nadcloveskim naporom je sena-
torju delal pot skozi mnozice ljudstva, ki s0 zagozdile ceste
proti Tiberskemu mostu, ker so tiso¢i skuSali resiti sebe
in svoje imetje iz pozara na drugi breg.

Peter in Pavel sta bila s pristave ob Solnati ali sala-
zijski cesti pohitela neposredno za senatorjem istotako v
mesto, kakor hitro je le visoka starost dopuSéala obema
castitljivima starckoma.

Ker je pozar koj spocetka grozil, da se bo razsiril zelo
dale¢ na okrog, sta morala biti pri svoji ¢éredi.

Le s tezavo sta apostola mogla skozi ceste, ki so bile
zadelane s pohistvom in drugimi refenimi predmeti, pro-
dreti blizje do prvega pogoris¢éa. Cim dalje sta prisla, tem
vecja je bila zmeda in beda in tarnanje, tem bolj so bili
pretresljivi prizori obupa; bilo je prerivanje in priganjanje,
krizanje in jadikovanje, blazna zbeganost vsevprek, nepo-
pisno pretreshjiva.  Vse skupaj je imelo nekaj strasno de-
monskega: bil je — prizor iz pekla.

Ko sta poblize poizvedovala, sta zvedela, da je cela
patricijska cesta o tudi Pudentova palaéa ze v plamenih,
ali bolj pravilno povedano, da so od vsega ostale le S¢
razvaline, 1z katerih se vali dim.

Nasprotno pa v dolinskem znizanju med Kvirinalom
in Eskvilinom, v tistem mestnem delu, ki se je imenoval
Subura in kjer je siromasniSe prebivalstvo tesno skupaj
stanovalo, do zdaj ogenj e ni bil izbruhnil.  Vprav tamka)
e bil novi nauk zvelicanja v mnogih koéah gostoljubno
sprejet; tjakaj torej sta apostola  namerila svoje korake
skozi gneco in zmedo ulic in cest.  Skoro polni lunin krog
ie posiljal v slovesno tihem sijaju svojo milo svetlobo z
jasnega neba na Rim, ki so ga razsvetljevali zareci plameni;
mirni mesec je bil kakor znamenje ali simbol veéno vla-
dajoée Previdnosti, katera vodi vse: sre¢o in nesreco, rast
in razdejanje po veénih bozjih naértih.

Ubozei v Suburi so z najbolj prisréno ljubeznijo in 2z
nepopisnim  spostovanjem sprejeli  obisk obeh apostolovi
vedeli in znali so ceniti ter popolunoma uposStevati, da sta
Gospodova sluzabnika v sploini nevarnosti vprav nanje
mislila ter z ofetovsko pastirsko skrbjo prihitela na pomo¢
vpray k njim, najnizjim in zadniim njunih ovéie, Tekmo=
vali so med seboj, kdo izmed njih naj doseze ¢ast, da bo
smel Cez no¢ obadva apostola sprejeti  pod syojo gosto:
ljubno streho; in le s tezavo je mogel Peter poravnati po-
bozni prepir dobrih ludi: spomnil jih je na nazaresko hi-
Sico ter si s Pavlom vred izvolil stanovanje ubogega mi=
zarja za prenocisce.  Ostali pa, ki jim je ta &ast odila, 80
se skusali odskodovati zanjo s tem, da so najboljde, kar s0
imeli bodisi hrano, bodisi pijaco, pripravili apostoloma 2
vecerjo.  Sicer pa so na Pavlovo prigovarjanje ukrenili vse
potrebno, da b mogli spraviti na varno skromno imetje
dale¢ proc pred apijskimi vrati, kamor je bila pot ¢ prostd
preko Velikega trga ali Fora in ob Palatinu, za slu¢aj, 48
bi ogenj utegnil vdreti tudi v Suburo.

“Ali mar menite,” je pripomnil Sterkorij, cevljar, ki J¢
v Suburi bil na glasu, da je zelo bistea glava, “ali mar
mislite, da bodo plameni prizanesli nadi mestni etrti?! Na)
kar naravnost povem: ogenj je namenoma podtaknjen, in
je velik, zelo velik gospod, ki je ukazal to reé!”




“Meji otroci,” je opominjal apostol prvak, “‘pazimo na
5voj jezik, da nikomer ne bomo storili krivice.”
“Castitljivi oce! Saj sem vendar z lastnimi o¢mi vi-
del,” pripomni kovaé Anaklet, “kako sta Helij, cezarjev
niévredni svetovalec, in Se bolj brezbozni nacelnik telesne
Straze, Tigelin, sama vodila poziganje ob Velikem dirka-
liséu (Ciren Maximus). V tamkajsnjih branjevskih stop-
nicah in pa v cesarskih hlevih ter v skladiséih in zalogal
sena so plameni dobili zadostne hrane; v eni uri je bilo ze
Ve v razvalinah, Nihée ni smel gasiti; ncki uradnik je
liudi s silo oviral, ¢e so mislili gasiti. Povelje je tako, je
dejal, ¢e ne gremo pro¢, je dejal, nas bo dal vred v ma-
mertinsko jeco."
“Pray res,” je potrdil tretji, “Neron je tisti, ki rudi sta-
TG mesto, da bi si po svojem okusu sezidal noy Rim.”
“Danes sem dozivel reéi,” pripoveduje Sterkorij, *‘ka-
$ne ne morejo biti strasnejSe niti sodni dan, ko bo vesolin
Pozar unicil svet. Ko je na vrhu Celija vzplapolal plamen
S0 ubozei od tamkaj pribezali sem na Eskviling kar naen-
rat pricne tudi tukaj goreti, in zdaj je nastala straSanska
“mesnjava, Zenske so kricale in otroci; vse je tekalo krizem
V neredu, semkaj in tjakaj. Bolnike, ki so jih bili le s te-
“avo resili, so morali znova odnesti; ne da hi vedeli, kai
Pocno, so mnogi dryveli nazaj na pogorisce, ker so pogresali
enega jzmed svojih, v plamenih so nadli smrt, doéim so bili
Pogresani ze davno reseni. Nekoga je pred mojimi oémi
ubila opeka, ki je priletela z neke gorece hide.”
“Nase zivljenje je v bozji roki, bratie moji,” je rekel
Pavel, “Ako je Bog za nas in z nami, kdo more biti potem
“oper nas?! Ce On hoée, tedaj utegne, ves Rim razpasti
¥ razvaline, in vendar ostanejo vaSe koce neposkodovane.”
V resnici je nebo tako uravnalo. Sesti dan, tako Po-
roca Tacij, je ogeni ob Eskvilinovem vznozju ponehal.
Med tem ko so svetiséa in palace brez Stevila postale plen
Plamenoy, je stala Subura kakor otocek sredi kadecih se
Podrtin,
“Naj je stradni pozar,” pricne govoriti  po  kratkem
:‘;"f‘anku' Peter, “nastal po nesreéi :nli.pn zlocinu, nasa
“host je, nuditi pomoé hratom, ki trpijo v stiski, kolikor
¢ Premoremao.  Pohitite torej in povabite sedmero dijakoy
sms‘“’ cerkve, naj pridejo semkaj k nam, da se bomo
Pno posvetovali.”
v S, ht‘z.rlnhm uro so .l)ili \'('(:'iunm:l vsi ir:fnv.d ;--x\-:{l»li(-||i||
'\a:il;:ﬂ‘-m: le l.u:\ln j:h_ je m."mjknln, med njimi on, .k')“sn“qn
1 neradi pogresali pri razgovoru, namrec¢ visii diia
C:?ijrh}'ii _chl_n.cnt. Tudi njcg_m-n‘ palaca v r_\lifini l‘l\(‘l|
: M i Eskvilinom. — tam, kjer Se danes stoji po njem
“Novana cerkey, — ie bila postala plen plamenoy.
ko 8¢ je po nodi vse ukrenilo, kako se bhaj preskebi
Yanje za tiste brate, kateri so zdaj brez strehe, in kako
!} zbirka izrednih darov liubezni podpore cerkveno bla

Stang
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®ajno, da bo mozno olajsati stisko z bolj bogatimi podpo-
rami, kolikor se bo le dalo. V prvi vrsti so doloéili kot
pribezalisée za tiste, ki so brez strehe, Pudentovo pristavo
dalje cemeterij Ostrianum ob nomentanski cesti, letovisce
Flavije Domitile ob ardeatinski cesti, in pa opekarne ob
vatikanskem gricu, ki bi se lahko dale prirediti za stanova-
nja; vse to so bile posesti odliénih ¢lanov rimske cerkvene
obcine.

Docim je¢ nad vse brezbozni zloéin tisoéerim prinesel
ncizrekljivo bedo, je kricanska ljubezen iztegnila svoje ma-
terinske roke, da bi na svojem zvestem sren tolazila in
okrepcala nesreéne, — — —

Sabinila je bila, ko se je ogenj v patricijski ulici bolj
in bolj blizal Pudentovi paladi, poslala Se drugega tekaca
na pristavo; nato pa je bila z veliko hladnokrynostjo in
ravnodusnostjo zbrala skupaj najdrazje in najpotrebnejse,
kar se je dalo odnesti, odposlala s temi reémi osvobojence
in suinje deloma po ovinkih stranskih potov, daled proé
od gorecih mestnih delov, na pristavo ob salurijski cesti
deloma pa v poletni dvorec Kornelijeveev, Prav tjakaj je
zvesta dojilja v spremstvu dveh sluzabnikov, koj spocetka,
ko se je blizala nevarnost, odnesla na varno mali deklici
Pudencijano in Praksedo; moZa, ki sta se povrnila, sta SPo-
racila gospodarici, da sta otroka sreéno prisla k svojim so-
rodnikom. Ta dva osvobojenca sama je zdaj Sabinila ob-
drzala pri sebi, ko je v palaci, katera je ze gorela, éakala
na prihod svojega soproga. Se le ko je 7e nevarnost po-
stajala zmerom bolj resna, se je s tezkim srcem odlodila,
da je zapustila hiSo, potem ko je bila na listicu papirja na-
znanila svojemu soprogu, da so vsi reseni.

7 rastoco skrbjo in bojaznijo je zdaj v poletnem dvor-
cu Kornelijeveev ¢akala na Pudentov prihod. Ze je bila
nastopila no¢, in Se ni prisel. Nad vse tesnobne bojazni in
skrbi so vstajale v njeni dusi. Ali mar soprog ni bil nasel
listica?! — O Bog, kaj ée bi bil nasel smrt v plamenih?! —
Kaj, ¢e bi ga bile ubile podrtine, ki so s¢ zruile?! — — ..

V' svaji bojazni je pohitela v sobico, kjer sta spali obe-
dve deklici, zbudila ju je. “Otroka, vstanita in pomagajta
mi moliti za vajinega oéeta!”

Tako je pokleknila z malima deklicama, roke je dvignila
proti nebu, v najprisrénidi, v najgorecnisi molitvi je pro-
sila za Zivljenje svojega soproga. Tedaj se odpro vrata, —
Pudent je vstopil. Polna bllaZenega veselja sta se zakonca
nbjela. 'V tezki preizkudnii je bil Vsemogoéni vendar mi-
listho odvrnil najhujSe, najtezjc.

'l‘nku_i zvecer je senator odposlal Evkarpa nazaj na pri-
stavo, naj naznani apostoloma, da so vsi sreéno reseni, Ni
vedel, da sta Peter in Pavel v neki ko predmestia Subure
nzivala gostoljubje Kristusovih uboZcey.

(Konee 2. poglavia.)

SREBRNI JUBILE] NASEGA LISTA “AVE MARIA”.
Rev. Evstahij, O.F.M.

Vrednost ima

belo srebro,

kdor ga pozna,

ve, kaj je to:

Zlahtna tvarina,

lepa kovina,

jasno srebro — — —

Slavnostni god,
srebrni god

“Ave Maria" obhaja,
ljubi na8d list,

veren in &ist,

v njem in po njem je
hvaljen Gospod . . .

Matere bozje

slavo oznanja,
sveto orozje

suce krepko;

v Cerkev pozvanja,
zmote preganija,
vabi v nebo. . .

Vnemaj Slovence,
evangelist!

Spletaj si vence,
blagi na$ list! — —



14

Kadar vas obisée gospod Jezus.
P. Bernard Ambrozi¢, O. F. M.

10 je takrat, kadar imate v hisi bolnika in
T klicete duhovnika, da pride k vam na dom

in prinese bolniku sveto obhajilo.

Koliko neprijetnih spominov mi gre skozi
duso, ko mislim na razne sluéaje in skusnje v zve-
zi 8 previdenjem bolnikov.

Pa tudi prijetni in lepi spomini so vmes!
Skoda, da niso vsi enako lepi in prijetni. . .

Dobro veste, kako smo hodili “z Bogom™ k
bolnikom v starem kraju. Duhovnik se je oble-
kel v beli “surplice” ali “roket” in si je dejal ve-
liko &tolo okoli vratu. Na prsih je drZal “burzo”,
pokrito z lepo vezenim plai¢kom in tam notri je
nosil Najsvetejie. MeZnar je pozvonil z veli-
kim zvonom, da je vsa vas vedela: Gospod Jezus
se odpravlja k bolniku, ko ubogi bolnik k Njemu
ne more. . .

Meznar je prizgal svetiljko, se postavil pred
duhovnika in §la sta na pot. Ako je bilo priloZno,
80 Se nekateri drugi 8li Z njima in med potjo
glasno molili. Kadar je priSel mali sprevod do
kake hiSe, so ljudje Ze kletali pred vrati, véasih s
prizganimi sveéami v rokah, in so prejeli blago-
slov. Ako so koga sredali na cesti, je lepo po-
kleknil in poc¢akal blagoslova. Vozniki so ustav-
ljali konje in poskakali z vozov. Nekateri so
pokleknili kar na vozu, ¢e niso bhili pravodasno
opazili, kdo jim prihaja naproti.

Pred hi%o, v kateri je leZal bolnik, je bila na-
vadno zbrana mnoZica vernih, ki je na kolenih in
z glasno molitvijo na ustnah pridakovala visoke-
ga obiska. Sele ko je duhovnik dal vsem blago-
slov in odfel mimo njih v hifo, so se dvignili in
mu sledili, ne da bi prekinili glasno molitey,

Tako je bilo v starem kraju in je vefinoma
Se tako.

Kako je pa glede tega v Ameriki. . .?

- & *

Tudi tu ni vedno in povsod — vse drugade.
Zal, ve¥inoma je pa le res — vse, vse drugade, . .!
Pa ni ravno treba, da bi bilo.

.Bom najprej povedal dogodek, ki vzbuja v
meni prav prijeten in lep spomin.

Bilo je, ¢e se ne motim, kmalu po mojem pri-
hodu v Ameriko, Bil sem v Chicagi pri svetem
Stefanu in naneslo je, da sem bil klican k bolni-
ku_ nekam v Berwyn. Hie in druZine se ne 8po-
minjam ve#, pa tudi e bi ne bil pozabil, bi ne
prifel z imeni na dan.

Ni¢ prijetno mi ni bilo, ko sem odSel z Naj-
svetej§im iz cerkve v svoji navadni obleki, kakor
grem vedno # njo na cesto. Le pod suknjo okoli
vratu sem skrival majhno §tolo. Zelo tuje se mi
je zdelo vse skupaj in roka se mi je obotavljala,
preden mi je poveznila klobuk na glavo. . .

Pred cerkvijo me je ¢akal avtomobil. Sofer
se je odkril in zopet pokril. Ni& ni rekel in jaz
tudi ne. Vso pot sva prevozila brez besede, kar
se mi je zdelo popolnoma naravno in torej prav
ni¢ ¢udno.

Ko prideva do hige, izstopim in namerim ko-
rak proti poréu. Komaj sem bil na prvi stopnici,
%e se odpro vrata kot sama od sebe, in v sprejem-
ni ali prednji sobi zapazim ve¢ oseb na kolenih.
Na ¢elu sta jim klecali dve lepo gbleéeni Solski
deklici z gorefima svelama v rokah. Takoj po
blagoslovu z Najsvetej§im sta se dvignili in mi
kazali pot do bolnikove sobe. Ostali so 8li za
nami. V bolnikovi sobi so vsi pokleknili in po-
¢akali, da sem opravil predpisane vbredne mo-
litve in blagoslovil bolnika in sobo., Potem so
lepo po prstih od8li v drugo sobo in zaprli vrata,
da sva ostala z bolnikom sama.

Pogledal sem, ¢e je vse potrebno pripravlje-
no. Da, bilo je! Na mizici poleg bolnikove po-
stelje sta azistirali lepemu kriZu dve goreéi svedi
in vse ostale potreb¥¢ine so bile razloZene takoj
zraven, Opazil sem tudi, da so bhili prti sneZno
beli, da je bilo perilo na bolnikovi postelji tisto
jutro izpremenjeno, in da je tudi bolnik ves
prazniéno opravljen. Za spoved je bil lepo pri-
pravljen in je brez nepotrebnih razgovorov o bo:
lezni pricel: “V imenu Oceta. . .”

Po konéani spovedi sem odprl vrata in spet
so se priblizali in pokleknili. Obe deklici €
vedno 8 prizganima svefama. Z vsem spoftova~
njem so spremljali obrede.

Ko je bilo vse konéano, sem opomnil bolnika:
naj porabi nekaj minut za zahvalo po svetem ob-
hajilu. Sam sem pa stopil v sosednjo sobo, kjer
sem si dal predstaviti vse pri¢ujofe. Z otrocl
smo se Se posebno prijateljsko pogovorili. N&
zadnje sem Sel zopet nazaj k bolniku in sedaj sv8
se do dobrega pomenila o njegovi bolezni in njeﬂ’
zgodovini.

* % »

Zal, tako pa ni velikokrat. Le prepoﬂo'm '
se godi vse drugade — in tu se pri¢no zaloﬂm’
apomini,

v
1



Ce pride po mene kdo z avtomobilom, na-
Vadno ni¢ ne misli na to, da nisem sam, temvec
i€ z menoj Gospod Zvelicar.

Pozdravi me kot ponavadi in hoce med potjo
govoriti o vsem mogocem. Najprej seveda o vre:
menu, potem morda o sinoénjem plesu, potem pa
§e o tem, e bo prohibicija odpravljena ali ne.

Dostikrat se zgodi, da si moj voznik prizge
tigareto. Samo enkrat je pa bilo — Ceprav res
8amo enkrat, da je ponudil cigareto tudi meni. . .

Ko pridemo do hiSe, se pogosto zgodi, da je
treba dolgo zvoniti in ¢akati. Konéno pride kdo
odpirat in popradevat, po kaj sem pridel.

Odvedejo me k bolniku, v ¢igar sobi véasih

mizice in stola ne najdem. Kaj Sele kriZz in
ako svedo, da bi jo prizgal. O drugih potrebséi-
Nah Se govoriti ni vredno.

Tisti, ki me je odvedel k bolniku — neredko

S klobukom na glavi in s fajfo v ustih — me zapre
bolniku v sobo in — izgine. Ce§, to je tvoj
“business”, opravi ga sam kot ve§ in znas.

Bolnik govori najprej o bolezni in o njeni
“Rodovini vse sem od prvega prehlajenja kmalu
Do svetem krstu, po dolgem napeljavanju besede
%€ mi kon¢no vendar posreéi, da se zave, po kaj
em prigel in kdo je z menoj — — —

* ks *
Drugod pa najdem polno hiso ljudi, ki sede
mehkih stolih v “front-roomu”. Morda me
- V4ravijo, toda samo mene, ne pa Gospoda, ki
i Z menoj.' Morda vtihnejo za minuto, da od-
€M mimo njih ali skozi nje, potem pa spet za-
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zeno sunder, da se mi prav tuje zdi pri mojem
opravku z bolnikom. Da bi se kdo pribliZal, po-
kleknil in poéastil nebeskega Gosta, to jim Se na
misel ne pride.

In spet se zgodi, da celo domaéi, recimo hée-
re in sinovi, zginejo kot kafra v svoje nevidne
luknje, kakor hitro stopim v hiSo. Boje se men-
da mene, Se bolj pa Gospoda, tako se vsaj zdi.
Sele potem, ko sem zopet ¢ez prag, prilezejo zopet
vsak iz svojega skrivaligéa. . .

Tudi tam, kjer imajo kriz in sveée — ali
vsaj eno — pripravljeno, moram skoraj vedno
sam iskati vzigalico, da svefe prizgem. Blago-
slovljeno vodo, vodo za izplaknjenje prstov in po-
dobne priprave najdem redkokedaj.

Zgodi se tudi, da ne morem takoj k bolniku
in je treba cakati. Morda je ravno zdravnik pri
njem ali je kak drugaden zadrZek. Relejo mi
sesti in sami sedejo z menoj in skuSajo priceti
pogovor o dnevnih vprasanjih, kakor da sem pri-
sel na navadni obisk, ne pa z Bogom na prsih.

Z eno besedo: sto in sto neolikanosti in ne-
verjetno malo pozornosti je delezen Gospod Zveli-
¢ar, ko pride na obisk v privatne hige. 7 majhni-
mi izjemami ljudje — tudi verni in drugace
“praktiéni” katoli¢ani — na vso moé oéitno po-
kaZejo, da Ze z eno kratko mislijo ne pomislijo,
kdo je priSel na obisk k njihovemu bolniku in
obenem k njim samim.

Ako bi le malo na to mislili, bi ga povsod
sprejeli vsaj malo podobno, kot so ga sprejeli tam
pri tisti dobri druZini — v Berwynu pri Chicagi.

Vrstice o papezih

m V &tevilu prvih tridesetih papezih je bilo 29

“t‘-encw; edino sv. Dionizij, petindvajseti papez
. Umr] nasilne smrti. Celotno Stevilo muéenih
do ¥, je 83, 82 papezev je hilo povzdignjenih
ko]éaatl altarja, 104 papeZev je bilo rimskega‘ po-
Ita)e-:‘ja' 103 80 bili rojeni v drugih provincijah
ke j;- 15 jih je bilo francoske narodnosti, 9 g1
8o iJi] nemske, 5 jih je bilo azijske nnr.odnostl. 3
Cije }I‘Afrikunci, 8 Spanci, 2 sta bila iz Dalma-
in A racija, Palestina, Holandska, Portugalska
gtolungleﬁka 80 imela vsaka po enega na Petrovem

' :opapeiev je vladalo manje kakor dober me-
dal, - Manje kot leto in dan, 11 papeZev je vla-
231%95 kakor 11 let, 6 jih je vladalo ve¢ kakor
% nji' Na.jdalje je vladal sv. Peter sam (32 let),
ng lvm Pride takoj papeZ Pij, deveti, ki je sedel
t"“‘jesttii Stolici 81, sedem mesecev in 21 dni, Leo,

» Je vladal 25 let in 5 mesecev.
TN

Vitevsi vladajotega papeza Pija, enajstega,
imamo na Petrovi stolici samo deset papezev od
ustanovitve ameriske republike sem.

Sedanji papez je 261. med papeZi.

Znana Malahijeva prerokba, ki je bila obe-
lodanjena v 1. 1595, in na kratko z latinskom
reklom orige vladanje papeZev do konca sveta,

ima v mislih samo e sedem papeZev. Sedanji
papeZ nosi naslov “Neustraiena vera”. Za njim

pride papez, ki ga imenuje “Pastir in mornar”;
zatem pride papeZ z naslovom “RoZa med roZa-
mi”, za njim papeZ z naslovom “De medietate lu-
nae”, po naSe: “iz srede meseca”, za tem pride
pape#, ki bo nosil naslov “De labore solus”, po
nase: “V trudu sonca”; predzadnji bo imel na-
slov “Slava oljke” in zadnji bo Peter drugi iz
Rima. Ta prerokba je bila proglasena kot kriva
sanjarija, ki nima jedra resnice, vendar je nad
vse zanimiva,
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Baragova Zveza.

Meseca januarija je zopet zborovala v Chi-
cago, IlIl. — V letoSnjem letu je bilo nekaj Bara-
govih proslav med tujerodci. Te proslave naj bi
slovenske delavce za Baragovo stvar Se bolj nav-
dusile za vzviseno delo Baragove beatifikacije.
Zakaj ¢e se tujerodei zanimajo zanj in ga slave,
zakaj bi se toliko bolj ne zavzeli zanj mi, ki smo
njegove Kkrvi in njegovega jezika. . .? Velik
uspeh Baragove Zveze v tem letu je, da je prido-
bila marquettskega Skofa, da se Zivo zanima za
Baragovo zadevo. Tudi je Ze dovolil, da natisne-
jo zZivljenjepis Baragov s posebno molitvijo, s
katero naj bi se rojaki priporocevali slovenskemu
apostolu. Zato je predsednik BZ. Rev. J. Plev-
nik na zboru povdarjal, da je prva naloga Bara-
gove Zveze v tem letu, da razpeca te drobne Ziv-

ljepisne liste med slovensko ljudstvo. Koncem
koncev vsa propaganda ni¢ ne pomaga, ¢e ljudstvo
ne bo izroéalo svojih potreb v roke svetega skofa,
da ponese prognje slovenskih du$ pred Boga. V
tem se bo volja bozja pokazala. Te bozje besede
nam je predvsem treba. Seve ne bomo smeli s
svojim delom c¢akati. Dela je Se veliko. Nadérti
za to leto: tja na poletje enkrat bo treba napraviti
veliko zborovanje. Primeren kraj bo menda Le-
mont. To zborovanje naj bo v pocast Baragi.
Zborovanje naj bo zdruZeno z ljudsko zabavo. Se
druge manj vazne sklepe je sklenila Baragova
Zveza za bodoce leto. Po peturnem zborovanju je
bil ponovno izvoljen stari odbor. Samo tajnika
mesta sta prevzela P. Odilo HajnSek in Rev.
J. Hiti.

Kat. Cerkev in misijoni.
K. M.

Stevilke pri¢ajo o ogromnem kulturnem delu
Cerkve v misijonih!

Karitativno delo se izraza v sledecih Stevil-
kah :

Azija ima 796 sirotisnic (55.8256 otrok), 259
bolnisnic, 452 lekarn.

Amerika ima 74 sirotisnic (2785 sirot),
bolnisnic, 41 lekarn.

Afrika ima 461 sirotiSnic (13.899 sirot), 285
bolnignic, 92 lekarn.

Oceanija ima 34 sirotisnic
bolnignic, 92 lekarn.

Skupno 1335 sirotisnic s 73.919 sirotami,
596 bolnisnic in 1786 lekarn,

Vzgojno delo Cerkve v Solah:

Azija ima 15.807 katehizemskih Sol s 368.789
ucenci, 9323 osnovnih s 480.345 uéenci, 156 obrt-

44

(1200 sirot), 8

Kdo ima pravico uniciti oltar?

Ob priliki prezidav samostana sv. Franciska
v Porto, je bilo potrebno, da bi bile stavbe po-

dobne stavbi nove borze. Da bi mogli to
storiti, je bilo treba, da uni¢ijo oltar, na
katerem je stala soha Matere bozje. Delavei

pa, ki so delali pri tej zgradbi, so jako castili to
soho Matere boZje, pogosto so videli svoje matere,
zene in héere kleéati pred to podobo, in so se
kratkomalo branili, pokonéati soho.

Prifel je imenovani uradnik. Zmerjal je de-

nit s 7892 uéenci, 647 vi§jih s 114.869 uéenci, &
vseudilis¢ s 4732 akademiki.

Afrika ima 4109 katehizemskih 8ol s 121.240
ucenci, 9477 osnovnih s 489.786 ucenci, 244 obrt-
nih z 10,521 ucenci, 267 vi§jih z 28.958 ucenci.

Amerika ima 48 katehizemskih 8ol s 6172
ucenci, 1259 osnovnih s 117.407 uéenci, 46 obrt
nih s 1251 uéenci, 48 visjih s 3364 ucenci.

Oceanija ima 288 katehizemskih %ol s 4782
uéenci, 819 osnovnih s 35.859 udenci, 16 obrtnih
s 300 udenci, 61 vigjih s 65567 ucenci.

Skupaj je torej 20.247 katehizemskih %ol &
500.983 ucenci, 20.878 osnovnih Sol s 1,128.897
ucenei, 462 obrtnih 8ol s 19.904 ucenci, 1018 vid-
jih 8ol s 153.748 udenci in 8 vseucilisc s 4732 akd=
demiki.

lavee radi njihove “‘strahopetnosti” in “vrai"r;T
stva”, vzel prvemu delaveu kladivo iz rok, da b;‘
prvi udaril po sohi. Res je vdaril na soho ravh ‘
v prsa. . ., toda takoj nato se je opotekel, grozh
gakri¢al in zakril svoje o¢i z rokami. Oslepel i
popolnoma in ostal slep do svoje smrti. ’

Oltarja niso unicili, tudi cerkev, ki je slufilt
ze kot skladidce, so vrnili prvotnemu namenth o
fe sedaj je videti na prsih sohe silen udare¢ ™
kladiva.
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Bodimo katoliski! *)
Fr. Tarzieif O. F. M., Maribor.

NAS VODITELJ.

RUGI so si izbrali ¢loveSke voditelje. Nas
voditelj je Kristus. Njemu navduseno kli-
¢éemo: slava!

Pravi voditelj mora imeti obsezno znanje in
bister razum. Nas voditelj je lué sveta. Slava
haSemu voditelju!

Pravi voditelj mora imeti obseZno znanje in
znacaj. Na§ voditelj je Sel svojo pot dolZnosti
nepodkupljiv in neupogljiv tako proti visoki go-
8podi, kakor tudi proti ljudski mnozici. Celo zlo-
¢inskopodli umor ni zlomil njegove volje. Nje-
gova nacela stoje za vse ¢ase visoko nad vsakda-
njo kri¢avostjo in prigodnim razpoloZenjem. Sla-
vVa naSemu voditelju!

Pravi voditelj se mora za tiste, ki mu sledijo,

S

zrtvovati. Mi stavimo celemu svetu vpraSanje:
kdo je, kakor nas voditelj, mojster v zZrtvah? Za
svoje se je rad podal v najljutejsi boj in sprejel
nase najhujse trpljenje. Njegova Zrtev nam gre
do srca. Slava nasemu voditelju!

Pravi voditel] mora poznati odgovornost
pred svojim najvi§jim Gospodom, pred Bogom.
Sicer oboZuje svojo lastno voljo. Sicer postane
njegovo vodstvo samovoljno tiranstvo. Nag vo-
ditelj pozna samo eno; izpolniti voljo Oceta, ki ga
je bil poslal. Zato mi, ki mu sledimo, hodimo po
varni poti, pravi poti. Slava nasemu voditelju!

Kristus, z veselim srcem, z radostnim pogle-
dom in s prekipevajofim navduSenjem ti klicemo:
slava, slava tebi, na§ voditelj!

NJEGOVO SPREMSTVO.

Kristusovo spremstvo je njegova cerkev.
Cerkev Kristusova, ¢e zazveni tvoje ime, sklo-

nim s sveto spostljivostjo svojo glavo. Mojo du-
80 preveva sveto vesel je. Kako castitljiva si!
Clovesko oko ne prodre globoko. Ostaja le

Na povrsju, na vidnem. Zato je tudi premnogim
?el'kev le zunanja organizacija, zveza duhovnikov
In laikov, Njenega bistva, njenega jedra ne do-
Umejo,

Kaj je cerkev v svojih temeljih? Ali smem
Povedati? Ali smem to, kar je v nadi cerkvi za-
.“}mentalno, skrivnostno, kakor na letaku zaupa-
1 Javnosti? Pa naj bo! Naj pride na dan vsa
Tésnicy !

Nasia cerkev je zarotenka Kristusova, je nje-

gova nevesta. Delezna je njegovega dostojan-
stva. Je kraljica. Otroci, ki jih rodi Kristusu,
s0 bozji otroci, so deleZni boZje narave.

Vendar pa Kristus in njegova nevesta nista
dvoje. Sta eno. Eno bistvo. Nerazdruzeno,
najtesneje zdruZena. Od glave — Kristusa —
tee neprestano boZje Zivljenje po njegovem te-
lesu, njegovi cerkvi. Tako je naSa cerkev dalje
ziveti Kristus, kraljestvo boZje na zemlji. To je
kri¢ansko prepri¢anje od apostolskih ¢asov do
dana$njih dni.

Ljubim Kristusa. Kako bi tudi mogel dru-
gace? 1In z enako ljubeznijo ljubim tebe, sveta
boZja cerkev, ti boZja nevesta, ti Kristus. Razu-
mem, zakaj mnogi prelivajo zate svojo kri.

CASTNIKI.

Kristus je vojskovodja, generalissimus.
gromni vojski svojih vernikov je dal ¢astnike
V::P je moralo biti. Zakaj vojska brez vojsko-
1€ gotovo podleze discipliniranemu sovrazniku,
vidneSimoml Pelr:a je Kristus postavil i 5}'ojcgu
Hon lia namestmkl}. ' ()_tem rnzpravljt}‘tn in mo-
p 0vu ‘""0 gre. Nihée ni lylpge! !)esed: P333 mo-
WQCQ (Jan. 2!, 15-17) lZl'ml‘i.l iz svetega pisma.
’-‘)a papeza je postavil Kristus.
stol; Pod Petrom vodijo vo jsk9 kot‘, g.eneruh apo-
gon + Samo .I.’etcr ne more priganjati. Naredbe
eralov krije generalissimus sam: “Vse, kar-
0ste zavezali na zemlji, bo zavezano tudi v

nebesih” (Mat. 18, 18). Po 8kofovskem in magni-
gkem posvedenju tefe tok apostolske polne modi
naprej na Skofe in masnike.

Kristus stoji za voditelji nade cerkve.
kor je Ofe mene poslal, tudi jaz vas posiljam
(Jan. 20, 21)., V Kristusovem imenu vodijo
bozje ljudstvo. Tu za samovoljnost ni mesta. V
Kristusovi polni moéi dele milostipolne skrivnosti.
Tu je meja njihove modi.

S castniki korakajo verniki. Zaupno, vese-
lo. Zakaj njihovi voditelji so postavljeni od Kri-
stusa samega. Njihove voditelje poZivlja Kri-
stus sam. Slava nafim voditeljem!

“Ka_

.
) Prevod brogurice: St Berghoff: Katholisch, Verlag Koln am Rhein,
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TEMELJI RESNICE.

Od Kristusa je prejela cerkev zaklad resnice
in ga spravila v svoje verske norme. Tu varno
pociva. Nezmotljivo varno. Zakaj Kristus sam
fra cuva. “Glejte, jaz sem z vami vse dni do kon-
ca sveta” (Mat. 28, 20).

Kaksna borba je v svetu za resnico! In
uspeh? Ljudje, ki se opirajo samo nase, celo
ufenjaki, padajo iz ene zmote v drugo. Mnogi
tavajo celo v temi nevere ter taje duso in Boga.
Nepopisna zalost se polasti tistega, ki gleda da-
nasnje, od Boga tako oddaljeno, Bogu tako tuje
¢lovestvo.

Eden je in ostane ucitelj ¢loveStva, Kristus.

cerkev. Kristusovega nauka se z neupogljivo
vztrajnostjo drzi nezmotljivo trdno. Naj reko
profesorji kar hocejo. Naj jo nasprotniki Se ta-
ko psujejo in napadajo. Naj odpadejo od nje vsi
narodi. Od resnice, ki ji jo je izro¢il Kristus, ne
bi opustila niti érke, tudi ¢e bi priSel kak angel
in bi govoril drugace.

Naj ti povem, cerkev Kristusova, kako zelo
mi imponira tvoja odloénost! Kakor magnet me
vletes nase. Rad se uklonim tvojim besedam.
Vem namreé, da si ti steber in temelj resnice ter
oznanjas Kristusov nauk neokrnjeno in brez kom-

Njegov nauk in nelastne modrosti, oznanja naSapromisov.

OPI1J?

“Res, cerkev se trdno oklepa vere, pa prezira
razum, omamlja in poneumlja ljudi.,” Da ta laz
ne zamre! Tisti izmed nas, ki so zunaj v trdem
boju, morajo vedno znova posluSati to enoliéno
pesemn,

“Ti pa sramote, ¢esar ne razumejo”, (Jud. 1,
10) Ko hi tile hujskacéi hoteli vsaj preuciti vso
stvar! Pa ne, se ne potrudijo. Marsikateri pa
sramote cerkev, ¢etudi vedo, da ni tako. Iz so-
vrastva. Sovrastvo je vir lazi. Kako pise Vol-
tairve, ta zlobni sovraznik cerkve? “Prijatelji mo-
i, lazite, kakor satan, lazite! Cetudi ne vse, ne-
kaj vendarle vedno ostane.”

Nevednost je najveja sovraznica vere. Za-
kaj tako mnogi podlezejo S¢uvanju? Ker ne vedo
rabiti svojega razuma. Jasen razum vodi kakor
vera k Bogu. Ker verskih resnic ne poznajo,
zato imajo mnogi o vsem popolnoma napadne
pojme,

V vseh ¢éasih je cerkev skrbela za omiko in
izobrazbo. V vseh dezelah je ustanavljala Sole.
ko $e nobena drzava niti z mezincem ni genila za
Solski pouk. Ustanavljala je vseudilid¢a. Skozi
vrata nemskih vseucilis¢ hodijo profesorji in di-
jaki, ki o kulturnem delu naSe cerkve neugodno
godijo. Pa bi jim le en pogled na grb in napis
pokazal, da je tisto visoko Solo ustanovil papeZ.
Kaj bi bilo z vedo in umetnostjo starih, ¢e Rim
ne bi vsega spravil? Res, ti sramote, ¢esar ne
poznajo.

In danes? V temni Afriki stoji poleg misi-
jonske cerkvice sola. 'V vseh znanstvenih pano-
gah so verni profesorji priznani strokovnjaki, In
brezprimerna predrznost je, ¢e si nevera jemlje
znanost v svoj dedni zakup.

Mi upostevamo razum. Mi cenimo znanost.
Toda verska norma to oboje ni. In dusne Zeje to
ne pogasi, Mirno, varno pociva ¢loveski duh le
v veri, ki jo cerkev bozja ¢uva in oznanja.

OZNANJEVALKA DOBREGA.

Kar Bog hode, je do-
Bog je merilo

Eden je dober. Bog.
bro. Cesar Bog noce, je zlo.
nravnosti,

Kristus, nas voditelj, je ¢lovestvu razodel
boZjo voljo. Cerkev njegovo delo nadaljuje in
stavi pred ves svet njegovo postavo. Pridiguje
samozatajevanje in Cistost, da ljudje ostanejo
liudje ter se ne poZivinijo. Zahteva pokori&ino
do starSev in predstojnikov, da ne gre vse na-
vzkriz.  Zahteva ljubezen do Boga in do bliZnje-
g8, da vodijo do Boga in sotloveka zlati mostovi.
Drugade bi bilo z izmuéenim in raztepenim &lo-
vestvom, ¢e bi iskalo dobro pri Kristusovi cerkvi,

Ubogi ljudje smo, polni slabosti in strasti.
Nasa duSa ima uljes in rano, ki se nikdar docela
ne zaceli.  Zato odpovedo tako mnogi. Zato tako
malo kristjanov zZivi po Kristusovi postavi. Zato
je v zgodovini cerkve toliko pohuj$anja, Skanda-
lov, celo pri ljudeh v svetih sluZzbah. To pa ni
krivda cerkve, to je njena bol.

So pa tudi mnogi, ki posludajo cerkev in ji
sledijo. Prizadevajo si Ziveti po Kristusovem
nauku in tako Kristusa upodobiti v sebi. Glej
veliko, slavno trumo svetih! Kristus je zopet
prifel v njih. Slededi voditeljevemu vzgledu 80

vastli v pre¢udni ljubezni, ¢istosti in vdanosti. TO
]




80 nasi junaki! Na nje kaZemo s ponosnim ve-
Seljem in klidemo svetu:

“Kaj so tvoji slavljenci v primeri z nasimi
Svetimi brati in sestrami!”
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Cerkev, dvatiso¢ let Ze hodis
Prasna je tvoja obleka. Kako tudi bi moglo biti
drugace? Toda na tvojem obrazu pociva najéi-
stej8i nebegki sij. Poln svetega strahu gledam
nate, moja lepa, sveta mati!

po zemlji.

BOZJI OTROCI.

Cerkev je res blagoslov za ¢lovestvo. Njene
Verske norme so kaZipot navzgor. Njene posta-
Ve 80 mostovi, ki vodijo ¢ez prepade. In kako se
trudi za vsakega posameznika! Od zibelke do
8roba skrbi zanj z materinsko ljubeznijo.

Komaj se mladi zemljan rodi, Ze ga da cer-
eV prinesti h krstnemu kamnu, da se v vodi in
V. Dohu prerodi k novemu, nadnaravnemu Ziv

lienju, To je zahteva Gospodova. (Jan. 3, 5)
dor ni krien, ta nima z njim nobenega deleZa.
ekaj ¢udovitega se zgodi z otrokom pri svetem
rstu. S Kristusom samim stopi v najtesnejfo

4vezo, v zivo zivljensko vzajemnost. Kristus ga

Pritegne nase in mu da novo, bozje Zivljenje. Ne-

bexki Oc¢e mu da na ¢elo poljub ljubezni: “Moj

Otrok gi ti.”” Strme stojimo tu prednajglobljim.

bred najskrivnostnejéim v kricanstvu, pred ne-

Opovedljivo velikim. Ne doumemo krstne mi-
0sti, ki jo naSa cerkev posreduje svojim otro-

kom. Toda tako je. To je najresni¢nejsa res-
ni¢nost. Kr&cenec postane delezen boZjega ziv-
ljenja, boZje narave, postane bozji otrok.

Novi voditelji lazijo med nami. Slikajo nam
zlato bodo¢nost. Toda kaj nam ti ubogi sleparji
morejo dati? Govore o svobodi, enakosti in brat-
stvu.  Ah moj Bog, lepoti¢ijo se z na8im perjem.
To so ja stare krS¢anske besede. Kristjani so v
resnici svobodni. Kot bozji otroeci, kot bodoéi
knezi vecnosti stoje visoko nad ¢asom in vsem,
kar obeta radikalizem. V bistvu so enaki. Tudi
najsiromasneje obleenim ni treba povesati oci
niti pred kralji niti pred milijonarji. Plemeniti
80 po Bogu in to presega vso zemsko veli¢ino.

Hvala nasemu Gospodu, ki nam je izkazal
tolik§no milost!

Hvala njegovi cerkvi, ki nas je tako bogato
obdarila!

DRUGI KRST.

Y Krstna milost je naSe dostojanstvo, nam je
kljug g nebes. Noben zemeljski zaklad je ne
Odtehta, (e bi jo izgubil, ti ne bi smela biti pre-
nobena Zrtev pridobiti si jo zopet nazaj.
Kako lahko se krstna milost zapravi! Minili
¢ tasi, ko je kristjanom bila vera vse, ko so sma-
Al za najve¢jo podlost, dati krstno nedolZnost
N otrogtve boZje za beZno, gresno naslado. Svet
Udi netuvene mikavnosti in s tisoé rokami vlede
kiica hase, QOdtod to, da mnogi sicer Se imajo ime
Stjana, a so njih duse mrtve. BoZje Zivljenje
Prodali za skodelico lede.
keat Vsem tem bi bila lahkomiselno zapravljena
Na milost v muko in obup, ¢e cerkev ne bi
“la drugega krsta, spovedi. In Kristusove ro-
J€ prejela ta zakrament. Saj je govoril apo-

stolom, prvim duhovnikom cerkve: “Katerim bo-
ste grehe odpustili, so jim odpuscéeni, katerim jih
boste zadrzali, so jim zadrZani” (Jan. 20, 23),
Bogu hvala za redilno kopel, za zakrament, ki
mrtve duse obuja k novemu, boZjemu Zivljenju,
ki umazane duse ¢isti, da so bele kot sneg, ki od
pekole vesti izmuéene dule dviga k nepopisnemu,
svetemu veselju.

Ne sramotite mi spovedi, nasprotniki! Mi-
lijonom je ona reditev, osvoboditev, mir, najslaj-
8a radost. Mi, ki doZivljamo blagoslov spovedi,
se iz dna dusSe zahvaljujemo na#i cerkvi, da ta
studenec milosti zvesto oskrbuje in da vedno pusti
te¢i vodo Zivljenja nad deZelo mrtvih dus. Kaj
80 vsa vafa dela v primeri z refitvijo ene same
izgubljene duse?




Dolga masa.

Fr. Otmar,

Syeta masal. . .

Sredisée katoliSkega bogosluzja je. V njej
se obnavlja dan na dan ena velika, krvava daritev
Velikega petka. Vsa je obdana v plasé skrivno-
sti in misterijev. Darovalec in Darovanec je isti
— Sin bozji, maziljenec Gospodoy. In ta daritev
je trajala samo tri ure? Ne! Vse zivljenje Go-
spodovo je bilo sama daritey, velika zadostilna
masa. Kaj lepo oznacuje to dolgo sveto maso
Martin pl. Eochem, ko nam podaja lepe in bogate
misli triintrideset let trajajoce svete mase. Tako
nam jo predocuje:

“Najvisji duhovnik, Jezus Kristus, se je
oblekel v duhovniska oblacila v najsvetejsi zakri-
stiji Marijinega telesa, iz katerega si je vzel meso
za naso moéno hrano in se ogrnil z obleko nase
umrljivosti, Iz te zakristije je stopil v skriv-
nostni sveti boziéni no¢i in ko je prisel na svet je
zacel svoj Vstop — Introitus. Kyrie eleison —
je molil, ko je leze¢ v jaslicah, jokal. Gloria in
excelsis Deo. . . so peli angeli, ko so se prikazali
pastirjem in jih peljali k jaslicam. Collectae je
molil Kristus, ko je prec¢ul noéi v tihi molitvi in
je nad nas priklical boZje usmiljenje. Epistolo
je bral in pel evangelij, ko je hodil po Judeji in
oznanjal svojo sveto blagovest. Offertorium je
molil, ko se je dnevno daroval Bogu Oc¢etu v odre-

Maribor.

genje ¢lovestva in se vsega predal prostovoljnemu
trpljenju. Praefatio je pel, ko je namesto nas
neprestano hvalil in poveliceval Boga in se mu
zahvaljeval za podeljene dobrote.  Sanctus je
pelo izraelsko ljudstvo na cvetno nedeljo, ko je
navduseno pozdravljalo Gospoda: Benedictus,
qui venit in nomine Domini. Hosana in excelsis.
Consecratio je izvrdil pri vecerji, ko je kruh in vi-
no spremenil v svoje telo in kri. Povzdigovanje je
bilo, ko so Gospoda pripeli na kriz, ga dvignili in
postavili na ogled in zani¢evanje vsemu svetu.
Oc¢enad je molil, ko je na krizu izgovarjal posled-
nje sedmere besede. Lomljenje svete hostije je
bilo, ko se je Njegova najsvetejia dusa locila od
Nijegovega blagoslovljenega telesa. Agnus Dei
je pel stotnik z druhaljo, ko so ge trkali na prsa
in govorili: “Resni¢no, ta je bil Sin bozji. Com-
munio se je dovrsila, ko je bilo mrtvo telo mazi-
ljeno in v grob poloZeno. Zadnji blagoslov je
dal, ko je dvigajo¢ se v nebo s povzdignjenimi ro-
kami blagoslovil svoje uc¢ence in vés svet.”

Lepe misli! To je sveta in visoka sluzba ter
dolga masa, katero je daroval Gospod na zemlji.
Obnavljanje te veéne daritve traja samo pol ure
in Se to nam je ¢esto predolgo. Svete skrivnosti
ne dozivljamo, pa hodimo prazni od svete mase.

Gospod, daj Se meni vode iz tega studenca!

Dve legendi.

Helena Raff — I

(5

N E dale¢ od Landecka sta pred leti zivela moz
I}; in Zena. Imela sta dva ljubka otroka,
22| fantka in deklico. Otroka sta Ze tako do-
rastla, da sta se mogla, medtem ko so stardi de-
lali na polju, sama v prosti naravi igrati.

Ko sta nekoé priila ofe in mati 8 polja, nista
nasla otrok v blizini hise. Ko je bil ¢as kosila,
Jih je 8la mati klicat, a nikjer jih ni izsledila. Po.
lastil se je je velik strah, 'V tezki slutnji 0pozori
svojega moza. Pridruzil se je Zeni in iskala sta
otroka. Toda zaman. Ves dan sta blodila okrog;
radi premoénega klicanja jima je glas postal hri-
pav, od moénega ihtenja so jima oéi okrvavele in
postale motne, od velike utrujenosti skoro nista
ve¢ Cutila nog. V tem poloZaju nista ni¢ dru-

L Otmar, Maribor,

gega mislila, kot da njuna ljubika nista veé pri
zivljenju, da sta kam zabredla in neznano kje na-
sla strasno smrt.

Konéno sta prisla v temnem gozdu vsa zme-
dena do kapele, imenovane: “pri Deviei v temnen
gozdu”., Tu refe Zena mozZu: “Stopiva v kape
lico in prosiva ljubo Mater boZjo, da se naju usmis
li."/ Mozu je bilo ta prav in napolnilo ga je _’
novim upanjem. Stopila sta v kapelico, poklekni
la pred oltar, na katerem je bila slika nebeike Deé
vice in sta gorefe molila,

Cez nekaj ¢asa pa, ko sta bila zatopljena ¥
pobozno molitev, so se odprla vrata in vstopil 1€
kosmat medved nose¢ v svojem gobcu preplagené
ga decka. Sledil mu je volk, ki je imel med zob*
mi deklico.  Obe zverini ste lepo poloZili svoj ple?



bred vznozje Marijine podobe. Nato pa ste se z
neko dostojnostjo oddaljili. Kaj takega bi nihce
ne mislil o tako krvoloénih zvereh. Srecni starsi
80 v smehu in joku objeli svoja otroka, Bogu in
Preblazeni Devici pa niso pozabili izkazati tople
zahvale,

Ko se je glas o ¢udezu razsiril, so prihajali

: Stara zenica je bila bolna. V svoji bolezni
J€ obljubila Materi bozji, da bo §la, ¢e zopet
0zdravi, na bozjo pot k visarski Mariji na Koro-
em. Zena je ozdravela in nameravala izpolniti
dano zaobljubo. Toda uboga Zenica ni imela nic
Tugega, kar bi dala v dar viSsarski Materi boZji,
kor eno samo kokos. To je stisnila pod pazdu-
0, pa hajd na boZjo pot.
Pozna jesen je bila in cerkev, ki je samo po-
leti odprta, ie bila, ko je Zena prisla na vrh gore,
Zaprta. Cerkovnik pa je samo za njo ni hotel
enkrat odpreti. Zato je Zenica, s kuro pod
l’*lzduho, pokleknila na stopnico pred cerkvenim
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od vseh strani ljudje k kapelici v temnem gozdu,
da pocaste c¢udodelno podobo. Na mestu kape-
lice je kmalu zrastla mogoéna cerkev. Tako je
nastala bozja pot pri “Nasi ljubi Gospej v tem-
nem gozdu”, kamor se ljudje, obtezeni z razliéni-
mi nesre¢ami in vzdihujo¢i pod bremenom Zzivlje-
nja, prav radi zatekajo.

pragom in goreCe molila. Mislila je, da ho tudi
to dobro, da je zadostila dani zaobljubi. Ze je
hotela oditi. Kar so se vrata sama od sebe odpr-
la in starka je z najvecjim veseljem vstopila in s
posebno poboznostjo pokleknila pred glavni oltar.
Toda za njo so se vrata zopet zaprla in vidarska
romarica je bila s kokosjo vred zaprta.

Cerkovnik je Sele pozno spomladi odpr] cer-
kev, ni¢ slute¢, da bi kdo v njej prezimil. A glej,
izza oltarja je prilezla stara Zenica in za njo Se
dvajset mladih pis¢at. NaSa Gospa je vse sku-
paj hranila,

Zrno iz sv. pisma.

Rev. J. C.

Ne obracaj v jezi svojih o¢i od siromaka in
aj, da bi te zadaj kleli, ki te prosijo. Uslifa-
0 namreé prokletstvo tistega, ki te proklinja
enkosti svoje dufe; usliSal ga bo namreé¢ Oni,
Ba je ustvaril.
€ Zali siromakovega srca in ne odlasaj mu
ry, kdoyp je v stiski.
.+ Ne odrekaj prosnje stiskanemu in ne odvra-
SVojega obraza od reveza.
Bodj priljuden z revnim ljudstvom in pred

8 .
n:a kom ge ponizaj in uklanjaj svojo glavo pred
O0tnikom,

Ne g
No
gy

ki

Sin, obracaj ¢as prav in varuj se hudega.
AVoljo svoje dufe se ne sramuj govoriti
l‘egnice- Je dus A

Ne glej na obraz in ne lazi se v svojo skodo.
O nobeni ceni ne govori zopet neresniéno
0 in Sramuj se lahkomisljene lazi.

bese

*

k()mul:e Sramuj se izpovedati svojih grehov in ni-
7 8¢ ne podvrzi v greh.
& pravico se potegaj z vso silo in do smrti

Sy

Smoley.

se bojuj za resnico; potem se ho Bog bojeval zo-
per tvoje sovraznike.

Ne prenagli se s svojim jezikom in ne bodi
nemaren in len v svojih delih.

-

Nikar ne bodi kakor lev v svoji hisi, da bi
premetaval svojo druzino in zatiral svoje pod-
loznike.

Ne hodi v svoji mo¢i za pozZeljenjem svojega
srea in ne govori: Kako mocan sem! Ali: Kdo
mi kaj more zayoljo mojih del? Bog se bo nam-
re¢ gotovo masceval.

Ne reci: Gospodovo usmiljenje je veliko;
On se bo usmilil mojih obilnih grehov. Njegovo
usmiljenje se sicer pac¢ hitro pribliza, pa tudi jeza
njegova, in v gresnike se ozira njegov srd.

Ne odlasaj izpreobrniti se h Gospodu in ne
odkladaj od dneva do dneva; njegova jeza pride
namrec¢ naglo, in ob ¢asu masScevanja te bo raz-
dejal. ‘

Zavoljo odpudcenega greha ne bodi
strahu in ne nakladaj greha na greh.

Ne govori: Gresil sem in kaj Zalega se mi
je zgodilo?  Saj je Najvis§ji potrpezljiv povrace-
vavec.

brez
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Po bozji podobi.
P. Bernard Ambrozié, O. F. M.

TAKRAT je bila gospodiéna Milka Se na udi-
teljis¢u. Zelo pridno se je ucila in se na
vso mo¢ trudila, da bi postala neko¢ prav
dobra utiteljica. Bila je vedno med prvimi v
§OIi in nobene prilike ni zamudila, da bi si tudi
1zven Sole pridobila vsakovrstnega znanja.

Pa dijakinja Milka ni samo Studirala. Pri-
zadevala si je tudi, da izkle3e v sebi dovrsen zna-
Caj, ki ji bo pomagal skozi zivljenje in jo vedno
‘_h‘ial na pravem potu. Zavedala se je tezav, ki
Jih bo srecavala pozneje v sluzbi in je %e naprej
Mislila nanje. Poznala je lepo Stevilo uciteljic,
ki 50 po kratki sluzbeni dobi postale site Zivlje-

Od mladosti je bila Milka vajena delati vse
tako, kot udi in nalaga katoliska vera. Vse
OZI:aéje, v katerem je odrascala, je dihalo vonj
Pristnega verskega prepricanja in udejstvovanja.

udi dijaska leta, Sola, knjige in profesorji nisc
Naredili na njej nikake izpremembe.

Se v zadnjem letu, ko je stala zZe takoreko¢
Pred pragom Zzivljenja, ko je Ze ugibala, kje bo
Neno sluzbeno mesto, je bilo njeno razmerje do

O2a popolnoma neskaljeno. OpaZala je sicer.
la Je marsikaka njena tovariSica tekom Solskih
et prigla do drugaénih nazorov, da je mnogim
d:“ postal nekaj zelo oddaljenega, negotovega,
P%vcelo neljubega. Ta ali ona se je povzpela na-

Nost do ¢udne misli, da Boga ni, Bile so pa
1l take, ki se sploh niso zmenile za Boga, Ces:

n ¢ 2s !
) bo g ne, mene ta zadeva prav ni¢ ne zanima,

Milka je pa Se vedno prav tako otrosko vda-
Molila, prav tako neomejeno verovala kot ta-
at, ko Jjo je bila mati pripeljala s kmetov v
Stne Sole,

ng

n“sel'{‘“ pa tam se je sicer zgodilo, da ji je prie'fla
*  Kako se pa ta ali ona verska resnica uje-
“Mojim razumom? Zakaj véasih — vsaj na

ra, 5 ~ 0 tej ali oni stvari tako drugade udi ve-
4 2opet tako drugace svetna znanost? Vsaj

P se ji je véasih zazdelo, da je vera nekaj
i Jega, Znanost ki jo je zajemala iz knjig in

e

nja in so poznale samo tezave in bridkosti svoje
sluzbe, veselja in notranjega zadovoljstva pa niso
mogle odkriti nikjer.

Milka je spoznala iz njihovih pritoZb eno
stvar: Same so si krive, ker se na borbe v Ziv-
ljenju niso nikoli pripravljale. . .

Bila je globoko verna in prakti¢na katolican-
ka. Pri vsem njenem delu, pri uéenju in samo-
vzgoji, Ji je bila najvisja zvezda: Bog in njego-
va milost. Ze v prvih dijaSkih letib se je po-
vzpela v samovzgoji tako visoko, da ji je bhilo
ustaljeno vodilo zivljenja. Moli in delaj!

iz predavanj profesorjev, pa nekaj vzvisenega,
mogoclnega.

Vendar si je znala vedno pomagati iz tre-
notne zadrege. Predstavila si je prav Zivo ves
ogromni pomen vere in zivljenja po njej za ves
cloveski rod. In zopet se je zamislila v Zalostno
in pusto zivljenje onih, ki so zavrgli vero in njene
resnice, pa so zasli v same negotovosti in ugiba-
nja. Jasno je videla, kako taki nesrecnezi pa-
dajo iz ekstrema v ekstrem in iz nemira v nemir.
Na videz je morda njihovo zivljenje vse bolj
svetlo in veselo, vse bolj hrupno in polno uzitka,
toda njenemu ostremu opazovanju nikakor ni
moglo uiti, da je vse to res samo na videz. V
dnu svojih sre taki ljudje niso bili prav ni¢ sreéni
in so tavali v temi in negotovosti.

Zopel ob drugi priliki si je predstavila zgo-
dovinsko delo katoliske Cerkve in veli¢ino njenih
uspehov v delu za blagor élovestva. S pazlji-
vostjo udenjakinje je Studirala dokaze za resnié-
nost Kristusove ustanove in mogocénost te ponosne
stavbe se je bolj in bolj utrjevala v njenih oceh.

Nasprotno je pa spoznavala malenkosten po-
men posameznega ¢loveskega bitja na zemlji, tako
tudi svojega lastnega. To razmisljanje ji je dalo
dovolj veliko mero poniZnosti, da si je v hipih
dusne borbe mislila: Zakaj in ¢emu bi morala
ravno jaz vse do dna razumeti? Ali mi ni dovolj
zavest, da mi sam Bog govori po katoliski Cerkvi?
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Bog je pa vendar neskon¢no vzviSen nad menoj
in nad mojim razumom. Vem, da ga doumeti ne
morem, Vseeno se mu v vsej spostljivosti kla-
njam. Da, ravno zato!

V takih mislih si je Milka vedno lahko in
hitro umirila srece in obvarovala svojo otrogko po-

Prav za prav je bila pretudna malenkost.
Milka je bila pa¢ silno dovzetna za vnanje vtise
in nenavadno tenkofutna. Zato je razumljivo,
da jo je zbegala stvar, ki drugim, vse bolj povrs-
nim, redko napravlja resne tezave. Morebiti se
Je pa nad njo izkazala tudi posebna uredba boZje
previdnosti. Saj veren ¢lovek po praviei vidi v
vsaki stvari, naj bo na videz Se tako malenkostna,
prst bozji in njegovo vodstvo. —

Pri svetovni zgodovini so se ucili o prote-
stantskem gibanju, ¢igar zacetnik je bil Martin
Luter, Profesor je razlagal, kako je Luter zavr-
gel velik del katoliskega nauka, in je zraven pri-
povedoval, kako je ofe protestantizma opraviceva)
svojo reformo katoliSke dogme.

Milka je poslusala, ¢udila se in Lutra iskrenc
pomilovala. Lutrovo dokazovanje se ji je zdelc
prazno in pusto. Prav iz srca je na tihem za-
hvaljevala Boga, da ji je dal toliko spoznanja v
verskih naukih. Zdelo se ji je, da bi si upala
disputirati s samim Martinom Lutrom, ako bi bila
potrebno, kaj Sele s kakim danadnjim protestan-
tom, med katerimi sta komaj Se dva, ki u¢ita ena-
ke nauke in se ravnata po njih. . .

Neko¢ se je pa nenadoma zbegala.

Profesor je pravil: Martin Luter je zavr-
gel tudi cedcenje svetnikov in  Matere boZje.
Zdelo se mu je, da s takim ¢eséenjem odtegujemo
Bogu ¢ast, ki mu gre. Pozaejse protestantsko
bogoslovlje je ta nauk seveda &e bolj razvilo. Po-
sebno protestantizem obsoja vero katoliske cer-
kve, da nam svetniki pomagajo s svojo pripro#njo
pri Bogu. Opira se pa ta protestantovski nauk
na besede svetega pisma, da je edini srednik med
Bogom in med ¢lovekom Sin boZji, Jezus Kristus.
Drugega posredovavea in pripro$njika sveto pi-
SMO ne pozna, zato si tudi ¢lovek drugega iskati
ne sme, . .

Luter torej misli in uéi, da se je katoliska
cerkev odtujila in oddaljila od nauka svetega pi-
sma, ko u¢i, naj se zatekamo po pomoé, varstvo
in priproénjo k svetnikom in k Materi boZji.
Svetniki nam ne bi smeli biti ni¢ drugega ko
vzorniki na poti ¢ednostnega Zivljenja. Prav je,

nizno vero nedotaknjeno in neomajano.

Neko¢ se je pa vendar zgodilo, da je pljuskni-
lo v mirno morje Milkinega srca — kot bi se utr-
gala skala visoko v bregu in planila v mogoénem
skoku v ta neskaljeni mir.

da jih imamo za zgled in jih posnemamo. Kar
je ve¢ v nasem Cescenju svetnikov, je zoper bese-
do svetega pisma in torej gotovo tudi zoper voljo
boZjo.

Tako je razlagal profesor in pojasnjeval

nauk Lutrov.

Milka je poslusala in preraiSljevala. Zdelo
se ji je, da se profesor nenavadno dolgo mudi pri
tej zadevi. Zdelo se ji je celo, da v njegovem
vestnem in toénem predavanju %veni prikrito
odobravanje Lutrovega nauka.

Hipoma se je zmedla. Iskala je odgovora
v sebi na to tezavo, pa ga kar ni hotelo biti. Na-
vadno je prisel kakor sam od sebeyako je le ko-
lickaj razglabljala resnice svoje vere. To pot ga
ni mogla najti. Saj je res, da sveto pismo tako
pravi, res je pa tudi, da katoliska vera priporoc¢a
klicanje svetnikov in Se prav posebno Matere
boZje. . . .

Ni dolgo tega, ko je bila pri spovedi. Spo-
vednik ji ni mogel dovolj poloZiti na srce, naj se
v vseh skudnjavah zateka k Materi boZji in k sveti
Mali Cvetki. Sicer je res tudi govoril o Srcu Je-
zusovem kot viru vse duhovne moé¢i — toda zakaj
zraven $e o Materi boZji in o Mali Cvetki. . . .?

Vse to se je zdelo takrat Milki naravno in
samo po sebi umevno. Najbrz bi se bila celo ¢u-
dila spovedniku, ¢e bi ne bil rekel tople besede 0
nebeski Materi. Tudi o Mali Cvetki je rada sli-
8ala, saj je bila njena posebna éastivka.

Da, tako je bilo takrat pri spovedi in e po-
tem. Toda takrat Se ni bila ¢ula razlage o Lutro-
vem nauku. Takrat Se ni veedla ali vsaj ni dosti
mislila o tem, da sveto pismo pozna samo enegé
posredovavea med Bogom in ¢lovekom, . .

Sama sebi se je ¢udila, zakaj se je zmedl8
ravno pri tej stvari, o kateri je sicer dobro éutila,
da je le bolj stranskega pomena. Ko je profesor
ze davno govoril o drugih stvareh, je Milka 3¢
vedno tuhtala in skusala dognati. Toda bolj ko i€
raz¢lenjevala Lutrov nauk in nauk katoligke cer=
kve, bolj se ji je zdelo, da ima Luter nrav.

res ne more biti tako, kot so jo bili ucili doslej.

l)reo 4
den je ura minila, ji je bilo Ze skoraj otitno, 48




Cisto sama je stopala po konéanem pouku od
Sole do stanovanja. Tako ¢udno ji je bilo v dusi,
da je za nekaj trenotkov pustila ob strani Lutra,
profesorja in katolisko cerkev, pa je zacela Stu.
dirati samo sebe.

Morala si je priznati, da je resni¢no zbega-
na. Pot je vodila mimo cerkve. Bila je tista,
ki s0 ji rekli samostanska cerkev. Milka ne mo-
re v mislih presteti, kolikokrat je Ze molila v njej.
Tako lepo zbrano in z vsem zaupanjem je molila!
Tam v stranski ladji je prekrasen altar Matere
boZje z nenavadno ljubeznivim Marijinim kipom.
In na nasprotni strani kapelica Male Cvetke, pred
katero neprestano lucke gore. . .

Kot gre romar na boZjo pot; tako je Milka
prihajala v to cerkev. Ob velikih vratih se je
Pokropila z blagoslovljeno vodo, pripognila kole-
no in stopala s svetim strahom ob levi ladji do
Mal’i.iinega altarja. Tam je pomolila nekaj mi-
nut, véasih pet, véasih deset. Potem je zavila
«Mimo tabernakeljna v kapelico k Mali Cvetki.

led potjo je vselej z globoko vero pokleknila za
!"D pred NajsvetejSe ali vsaj pridrzala korak v
iskreno pofes¢enje. Potem se je pomenila z Ma-
0 Tereziko v njeni kapelici in se poslovila. Ah,
vselej je z neskonénim srénim mirom zapudcala
brijazno cerkev.

Tako je mislila ta hip na svoje stike s to pre-
dobro znano cerkvijo. Tudi danes je pot meha-
Ni¢no vodila tam mimo. Ze je bilo samo fe par

orakov do cerkvenih vrat. Navada je naredila,
da se je korak sam od sebe navrnil proti njim.
_ Pa danes je ¢utila v sebi tajno silo kakor Se
Nikoli, Obstala je in premisljevala.
Ali naj naredi kot vedno? Ali naj se zopet

Ustavi preq Marijinim altarjem in potem — pri
ereziki?
o o

I‘.

i
Zgolj

. I_Jiﬂt “Voce Cattolica” je poroc¢al 1. 1884, da
(Fm'lég! nekega zimskega vedera v Folleville
ag:::‘f'lm) v hiSo uboZnega kmeta neki. potovaln.i
KOj In je prosil, da bi se smel nekoliko ogreti.
“Pe € hotel iti gospodar po drva, je rekel agent:
Hteﬁ‘,‘"e“s stene (kriz namre¢) vzemite pa zaku-
ne d Ne, ne,” je rekel kmeti¢, “kriza se nikar

°_t8knite!" in je hitel po drva. Med tem Ca-
J€ pa brezboznez snel kriz s stene, odlomil

25

Kako 7ze pravi Luter? Toda, saj jo Luter
kon¢no ni¢ ne briga — kako Ze pravi sveto
pismo. . .?

Pomislila je, da Luter pa¢ ni bil poklican,
da razlaga sveto pismo. Sama prav dobro ¢uti,
da je neStevilna mesta popolnoma napak razlozil.
In ¢e se je zmotil v drugih vpraSanjih, gotovo se
je tudi v tem.

Vstopila je.
in zavila na levo.

Vzela je blagoslovljeno vodc

Nenadoma ji je spet zastal
korak. . . K Materi bozji naj gre kot po nava-
di. ..? Pri Mali Cvetki naj moli, kakor da se ni
ni¢ zgodilo. . .?

Oglasila se ji je vest. To bi bilo — podla
hinavi¢ina! Malo poprej se ji je zdel Lutrov
nauk tako ¢udno pameten, minuto na to naj pa ze
spet kle¢i pred svetniskimi kipi. . .7

Na novo se je zmedla, hujse ko prej. Te-
macna je bila cerkev in kakor da tista temacénost
prevzema njeno duso. Ne, v tem du$nem stanju
ne more moliti. Ven na solnce, na svetlo! Tam
v zarni solnéni svetlobi bo laZje premislila vso
tajno skrivnost svoje zmedenosti in potem bo pri-
Sla nazaj. . . kakor Ze bo.

Obrnila se je, stopila nazaj do kropilnega
kamna in pomodéila prst. Mehaniéno je pripo-
gnila koleno in se ozrla proti velikemu altarju.
Hipoma ji obstane oko na veéni luéi pred taber-
nakeljnom. Glej, ali ni tam svetloba? Ali ni

celo sam Luter skuSal koncentrirati vse ¢loveske
vere v OdreSeniku?

' Zbala se je. da bi prisla nadnjo nova, & bolj
zapletena zbeganost. Toda nezadrzljiv nagon ji
je rekel, da tu ne more biti nobenega dvoma. Z
naglim korakom je stopila po srednji ladji na-
vzgor in se zgrudila na kolena ob obhajilni mizi
tik pred tabernakeljnom.

slucayj.

in noge vrgel vse v pe¢. Kmalu se je podal na
pot, pa naenkrat ni mogel narediti koraka vec,

grozno je kri¢al: “Noge so mi zlomljene in gore.”
Mimoido¢i so ga nesli v bliznjo hiSo; on je bolj
in bolj kri¢al, da ima zlomljene noge in da gore.
Malo ur na to je izdihnil, duhovnik, ki so ga naglo
poklicali, je prifel prepozno. Dogodek je tamo-
snje prebivalstvo silno prestrasil.
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Strma je pot Zivljenja.

Joze Premrov.

O vsej hisi so se ¢ poznali sledovi zalne jutranje slo-

vesnosti.  Palme in oleandri so stali v vezi; v salonu
je bilo pohistvo v neredu; c¢rne zavese, tenéice, pohojenc
cvetice so lezale naokrog; tezek vzduh po gorecih voséen-
kal, vencih in cipresah je napolnjeval hiso; vse je spomi-
njalo na smrt in zalost.

V veliki druzinski sobi je sedela za mizo Sestnajstletna
Ana.  Krasni lasje so se ji usipali po érni obleki, Z rokami
si je pokrivala obli¢je in tiho ibtela, . . Njen bratec, Stiri-
najstletm Tonéek, je slonel na oknn in otozno zrl v modro
veeerno nebo. Cez nekaj casa, ko so se mu posusile solze, je
stopil k sestrici, ji polozil roko na ramo in ji tiho prigo-
arjal; “Ne jokaj, Ana, mama bi lahko slifala! Poslusaj,
ona ne spil”

Iz sosednje sobe je bilo Cuti pretrgano zdihovanje in
tolazeci zenski glas,

Ana je dvignila pocasi utrnjeno  glavo in zalostno
vzkliknila: “Uboga mama! Toncek, pred osmimi dnevi
je bil papa 8¢ pri nas, sedaj ga pa ze pokriva hladna zem-
lia. Meni se e vedno zdi, da je bila zalostna brzojavka
vzrok ofetove sréne kapi. Kaj se pa tebi zdi?”

Tonéek je zalostno prikimal. Na njegovem chrazu se
zasvetijo debele solze. “Papa je bil ze dolgo  bolan na
sren,” rece prisiljeno, “toda grozovita novica ga je strla.
Mi smo sedaj revni, Ana, ¢isto revnl,”

“Ah, kako bi bili veseli, ¢e bi bil nas dobri papa Se v
nast sredini!”  Debele kaplje solz so s¢ usule po Aninih
licih.

“Da, Ana, potem bi bili mi sreémi,  Tudi mama bi ne
bila bolna; sedaj pa je ¢isto strta in brez pomodi,”

"11.1_ ¢e zgubimo Se naso Marijo, Toncek, kaj bo potem
7z nami?”

“Marijo?", ji Toncek pretrga bescedo. “Mislis, da nas
bo res zapustila?”

M . -
. “Cisto gotovo, saj ona vendar ne more drugace.  lLeto
dni je ze zaro€ena, vse je ze pripravljeno za poroko. Saj

je bila poroka dolodena ze za poletje,
hotel ve¢ cakati,
lovanje,”

Toncek je povesil glavo, Ana pa si je pokrila z rokami
obliéje. Nastala je smrtna tidina,

“Ves, Ana,” pricne Tonéek, “kaj pomeni za nas — biti
reven?  To pomeni, da nam bo vse prodano — ta ljuba
hida in vse drugo, kar smo do sedaj imenoyali svojo lastni-
no. Mi si bomo morali poiskati stanovanje v cenejdi nlici
in skromno bomo morali ziveti o mamine pokajnine. I'o-
sl 50 de odpudceni. Ostala nam je e Marija in ¢ ona bo
Sla kmalu od hise. Véeraj zvecer sem sam slisal vse to,
lfu s¢ je stric Julij pogovarjal z Ivanom, In — in — Ana,
iaz ne bom smel ve¢ hoditi v gimnazijo, postati bom mo-
ral pisar v kakem uradu ali pa prodajalniski vajenec, , .
In rekel je tudi, da. . "

"N:c. tega ni mogel reci stric moji revni sestri, da naj
nastopim sluzbo v sirotisnici in — in —, da mama ne ho
vee ozdravela, . "

Toncek je globoko vzdihnil in poloZil érnolaso glavico
na Anino ramo.  Kakor dva mlada, prestradena goloba sta
sedela tesno objeta v prostorni sobi.

'7‘3n trenotek je zavladala popolna tifina.

L Ana, Toncek!”, se oglasi nezen glas iz sosednje sobe.
V' sobo vstopi Marija, starejfa sestra. Vsa je bila bleda in
potrtal iz njenega obli¢ja se razodeva globoka bol,

‘Qtrnlﬁx sta se prestradila in skoéila pokonci,

“Marija, ljuba sestrica, ne zaluj tako zelo! Ti bod zbo-
lela in potem ostanemo &isto zapuidceni!"

Z obema rokama se je okleni Ana okrog pasu in zaéne
glasno jokati, Tudi Tonéek se ne more ustavljati solzam,

Ivan gotovo ne bo
PPocakal bo § 1 Cas i 7
ocakal bo Se toliko Casa, da mine Za-

Dolgo sta stali sestri tesno objeti. - -

Prva se je oprostila Marija.

“Pojdita, otroka, sedaj nekoliko k mami, jaz imam S¢
veliko dela. Ostanita pri njej, saj se tudi jaz kmalu vr-
nem,"”

Marija je ostala sama, sama z zalostjo za ljubega oceta,
drage matere, s syojo boleéo skrbjo in strto sreco. Vsa
izmucena je sedla na stol. Trudna glava ji je omahnila
na prsi. .

“. . . potem smo mi popolnoma zapuscen,” je rekla
Ani.  Te hesede so se zapicile Mariji globoko v duso.

Da — Marija ne sme sedaj oditi, ne slediti svojemu
STCU, Ne NOvVi sreci.

\'roce solze so ji zalile obli¢je, ko je nato pomislila na
svojega zarocenca.

Kako bo on to sprejelz Pred eno uro mu je poslala
pismo, katerega jo prejsnji vecer pisala s trepetajoéim sr-
cem pozno v no¢ in ga prosila, naj jo pozabi, ker so se
razmere spremenile.  Najtezje je stalo Se pred njo: Vedela
ie. da bo Ivan presencéen in Zalosten, da se ne bo zado-
voliil & pismom, ampak da bo kmalu priSel osebno do nje.

O, Bog, daj, da bi Marija ta veliki trenotek srecno pre-
stalal /

Marija hoce ostati trdna, tudi ¢e bi Ivan hotel drugace

Dobro je spoznala svojo veliko nalogo in dolznost.  Hoce
11 slediti, ceprav bi govorilo sree drugace,

Ivan je tudi kmalu prisel,

Marija sc je zamanj trudila, da bi ostala mirna. Srce

i je mocéno utripalo.  Ah, nedopovedljiva tesnoba in strah
st prezela njeno bhlago srce!

Zaupno se je ozrla na Krizanega, ki je visel na steni,
potem pa je pocasi odila v sobo, kjer jo je ¢akal Ivan,

Dr. Ivan L. je zalosten slonel ob ofiari. Ko je Marija
vstopila in stala pred njim v lepi Zalni obleki z izrazom ne-
izmerne boli — tedaj Je vzkipela v Ivanu jeza .in trpkost,
katero je se vedno nadkriljevala ljubezen,

“Marija, moje revno dete,” je Ivan bolestno vzkliknil,
jo prijel za roke in nadaljeval: “Reci mi, da ni resnica,
kar si mi pisala! Ne morem te zapustiti, kajti brez tebe i
ni mogoce ziveti. Midva morava iti skupno skozi zivlje-
nje,

Za trenotek je naslonila Marija glavo na Ivanovo ramo,
potem pa se ga je siloma oprostila,

“Ne tako, Ivan,” je Marija odskoéila od njega. "'1:0
mora tako biti in ostati, ne morem drugace, Bog nas )€
abiskal 2 tezko preizkuinjo. Hudo mi je, ker ti poyzros
cam bol, Ivan, toda ne gre druga¢e. Midva  se moravd
lo¢iti!"

“Nikali vee . . M =, je Ivan bolestno kriknil, — “se né
bova lubila? Ah, Marija, vsaj za te vseeno ni tako hudo,
razmere se¢ bodo #e uredile in pa, Marija, ti si mi yvendat
dala besedo!"

“Besedo sedaj preklicujem, Tvan, Ali ti nisem vsc
natanéno popisala?  Ti ved, da nam bo banka pozrla vt
premozenje.  Ne morem in ne smem, Bog mi je prica, 8¢
daj zapustiti mojih dragih domaéih! Kako bi mogla hit!
srecna, ce bi jih zapustila v reviéini in pomankanju, 1o
misli, Tyan, mati stoji z eno nogo e v grobu; Ana in Ton
cek pa sta Se otroka in brez kruha."

“Tyoja mati bo v balnici dobro preskrbljena,
Tonéek pa bosta Ze dobila kakdno sluzbo."

“Kijub temu ne morem, Ivan. Kako naj se Zagovar:
jam pred blagim ocetom, ¢e bi prepustila moje drage trd)
usodi in si zacela graditi lastno sreco?”

Ivan je smrtno bled nemo zrl pred se. ¥,

“Tyan, oprosti mi, pomisli na mojo sveto dolznosts
ga je zacela Marija s tresofim se glasom prositi.

Ana in
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“Tvoja dolznost. . .2 meni

Ali nima$ tudi napram
dolznosy;. . z»

“Pred vsemi drugimi dolZnostmi je dolznost skrbeti za
l_’f)lno mater,” je Marija enostavno odvrnila. “Svojo odlo-
Citev sem ti ze povedala in se ne dam preprositi.”

. “Torej me nisi ljubila, ¢e ti je tako lahko me zapustiti,”
J¢ Tvan razjarjen zaupil.
. Marija je sklonila glavo in moléala. Zacutila je, da
30 mogi zapuicajo, zato je mirno rekla: “Konéajva in lo-
SIVa se hrez groznje in trpkosti!  Ti bos kmalu lahko nasel
'.’?V‘? sreco. Moje dobre Zelje te bodo vedno spremljale na
::‘;::enski poti. Oprosti mi, Ivan, in z Bogom, zdrav-
G '!'I

Ivan se je stresel kot Siba na vodi.

"Marija, .
| "‘naj ne bo to tvoja zadnja beseda, premisli se se. . .!'
hila 0 je moja poslednja beseda,” mu je odloéno odvr-

sil

t Nekaj casa ji je nepremi¢no zrl v krasno oblije, se
™ 9 nasmejal in stopil s poveseno glavo k vratom.
I_van. Bog s teboj, on naj te vodi in éuval”
"ﬂml']l( s¢ zmenil za besede. Hitro je zginil iz sobc_ in cez
$kri Ko ¢asa je ¢ula Marija, da so veZna vrata moéno za-
Pala,
bl‘idl?ial"iji ie skoro zastalo srce. Vrgla se je na divan in
0 jokala, . ,
mat; ro kgs_incje se je vrnila v.so.bo. kj(‘l-’. je lciﬂlzl bolna
o Marija je pokleknila k njeni postelji, polozila glavo
e ) i_n zacela: “Sedaj, mamica, ostanem vedno pri tebi,
Me je sedaj z jezo v srcu zapustil,”
Festraena mati je prijela njene mrzle roke in bojece
—_,%‘velo\'mila: “Marija, preljubo dete, za

nas se hoces
“SVovati
ad “w . . . - . . . .
Tbnéadalmca, moje mesto je sedaj samo pri tebi, Ani in
. kul Za vas skrbeti — nadomestovati rajnega oceta

?‘JC sedaj moja edina Zivljenska naloga. . .”
Ros] OR te blggoslovi. ljubo dete! In iz neba naj te bla-
V1 tvoj rajni odel”, je hvalezno vzdihnila mati.
3o c'::'zno Vv not je odila Marija v svojo sobo. Tezke bo-
na i :1‘1' bOJc_vatl s svojim mladim srcem.  Ostala je mir-
Ram trc 1zroéila v boz_|'c varstvo. Slflvmla je glavo k no-
rsfé.cﬂ‘a Kristusa in goreée molila. . .
Mg » Jutranji zarki so posijali v sobo in se usipali na
Wio, ki Je Se vedno klecala pri ZveliGarjevih nogah. . .
M N
zdwna.n”‘]ﬂ. kje sta vendar tako dolgo ostala otroka? Ze
) ,b_' Mmorala biti tukaj,” je mati skrbno povprasevala.
nekoln:;',’“ i je prijazno odvrnila: “Ljuba mama, potrpi e
Dok %o na je tik pred maturo in ima nekoliko daljdi
'(oye '_DOD!'('L Naf pridni Tonéek pa pouéunje zdravni-
kmﬁlu :;:taa vI rafu;l':atvu." Pogledala je na uro. “Mama,
'Sta oba tu
Po, va‘:"mca se je ;')oéasi dvignila in zopet legla. Mirno je
“lleo‘~°“‘l mehkih blazinah. Skozi okno je gledala na
"ane ateri sta prihajala otroka iz Sole. Kmaly jo je
"idno Premagq], Marija je mirno vstala in polozila pre-
Stel; in 30 materi &z ramena, Nato je sedla k po-
g 'Ono motrila njeno uvelo oblidje.
:& b"‘lni::; matj! "K.nlik‘n je morala trpeti! Dan za dnem
i:dno tiha . Postelj; in e tnlika. fet! In kljub temu_je
: ““blien 29 PotrpeZliiva.  Sedaj, ko vidi okrog sebe svo-
"’nejgla tricf',,]“k” v?nsi zvedri obraz od veselja, da hi se
{ skunaj.
}:nm “{e‘{:,n mirno sedela pri postelii in razmistjala, Ah,
jw, kolik (‘(‘ﬂn vsegn ne vsebujejo! Kaoliko notranjih
b:‘ celg l" odpovedi je morala prestatil Vse. je Frtvo-
Latey do “;'!“0 sreco, samo da hi pripomogla sestrici in
B je "de:‘l]m' no katerem sta oba tako hrepenela. Ms'\-
e hujy dn| A da vztraja na poti Zivljenia, tudi &e pridejo
e oY1 in hoji. Skrbno je vodila gospodinistvo,
p e n(\('?i,‘ samo da bi bilo za vse r_v.rcsk_rbliv'no.
mmz;f“ Je. da je obiskovala Ana uéiteliiiée in :l‘nn-
O Kako je Marija vse to zmogla zaradi ne-

2, 8 tezkim korakom je stopil k njej in pro- .
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znatne pokojnine, to je bila vsem uganka. Nihcée ni ve-
del, da je Marija vsak dan pozno v noé pridno Sivala ali
vezla, prepisovala sodne listine in si s tem prisluzila toliko
denarja, da je bilo za vse potrebe zadosti.

Ivan se ji ni ve¢ priblizal. Ce sta se slucajno srecala
na ulici, jo je hladno pozdravil. Tega je bila Marija nad-
vse vesela. Kesneje se je preselil v drugo mesto in se
tam porocil s héerko bogatega zdravnika. Z nekim poseb-
nim veseljem je ¢itala Marija to novico v ¢asopisju. Hvala
Bogu, da je nascl novo sreco! Sedaj sele bo mogla Ma-
rija v miru ziveti in slediti z ljubeznijo svoji veliki dolzno-
sti, Bog naj mu da blagoslov in sreco. Ona bo iskala
svojo sre¢o v Bogu in v Zrtvi za svojce, . .

Na hodniku je zapel zvonec in prebudil Marijino ma-
mico, Istocasno je bilo ¢uti hitre korake.

“Mama, slisi, sta ze tu naSa otroka,” je vesclo vzklik-
nila Marija in prijela mater za roke.

Vrata se odpro. “Mama, Marija, sedaj sva zopet pri
vaju. Kako je s teboj, ljuba mamica?” Otroka sta
sedla k materi na posteljo. Vrstili so  se pogovori in
vprasanja o ucenju, nalogah, nacrtih in upih,

“Pomisli, mamica,” je yeselo pripovedoval Tonéck,,
“nas Ordinarij je bil prijatelj naSega oéeta, Danes me j¢
poklical k sebi in dejal, da je dognal iz starih listin, da smo
z druZino B. v sorodu in da imamo pravico do zapuicine,
Tri leta bom lahko dobival podporo.”

“Hvala Bogu, to je pa novica,”" je vzkliknila vsa vesecla
Marija,

“Jaz_imam tudi veselo novico,” se je oglasila Ana.
“Gospodicna Pavla mi je Ze preskrbela sluzbo v nekem
oddaljenem samostanu. V Stirih tednih bomo s Zolo go-
tovi in bom lahko takoj nastopila svoje mesto kot uéite-
ljica. Mama, kaj se ti zdi? Tako sem vesela, da bi kar
poskakovala od vesclja. Sedaj ti bom lahko veliko poma-
gala.”

“Zal, da mora$ tako daleé, ljubo dete,” je spregovorila
mati. “Torej ne more§ dobiti tu v blizini shizbe?”

“0, mama, saj te bom vseceno lahko veckrat obiskala.
Tako dale¢ pa zopet ni. Samostanski gir me tako vlede..."

Marija je prestraSena pogledala na sestrico. Takoj je
uganila, da jo kli¢e poklic, da bi sluzila le Bogu med sa-
mostanskimi zidovi,

“Mama, pusti jo iti, e ima res posebno veselje!”

Ana je hvalezno stisnila Mariji roke.

"V samostanu bodo naredili iz tebe nunico,” je salji-
vo pripomnil Tonéck. “Na vsezadnje bi tudi ne bila no-
bena nesreca,” se Se posali ljubeznivi bratec.

Marija je spoznala Anino zadrego, zato je hitro pre-
okrenila snov pogovora.

“Marija, prosim te, ali bi hotela z menoj &e nekaj po-
noviti za jutri? O, da bi bila matura Ze enkrat za menoj!
Tako muéno mi je,” je tozila Ana.

“Marija, zelo rad bi ponovil s teboj zgodovinsko snov.
toda saj vem, da za me ne bo ve& &asa,” je prosil Tonéek

“Iz srca rada vama pomagam. Po veéerji vaju bom
spraSevala. Za vaju imam vedno ¢as. Toda sedaj morata
kaj lepega Citati materi in jo zabavati. Z ve&erjo hom
kmalu gotova.”

Po vecerji, ko je Marija z otrokoma konéala s ponav-
lianjem uéne snovi, tedaj njeno delo e ni bilo zakljuéeno.
Sedla je na materino postelio in pridno Sivala obleko,
pri tem pa kratkocasila bolno mater.

“Tonéek potrebuje novo obleko in nrav tako tudi Ana”
Toda kje vzeti denar?”, je skrbno premidljevala Marija,
Sedla je k pisalni mizi in  zaela racunati, Niti pre-
ra¢unati ni mogla koliko bi stale obleke, tako zclo je bhila
utrujena.  “Tutri zjutraj moram male bolj temeljito pre-
misliti,” se je tolazila. Ko je z delom konéala, sta njena
liublienca Ze sladko snivala. Hotela je iti tudi sama k
poditku. tedaj pa je napadla mater no&na slabost.

“Marija, blazino mi popravi! Marija dai mi pitil. . .
Ne, ne vina, limonado bi rada. Lijubo dete, daj mi pradek
in kapliice!  Prinesi mi knjigo: “Poslednjo tolazbo”, Tako
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Ah, ljubljeni
Pre-

Prosim spremeni mi obkladke!
All se mi jutro?

n!n

slabo mi je.
otrok, koliko dela imas z menoj!
¢itaj mi eno poglavje iz “Hoje za Kristusom

Take in podobne prodnje so se vrstile skoro dve uri
Z velikansko potrpezljivostjo in ljubeznijo je ustregla Ma-
rija sleherno Zeljo in prosnjo.

Slednjic je bolnica vendar zaspala.

0, Bog, ¢uvaj me in daj mi moéi, da vztrajam do kon-
ca!”, Jje gorece molila Marija v svoji sobi.  Legla je
na divan, da bi vsaj za eno uro zatisnila o¢i in si nekoliko
oddahnila od prenapornega dela,

* =

Tiho in nezavestno je bezal éas. Leto je sledilo letu
Vsako je pustilo sledi za seboj in zahtevalo novih Zrtev.

Marija je sedela ob oknu vsa zatopljena v razmisljanje.
Roke je mmela prekrizane, na katerih so. se poznali sledovi
od trdega dela. Sedaj lahko pociva, saj nima nobenega
ved, za katerega bi morala skrbeti in garati.

V' sobi je nastala grobna tisina. Uboga mati se je ze
zdavnaj preselila v lepso in sreénejso domovino, kjer ni ne
solz, ne trpljienja. Njene zadnje besede so bile: “Bog te
blagoslovi in ¢uvaj, ljubo dete!”

Ana se je med tem casom prostovolino odrekla svetu
in se odela s samostansko haljo. Tonéek, Marijin ljublje-
nee, pa se je posvetil vzvisenemu delu v vinogradu Gospo-
dovem in kmalu bo stopal k oltarju kot duhovnik. S tem
se mujd izpolnila tiha in vroca zelja, ki jo je ze od nekdaj
gojil v svojem sreu. P

Marija je sedaj svojo veliko nalogo zvesto izpolnila in
dovrsila. Nedopovedljivo tezko ji je postajalo, ko je s
smrtjo matere usahnila tudi pokojnina. Grozile so ji tezko-
¢e visoke kot gore. Ze ji je upadal pogum in brez upa je
zrela v megleno bodocnost.  Sklenila je, da bo kljub temu
vse storila, samo da bo omogocila bratcu do vzviSenega
cilja.

Marija je tudi to Zrtey doprinesla Bogu na oltar. Delala
je no¢ in dan, trpela in se vsemu odrekla, Z leti muk in
trpljenja se je tudi sama postarala. Njene o¢i so bile brez
zivljenja, lasje so se ji pobelili, Cepray je imela Sele petin-
trideset pomladi za sebo. Velike skrbi in pomanjkanje sc
iz¢rpale njene modci in jo obremenile z tezkimi boleéinami.
Toda kmalu je bilo vse dobro. Tudi muka ima svoj konec!
Pred enim tednom je Tonéek v tihi samostanski cerkvici,
kjer je Ana — sedaj s. Milada — ze dve leti zanj gorede
molila, opravil prvo sv. mado. Kakor angel je stal pred
oltarjem! Marija ni mogla niti o¢i obrniti od njega, tako
rada ga je gledala.  Solze sreée in veeslia so zalivale njene
oci. In ko je sprejela iz njegovih rok Kruh Zivljenja, in
ko je oni zvecer, kakor takrat, ko je bil &¢ otrok, naslonil
glavo na njeno ramo in ji Sepetal hvalezne besede, tedaj
je bila najsreénejSa vra v njenem Zivljenju. . .
~ Nekaj tednov je ostal mladi duhovnik v domacem kra-
Ju, potem pa je nastopil kaplansko sluzbo v bliznjem me-
“stu Do Prosil je Marijo, naj gre z njim in naj se ved ne
1061 od njega.

o zivljenskih viharjih v varen in tih pristan!

Toda Marija S¢ ni bila mirna. Ko je sedela sama v
sobi. se ni hotela 1o&iti od nje muéna skrb,  Cutila je, da
!vzi Se ena senca na sredi svojega brata.  Zdelo se ji je, da
]i prikriva to bol. Vedkrat je opazila kako je bil zamisljen
m otozen,  Prikrito hrepenenje je pocivalo v njegovilh oéeh,
Nn_njcnn skrbna vpradanja je véasih samo zmajal z glavo.
Ugibala je na vse nacine kaj ga tezi, pa se ji ni posredilo.

“Zakaj pa se vedno ogiblje govoriti o svoji bodoénosti,
o kateri je poprej vedno tako rad govoril? Zakaj mi po-
?la_in tako tezko pri sreu? KakSna nova muka se bliza?”,
J('.Marija skrbno razmisliala v mraku, Sklenila je roke in
pr}srélm molila: "Gospod, poidlji kar hoces, bodi ljubezen
ali bol, ne bojim se, ker vem, da me ti vodid in Suvas.”
~ Kmalu nato se je vrnil Tonéek s sprehoda.  Prisréno
ie pozdravil sestro, toda Mariji le ni izginila bol iz obli¢ja,

Mirno je motrila bratove blede poteze na obrazu. S tré”
socim se glasom mu je rekla: “Lijubi Tonéek, Ti veliko
trpis! ALl mi noce§ zaupati svoje boli?"”

Mladi duhovnik je zardel in jo skusal potolaziti: “Ma:
rija, ti vidi5 véasi strahove tam, kjer jih ni. Kaj naj m
manjkaz" Njegove oéi so se porosile.

“Ne, Tonce, ti mi ne smes prikrivati!
zaupati tega svoji sestri?” 4

Toncek je sedel k sestri na staro zofo, jo ljubeznive
prijel za roke in pricel: “Marija, jaz ti noéem povzrocat
boli, toda. . ., Marija, oprosti mi, ve§, neizmerno hrepene
nje me vlece in tira tja, ¢ez suho in morje k sinovom piie
scave. Moja sréna zelja je, da bi jim oznanjal bozjo
do in prinesel bozjo lué v njihova srca. Bozji klic cuti
v dusi, ki me vedno sili in priganja. Toda ne, Marija, teg
Bog ne more zahtevati od mene! To bi bila trdost in D&
usmilienje do tebe, ljuba sestra.  Za vse kar imam se mo
ram zahvaliti Bogu in tebi, ki si za me vse zrtvovala. M
ce sedaj odidem v misijone, ti porusim veselo upanje.
tega ne smem! Bodi mirna! Midva ostaneva za ve
skupaj.”

Marija je postala smrtno bleda. Mracilo se je preé
njenimi oémi.  Zapustiti, zapustiti! O, Bog, ali je to pla-
cilo za njeno ljubezen? Al ni teh Zrtey Ze dovolj?
liubljeni bhrat naj bi jo sedaj za vedno zapustil samo in bred
pPoOmMoci? p B

Ko je Marija obrnila obraz k bratu fe opazila, da Mm%
zare oci in obraz od velikega hrepenenja.

“Poidi, ljubi Toncek, ¢e te klice Bog,” wa je Marija P%
tolazila. ‘

“Moja Marijal” Veselje in nemir je bilo cutiti iz br?
tovega obraza, “Preljuba sestra, jaz te me smem 2zap¥
stiti!" 2

“Ne skrbi za me, ljubi Tonéek! Ana mi je ze prestt
bela v samostany majhnoe sobico, kjer bom lahko v mi
zivela”

P -
Ali res noces

"0, Marija, preljuba sestra, Bog te blagoslovi 74 tve.
veliko ljubezen in skrb, ki si mi jo vedno in povsod izKd<
valal" n‘

V vroé hvaleznosti je objel Tonéek svojo U"E’“:“. b
sestro.  Trpka hol je zginila iz njene duse in solzam J& *5
dilo yeselje, |

* * -

Kmalu je prisel dan, ko je Marija poslednjikrat ¥
ljenju videla dragega brata. Stala je z njim v z:ll_l\'“" K
je cakal parnik, da ga odpelje v tujino. Posledni pOt=
£0 prestopili most,  Trenotek locitve je bil tu, y l’d"

“O, Tonée, ljubi Tonée, moli za me in e bod slisal =
sem jaz, .. Dalje ni mogla govoriti. {0

“Z Bogom, draga Marija! Najlepsa i hv'al.a za pe
veliko ljubezen in pozrivovalnost!  Oce in mati 10 senls
mi bila, Bog ti poveni in v Njegove roke te izrocan:

Toncek je naredil neopazno znamenje sv. kniza '}:
no celo. Se enkrat je sledilo notranje prisréno objet)®
tem pa je hitel éez most in stopil na kroy ladje. o

Z zareéimi oémi je gledala Marija ljubega I"'“_‘a ;‘
nosni parnik, dokler ni izginil na prostrani morski ‘m

“Z Bogom, z Bogom, ljubi Tonéek! Bozja 1@ 3
te vodi in éuval"

. » .

V' bozje roke je izrocil mladi misijonar svojo fiv
sestro.  RoZja roka jo je kmalu sprejela v svoje "“‘;j

Kmaly po bratovem odhodu je Marijo napadla P i E
ca, Legla je na bolnisko posteljo  in Cez neka) &
jo ze polozili na mrtvaski oder. s

“Gospod, vzemi me k sebi!”, so bile posledn®
utrujene ‘romarice, ivljen

Njeno veliko delo je bilo dokonéano in njena #
naloga doyriena. ‘

Mirno je lahko za vedno zatisnila trudue ©
po placilo k dobremu in praviénemu Bogi

NEL
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% &% ¢  Na$i misijoni in nasi misijonarji.
5\'

& G @

MISIJONARJI NASE KRVI.

DALEC tam v Indiji, na Kitajskem in $e drugod delajo
. 2a Jezusovo ime. Znano nam je ime P. Baptista Turka,
€ P, Kereca, znana so nam bila imena P. Engelharda
Avblia in p, Veselkota Kovaéa, ki so prerano li po plaéilo
nebo, znano nam je ime Sr. Ksaverije, Sr. M, Zalazniko-

::‘l' A zadnji &as so nam najbolj znani nasi misijonarji v
Av]m Bengaliji in pod Himalajo. Ze lani in predlanskim je
3

Marija prinasala vrstice teh misijonarjev in njihova
Ma,  Kakor sem slidal od vseh strani, so nai bravci ta
Pismg najraje prebirali. Kakor je prifel meseénik v hiso,
VO vpraganje je baje bilo: Ali je kaj iz Indije? — Zna-
k'hje, da je gorenost za misijone tudi v nasih srcih. Take
“hpx:“- Katoli¢an, ki srca nima za misijone, ni cel kato-.
d Veé kot prav je, da Ave Marija tudi letos stran a}n
¢ Posveti misijonom. Nekaj pisem imam Se pri roki, pi-
so mi jih dali na razpolago indijski misijonarji —
. Stanko Poderzaj, Anton Vizjak, Jozef Vizjak,

il;o €sarich, so imena teh misijonarjev, ki tako vneto vrse
Stolstvo Kristusovo in se v imenu slovenskega naroda

8m‘;ent:i

oddolgujejo vazni dolZnosti, ki jo ima vsak katoliski narod,
da podpira misijone. Ta pisma so bila predvsem domovini
namenjena, toda dali so nam dovoljenje misijonarji sami,
da jih v Ave Mariji ponatisnemo in tako slovenskim izse-
ljencem Sirom Amerike povemo o idealnih srcih, ki se tam
pod sivo Himalajo Zrtvujejo za veliko stvar apostolstva.
Prvi glas je moéno odjeknil od nasih src, glas o teh nasih
misijonarjih naj odjekne Se globlje v tem letu. Odjekne
tako, da bodo ti misijonarji zvedeli, da cenimo njihovo delo,
cenimo zato se bolj, ker so domovino zapustili, da prineso
slavo nebeski in slovenski domovini. NaSe krvi so, glej-
mo, da se bomo za vsa ta dela in vse te njiliove lepe besede
v Ave Mariji oddolzili tudi s to ali ono majhno Zrtvijo.
V velikih potrebah je vsak misijon. Tudi himalajski, ali
slovenski. Majhen dar bo dobrodo$el. Darove bom po-
§iljal imenovanim misijonarjem jaz sam. Kdor bi mogel
utrpeti beli¢, naj ga poSlje meni. Naslov: Rev. A. Urankar,
1852 W, 22nd PlL. Takoj ga bom odraijtal.

MISIJONSKI KLUB.

-h‘mxako bi bilo lepo, €e bi se poleg drugih klubov, ki jih
Wy 0 toliko, toliko po nasih farah, ustanovil $e novi, ki bi
I‘hnl za nase misijonarje, jih obdaril za boZi& in velikono&
U&b‘ ali onim darom. Pa §e treba ni ustanavljati novega
v.m’- Holy Name Juniors in dekliki krozki Marijini,
"he da lahko vsak izmed vas utrpi deset dolnrch. na leto,
'ikui Spomnite se svoje krvi, ki se izzivlja po indusl.cih mi-
"‘dh_h za Boga in njegovo vzviseno kraljestvo v ljudskih
Kl Tukaj, kjer jaz Zupnikujem od lanskega leta, imamo

v ki ge imenuje “Busy bees”. Desetletnico je praznoval

letos, vsako leto je teh 40 deklet s Sivanjem in prireditvami
pristedilo svoto denarja, ki so jo potem poslali v misijone.
Ponavadi Oc&etom v Techny, Ill. Tudi slovenski misijo-
narji na Kitajskem so Ze bili delezni tega ali onega gmotne-
ga spomina. Odslej se bodo spominjale tudi teh nasih v
Indiji. Tako je bilo letos sklenjeno. — Ali ni to idealen
klub? Zakaj ga ne bi imeli v vsaki fari. Res je, posebno
kolekto imamo, toda ta kolekta, iz Skofije predpisana, gre
za tujerodne misijone. Ce lahko utrpimo 50 centov zanije,
bomo tudi za domace misijonarje nasli indijanca ali pa dva.

SE DRUG NACRT.

1“90 se da upeljati pri otrocih. Tako bomo storili pri

A b Majhno papirnato §katljico bodo dobili s podobo kri-
V to §katljico bodo med postnim &asom polagali svoje
r"lim Ceéntke indijskemu misijonu v korist. Pa tudi od-
lep, bomo dali take penijske Sparovce. Stavim, da bomo
Voto nabrali. Kolikor bo, bo dobro, Pa Eetudi vsa-

POZDRAV

Vee R:lvnok“ sem prejel kartico iz Indije, podpisano qd
Dretez. OVeNskih misijonarjev ondi. Rev. St. Podezaj je
Wio ni Mmesec pel syojo prvo mafo. Ob tej prili so se
ji spomnili bravcev Ave Marije. Upamo, da nam

ka Skatljica samo 30 centov prinese, se bo ta svota namno-
zila pri 360 otrokih, ki jih v Soli imamo, na 1080 centov. To
je deset dolarjev. Vinar na vinar dolar, kamen na kamen
palada, Al ni to lep naért? Pa ga tudi na lahek naéin iz-
peljes.

I1Z INDIJE,

posljejo v novem letu e kaj ve& zanimivih pisem. Ce nam
o priliki posljejo fotografijo, bomo §e bolj zadovoljni. Za-
kaj ne bi bravci na8i vedeli: "kaj so to za eni fantje?” , ., .

ZA JEZUSOM HREPENI,

oLz

o il najzvestejse misijonarjeve spremljevalke. Do-
v'l%d il’at Orose pjegovo trpinsko obliéje, toda ne vedn
|"‘)iﬁ in 984 nad bednimi poganskimi dusumi, temyeé mo
ﬂkno F(‘I)olj pogosto vsled veseljn in tolazbe nad spreobr-
T 0 Jl'leMt\’u,
:b,l‘ﬂji?:() 5“""‘ drugo nedeljo v februarju delil lj.udst\'n 8V,
JM&'I‘;\_ ¢ "l..wm ga brez konca in l_\'raju. k:f)ti ktl_nr tu
z;zula, k'.‘!‘“s" gre tudi k oltarju.  Vsi gredo in prejmejo
pod' i brey, Njega nihiée noce domoy, In tako se
po tiso¢ ljudy
Ko sem tistikrat delil sv. obhajilo
i, | Kot Ol“ a\fic:svm in pomislil, .kul.u‘; 80 Sv. pred par leti
lj'lhs:“en )mc. dZzungle, ne vedod niti za -luw,‘ niti za lh.n-
lg,n 1iij Ib“ Ea tu pred menoj prejemajo % Zivo vero in
Se m T€2 primere, so s¢ mi orosile ofi.  Na vso mo¢
Al boriti, da Hudje ne opazijo, kako mi solz¢

Veasih med eno samo sv. maso

Y. obhaii
: 1ajilo,
m )

I‘gi'nQ

Or

A, Vizjak D. J.

“drse po licn,

Ze dva keliha sv. hosti) sem skoraj razdelil, ko po
klekne k obhajilni mizi mati s triletno héerko Milico. Med-
tem ko je mati ¢akala in pricakovala Jezusa, se je Milica
privila k materi. Ko pa sem se priblizal in obhajal mater,
se Milica naenkrat vzravna, zaploska z rocicama, kot to
delajo otroei, kadar kaj prosijo, in glasno zaklice: Hame
Dzizu ko do!  Daj tudi meni Jezusa! — S tezkim sreem
sem jo obSel, ker ji nisem smel dati Jezusa, da se ljudstvo
ne bi iznenadilo, da ebhajam triletno dete. Toda ko bi bila
sama z materjo, bi ji bil dal Jezusa, kajti kdor Jezusa po-
zna in tako gorece po njem hrepeni, je vreden, da ga prej-
me, Ko pa je Milica videla, da ne bo dobila Jezusa, je
milo zajokala. A njena dobra mati jo je pritisnila na svoje
sree in takoj se je Milica umirila, saj je bila na materinem
sreu, kjer je bil Jezus, Prijatelj otrok.
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GENERAL.
St. Poderzaj D, I,

GOTOVO ste ze kaj brali o najznamenitejSem bengal-

skem misijonarju o. Konstantinu Lievensu D. J. Ve-
likemu misijonarju v spomin so njegovi rojaki Belgijci
priredili meseca avgusta lanskega leta velike slovesnosti.
Udelezila sta se jih v najveéjem Stevilu zlasti dijadtvo in
mladina ne samo iz Belgije, temvec iz vseh krajev in drzay
sirne Evrope. Ob tej priliki so mu v rojstnem kraju od-
krili spomenik, ki ga predstavlja kot blagovestnika s krizem
v roki, sedecega na krasnem konju, ki je spostljivo in do-
stojanstveno upognil glavo. Ta konj, ki je 3¢ danes znan
in slaven po vsem Cota Nagpurju, je bil njegov “general”,
zvest spremljevavec o, Lievensa na vseh njegovih apostol-
skih potih.
galskega misijona zanima vse, kar je v zvezi z njegovim
misijonarjem, boste gotovo radi zvedeli nekaj zanimivih
posameznosti o tem znamenitem konju, ki je v nekoliko
celo delezen misijonarjeve slave pred svetom,

Ko je 0. Lievens prebival Se v Ranéiju, mu je v izredno
tezkih zadevah Gesto pomagal radZputski policijski Gastnik
Singh, s katerim sta bila Se od prej znana. Nekega dne
mu ta poslje krasnega konja, naj si ga ogleda, poskusi in
— ¢e mu bo vie¢ — kupi. O. Lievens je ravno tedaj nujno
rabil konja, zato se je zelo razveselil prijazne ponudbe,
zlasti Se, ko je videl pred seboj nenavadno ognjevito zival,
Hotel je zato, da jo na mestu preskusi. Toda komaj je
sedel v sedlu, Ze konj kot divji zdirja po cesti in se ne
zmeni za noben mig in zapoved drugale dobrega jahaca.
Da konja vendarle ustavi, ga poskusi usmeriti naravnost v
zid misijonske Sole, ki se je nahajala ne dale¢ od postaje,
¢e§, z glavo ne bo Sel skozi zid. Toda v diviem pogonu je
konj zdrvel naravnost proti zidu in ni dajal nobenega zna-
ka, da se hofe ustaviti. Ze sta bila pred zidom, oz pod
verando, ki se je nahajala pred Solskim poslopjem. Tu
konj naenkrat v pravem kotu odskoéi, o. Lieveus pa zleti s
sedla in tresne mimo kamenitega stebra pred noge druge-
mu misijonarju, ki se je ravno mudil tam. Za las je manj-
kalo, in zadel bi bil z glavo ob steber. General pa, to je
bila njegova navada, kadar je bilo sedlo prazno, je isti hip
kot ukopan obstal,

Bil je kostanjeve barve, krasno zradéen in krepko raz-
vit. Tako nam ga opisuje 0. Kardon, ki ga je podedoval
po o. Lievensu. V tekn ognjevit — misijonar pravi, da se

KAKO JE POGINIL MODRI SAKAL (BENGALSKA BASEN), !
J. Vizjak D. J.

ZELO prebrisan Sakal je odprl v gozdu Solo,

ucenci so bili samy Cricki, Pajkei, Rakei
bliznji in daljni sorodnik. Od vseh strani so prihajali
stardi vpisat svoje mlade v Solo uéenega Sakala. Vsi so
mu namred verjeli, da bodo njihovi tudi najmanj nadarjens
otrocici v sakalovi Soli v enem tednu postali sami ucenjaki.
Zato pa se jih je tudi kar trlo ob yaisovanju v slavno Solo

Pridel je prvi folski dan. Ni treba omenjati, kako
tesno je moralo biti tedaj pri srcu vsem tem drobnim, ne-
dolZnim Rakcem, Pajkcem in njihovim ostalim tovarisem.
= Vsako slovo je tezko, zato je takoj prvi dan prisel go-
spod Rak obiskat svojo nadebudno mlading; obenem bi bil
seveda rad zvedel, kako niegovi kaj napredujejo. “Veste
ne bi Vam hotel laskati, a resnico treba priznati. Vadi
otroci so _elo nadarjeni.  Sama pamet iih ie. Kakdna $ko-
da, ¢e bi jih ne dali folat.”" Gospod Rak ves blazen zasuée
brke in se zadovolino vrne domov, — Cez tri dni zopet
potrka pri uéenem Sakalu na vrata. Toda nihée se ne
oglasi, 3ola je pusta in praznma. Gorje! Sakal je 1o
neine péenke in brez sledu izeinil.  Staremu Raku je bilo
t.nko hudo, da je od boli skoraj poéil. Zato je zadel takole
Zalovati;

Njegovi
ter njihovi

In ker vem, da Vas kot velike prijatelje ben-

mu je vsakikrat zdelo, da sedi na lokomotivi —, d.ugac¢
krotak kot jagnje. Ce je jaha¢ med najbolj divjim tekont
$amo nogo iz stremena potegnil, se je na mestu ustavil i
mu potem sledil kakor zvest pes. Na potovanju je osti
vedno tudi med pocitkom v blizini misijonarja. O, Kardoh
ki ga ne more prehvaliti, pravi, da mu ni bila nobena pos
pretezka in nobena zapoved neizvedljiva. Na mig je §¢
¢ez drn in strn. Nekoé je na misijonskem potovanju zopé!
tako divje tekel in misijonar ni takoj opazil, da se nahajat®
pred globokim prepadom. General pa se za to ni zmenth
temveé ga je na mestu preskocil.  Kasneje je Sel misijonat
prepad merit in je dognal, da je 6 metroy Sirok. Ce bi bit
padel vanj, bi bil gotovo utonil. — Drugié zopet so bil
vrata misijonske postaje zaprta in nikogar v blizini, ki B!
jih odprl, General se zaleti in ograjo brez tezave preskod
Razlika med stopinjami je znasala 6 in pol metra. ]
daljSa pot, ki jo je omenjeni misijonar v enem dnevu ﬂ.
pravil na generalu, je bila dolga 90 km, pa ne po ravnef
temved ¢ez visok gorski greben. f

Za o, Lievensa kot misijonarja je bil general najveg’
in naravnost neprecenljiva pomoé, Brez njega bi nikoli
bil zmogel toliko in tako napornih misijonskih poti. P
cele noéi je prejahal na njem, vsa gvoja velika potova ’;”-
ki jih je bilo mnogo. In le njegovi hitrosti se je imMe
zahvaliti, da ni padel kot Zrtev zavratnih morilcey, izzem 7
cev ubogega ljudstva, ki so veckrat v zasedi prezali natd
da ubijejo velikega branitelja in osvoboditelja revezev.

General je poginil 1. 1901, rayno ko o. Kardona ni bil®
doma. Ker so ¢udovito zival domaélni silno cenili, tass
da je bilo ¢edéenja in oboZevanja kar preveéd, so v blizif
misijonske postaje izkopali grob, kjer so generala pate &
najvedjimi céastmi pokopali. “Bil  sem hvaleien dobrife
ljudem,” je pisal tedaj o. Kardon, “da so dostojno pokof
tega zvestega sluzabnika nadega misijona in niso pust
da ga raztrgajo pozredni Sakali ali pozro krvoloéne hijené

Gotovo pa je sivolasemu misijonarju, ki S¢ danes 0€%
morno deluje v Bengaliji, ljubo, ko vidi zvestega sluzabnisis
ki je v tako tesni zvezi z delovanjem najvedjega misijont 1
Bengalije, kako Se danes v flandrijskem mestecu Moo{’l‘d
ovekoveden v krasnem spomeniku, sluzi svojemu velike™
gospodarju in misijonski misli. !

iy

Qj Sakal, ti nezvestoba stara,

goljuf, okrutnez, da ti nima para!

Madcevanje bo strasno:

prej Rak jedel ne bo in ne spal, :

S tem sklepom gre Rak ves solzan iskat sakala. v.
je, kje Rit bo najprej nadel. Zato se je potopil v refs
cakal. Sakal je slutil, da ga bo Rak preganjal, ni pa "A
kje in kako, — Nekega dne ga je mucila strafna &
zato se napoti k reki. Tu vidi Cetico neznih
Skusnjava ga napade in ni s¢ mogel premagati: _l“"
skodi za njimi. Toda tu ga je ¢akal njegov sovrazni "l
Rak. Kruto zgrabi Sakala za nogd: zdaj bosta obracuf,
Nastal je boj za Zivljenje in smrt, dokler nista priPts
do trsa, ki je rastel ob vodi. Sakal bri prelomi “"! \
porine v vodo z besedami: Res pameten si, R \
mesto moje noge si trs zagrabill Rak hitro spust P
lovo nogo in zgrabi trs, &akal pa prasne v smeh K
veselo in zaniéljivo zaklice: Salam, dragi mojl g
bom spet odprl Solo.  Ali mi bod tudi ti poslal svoje o
Minilo je veé dni, odkar je Rak zalezoval svOI®®;

vraznika. Ves truden prileze v gozd, Tu W"", s
malo odpodije. Toda glej ga tam, ne daled, dakalat

J
"(
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se takoj potuhne kot bi bil mrtev. Mislil je, da bo privabil
Sakala in ga potem zagrabil. Toda Sakal ne verjame, da bi
bil njegov stari sovraznik mrtev, zato zaéne od dalec me-
tati nanj kamenje. Rak potrpezljivo prenada vse udarce
In se ne gane. Sakala razjezi ta hinavska potrpezljivost,
Zato mu zaklice: Vem, da nisi mrtev, drugace bi pomigal
z repom in Skarjami. Takoj zaéne Rak migati z repom,
S?kal pa jo po drugi poti pobrise skozi lepo malinovo go-
S¢avo. Sladki sadovi so ga zapeljivo vabili, zato pozeljivo
hlastne po njih.. Toda gorje! Velik trn se mu zabode v
nos. V straSnih bole¢inah  zadne tuliti  in brz stece k
zdravniku, da mu izvleée trn iz nosa. Zdravniku pa noz
Spodleti in Sakalu odreze nos. Ta ves divii  skoéi na
zdravnika in zahteva od njega, da mu pozdravi nos, toda
gdra\'nik tega ne zmore. Da Sakala pomiri, mu ponudi lepe
Skarje, da si z njimi prirezuje predolge nohte. Sakal se
2‘_1_31' umiri in se zadovoljen napoti v gozd. Tu pride do
15¢ nekega kotlarja.  Temu ponudi svoje lepe Skarje, naj
Skusa z njimi rezati kotle. Toda komaj se kotlar Skarij
dotakne, e se mu zlomijo. Obupan prosi Sakala, naj mu
odpusti, toda Sakal se ne da kar tako odpraviti, temved
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zahteva kot odskodnino kotlarjev najlepsi kotel. Ta kotel
si zdaj povezne na glavo in se poda z njim v Sirni svet.
Med potjo sreca gruco veselih svatov, ki so se napili ruj-
nega vinca in so v prevelikem veselju razbili Sakalu kotel.
Sakal zaéne zdaj tako strasno tuliti, da je bilo vseh groza.
Godei so ga prosili, naj neha tuliti, da jim ne pokvari ve-
selja. Toda Sakal je Se strasneje tulil, dokler mu niso dali
kot odskodnino svoj najlepsi boben “pakavaj”. Sakal se
z njim povzpe na visoko drevo, ki je rastlo ob reki in zacéne
tu na veji bobnati in plesati ter takole peti:

Dum, duma, dum!

Sakal se je na nos nabodel!
Pa je zato Skarjice dobil!
Za Skarjice pa pisan kotel! Dum, duma, dum!
Za kotel lepi pakavaj! Dum, duma, dum!
Haj, haj, dum, duma. dum!

Dum, duma, dum!
Dum, duma, dum!

Tako je preSerno pel in plesal po veji. Naenkrat se
veja prelomi, Sakal pa pade naravnost v reko, kjer ga je
cakal Rak. ga zgrabil za vrat, pa hajdi z njim pod vado.
Taka je bila Zalostna smrt modrega Sakala.

SMRT IMENITNEGA MOZA.

R.lvnokur je umrl spovednik sv, Te-
fezije od Deteta Jezusa, Godfrid Ma-
dﬂg'me. Bil je 90 let star. Po smrti
Ozje sluzabnice Terezije mu je samo
sf.‘}l v Lisieuxu zaupal spomine Tere-
“me in on je pryi spoznal veliko
Vrednost teh spominov in jih je izdal
Pod naslovom *“Zgodba neke duse”
“aﬂk'ﬂjiga je ponesla sloves te nasce
Nice po vsem svetu.

MLADINSKE KNJIGE.

mlBl‘i}l sem nekje to-le: 8000 novih
¢ adinskih knjig je 8lo med svet lan-
no Iem.. Od vseh teh knjig so nash
v'emh(lmo priporocljivih - samo 140,
i b_df}lub'kupgc s0 kvarnega vpliva

1 Jih bilo treba sezgati, tako slabe
Ysebine g,

BRAT GABRIEL,

Nev Samostanu oo, franciSkanov v
SW Yorku imajo samaritansko posta-

O - P
tr‘:’“ |llc§\c in brezposclne.  Vratar,
(A Gabriel, ima nalogo, da deli ubo-

“::;i mlloﬁéillo‘ in kruha. Vsak dan jih
d\'ehv] njegovi vrsti krog 1500, Tekom
Dom Jet je 841,000 prejelo  potrebno

OC. Sveti Franciiek je gotovo ve-

elikodugnih darovaveev.

NOVI NEMSKI BOG.

p'v enem nglllékih nacijonaluih Caso-
15 Mo videli pred kratkim sliko,
Zah sredstavijala velik altar, ves v ro-
algy ue“O Najsvetejiega je pa stal na
ity jo Obozevani Hitler. Takih altar-
"Jerko"“c" po vsem svetu  dovolj
me kdo Boga ne prizna, postay
bi . *& sebe kot malika na altar. Da

,n.mgii'}“’nli. biti tako naduti kakor
udisti, tega ne mores verjeti.

Novega kaj?
P. Konstantin Urankar OFM.

TA JE TUDI NOVA.

General Pershing, veliki vodja ame-
riske armade med svetoyno vojno Je
zbholel.  Pri zdravniski preiskavi se mu
je zgodilo, kakor se premnogim v A-
meriki zgodi.  Zvedel je, da so mu
zobje krivi bolezni. Dal si jih je po-
puliti. Ni pa 8¢ minil dan, ko zve, da
njegove zobe ze tudi prodajajo za drag
denar. Jezen je bil general, pa je po-
slal svoje poboénike v mesto, naj po-
berejo njegove stare zobe. Poboénik:
sa se yrnili s 175 zobmi, ki so jih pro-
dajali po 7 dolarjev komad.

’

KOLIKO JE DUHOVNIKOV NA
SVETU?

Profesor Haring nam v nekem teo-
loskem listu v Lincu navaja Stevilo
duhovnikov na svetu. PPo njegovem bi
jih bilo 312000, torej eden duhovnik
za O tiso¢ oseb. Samo v Evropi jih je
200,334, po eden na dva tiso¢ ljudi,

ZNAMENITA OBLETNICA,

Na Dunaju bo letos znamenita oblet-
nica. Cerkev sy. Stefana slavi petsto-
letnico, Ta cerkev je videla najgrozo-
vitejSe case turikega obleganja in pu-
stofenja, Zato bo ta slavnost obenem
tudi obletnica  krdéanskih zmag nad
najbesnejfimi sovrazniki vesoljne Cer-

kve,

NOVE ZNAMKE.

Avstrija ima novo znamko s sliko
pokojnega kanclerjun Monsignorja Sei-
pla. Tzkapi¢ek teh znamk je namenjen
vojnim  invalidom,  Raéunajo  na 70

isoc,

Ogerska ima novo znamko s podobo
Matere bozje.

Poljska ima znamko z Washingto-
novo sliko, ob Washingtonu sta na
levi in desni znamenita Poljaka Pula-
ski in Kocsiusko, ki sta se bhojevala za
svobodo Amerike,

Belgija ima na svojih znamkah po-
dobo kardinala Mercieja, ki se je v
svetovni vojni tako odlikoval,

LEPA SLOVESNOST.

V' nekem kraju Francije, Fontegas
imenovanem, je nedolgo tega prejelo
20 zena sveto obhajilo na petnajst
obletnicl pryvega sv. obhajila. Lep spo-
min! Zene so prisle od vseh strani
Francije, da proslave ta spominsk
dan,

VOJNI INVALID SKOF.

Nedavno je bil posvecen za skofa v
Meaux na Francoskem Rev, Friderik
Lamy. Je najmlajsi Skof v vrsti fran-
coskega episkopata, star komaj 44 let,
Ko je imel 26 let, ga jezajela svetovna
vojska. Moral je na fronto, kjer se je
izkazal junaka. V eni sami bitki je bil
petkrat ranjen. Stiri rane je prenesel,
ne da bi se umaknil s svojega mesta.
Pri peti je padel, A ker se sam ni mo-
gel veé boriti, se je plazil okrog dru-
gih ranjenih tovariey in jim iz svoje
cutare dajal okrepcila, da se opomo-
rejo. Ko so mu v dveh mesecih v la-
zaretu izleéili rane, je takoj zopet od-
sel na fronto, Topot je bil tako tezko
ranjen, da ni bil ved za vojno sluzbo.
Kot invalida so ga odpustili domov.
Zdaj je postal Skof, Po posvedenju so
mu vojmi veterani pred stolnico v A-
mienu priredili velike ovacije.
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NA] POMETAJO PRED SVOJIM
PRAGOM.

Sledece leto 1933. bo vsak Se verni u-
radnik ob sluzbo, zatrto in prepove-
dano vse versko slovstvo. L. 1934, bo-

bodo konfiscirana vsa bogosluzna po-
slopja, kakorkoli se ze imenujejo, cer-
kve, sinagoge, molivnice itd. Zadnje le-

’a Ameriki je na delu razseina pro-
paganda proti tujcem. Njen namen je

to 1936. bo posveceno konénemu te-

popolnoma zapreti yrata novim prise-
ljencem in kolikor mogoce Se nenatu-
raliziranih odpraviti ¢ez mejo v njib
domovine. Pri tem se propagatorji po-
sluzujejo jako negetlemenskega natol-
cevanja, ces, da je Amerika radi tujcev
tako bogata na raznih kriminalcih, ki
i v svetu jemljejo ugled. Kriminalna
statistika pa nekaj drugega dokazuje.
In hladne Stevilke so mocnejsi dokaz
kot raznih  pristranskih  propaga-
torjev. In kaj pravi statistika glede
tega? Da je sedanji dve leti radi krize
Ze itak omejeno Stevilo priseljencey
zelo padlo; Nasprotno pa se je Stevilc
zlo¢incev v istem razdobju za 140%
poskocilo, Na cegav racun tedaj? Te-
mu dokazu skuSajo nesramni propaga-
torji izbegniti z izgovorom, da se kri-
minalei pred vsem rekrutirajo iz prve,
tukaj rojene generacije priseljencey,
posebno italijanskih in slovanskih, Tu-
i ta je prazna, kot kaze statistika. Ko
bi bilo res, bi morala ona mesta, kjer
tujci tvorijo mestoma do 50% vsega
prebivalstva, procentualno imeti ved
kriminalcev, kot ona, kjer jih je ko-
maj 5-10%. V resnici je pa ravno na-
robe, Mesta zapadnih drzav imajo po-
precno komaj po 5% tujeev, a izkazu-
jejo od 30--50 kriminalcev na 100.000
prebivaveev. Veéja mesta na vzhodu
pit, v katerih je med 30-50% tujcev, pa
na 100.0000 prebivavcev 2-14 kriminal-
cev. Chicago, njilh najvecje gnezdo, jih
steje 14, Tedaj naj “stoprocentni’” A-
merikanci le pred svojim pragom po-
metajo,

PROTIVERSKA PETLETKA
BOLJSEVIKOV.

Poleg ekonomske petlethe boljSevi-
Fav, ki je ze splodno znana in tudi to,
kako so se z njo urezali, imajo v na-
¢értu tudi protiversko petletko, ki do-

Pozdravljeni,

Nas zastopnik se
zahvaljuje.

Zadnje mesece sem obiskal na-
ro¢nike po Minnesoti,
Wisconsinu in blizni soseigini. S
skrbjo sem Sel po svetu. Tako hudo
je vsepovsod, da se kar ne mores .
odpraviti na tako pot.
sem se z zadovoljstvom. To pa zato,
ker sem videl, da nasi
vedno ceniyo delo katoliskil .istov
Ko bi imel prostora dovolj, bi hotel
opisati posamezne zgledne slucaje
ko sem naravnost obéudoval zvesto-
bo nadih ljudi Ave Mariji. Morda
bom imel kedaj Se ¢as in priloZnost
to popisati. Sedaj sem se namenil
zahvaliti vsem prijateljem, ki so s
tako dobrotljivostjo pomagali meni
in listu, Zahvaljujem se vsem du-
hovnim gospodom, ki so mi &li na
roko in me priporoéili ljudem. Za-
hvaljujem se¢ vsem narofnikom in
prijateljem lista za vso pomo¢. Naj
je bila ta pomoé& Ze
Naj bo vsem Bog pla¢nik. Rad bi
omenil vsakega posebe po imenu,
toda veste sami, dobrotniki, da je to
nemogode. Prvié Ze zato, ker Vas je
toliko, pa vem, da tudi ni Vasa Ze-
lja, da bi se vsakemu posebe zahva-
lil. Sprejmite te moje vrstice kot
dokaz velike hvaleZnosti,
Vas bom jaz, ohranila Vas bo Ave
Marija v spominu, Zagotovljeni bo-
dite, da bom molil za vse. Upravni-
ku in uredniku sem sporoéil Vase
Zelje, zagotovila sta mi, da bota
vsem ustregla rade volje in takoj.

BRAT ANTONIN SEGA,
zastopnik Ave Marije,

meljitemu  cis¢enju vsega, kar spomi-
nja na Boga in vero. Doli da njegove-
ga imena mora biti izbrisana vsaka
sled za njim. Ta petletka bo pa Se
vecji fiasco, kot je bila ekonomska,
Kajti duse, ki je po naravi kri¢anska.
kot pravi Tertulijan, boljSeviki ne mo:
rejo preustvariti, ¢eravno bi radi. Nje-
nega notranjega zivljenja ne morejo
kontrolirati. In glejte: Kraljestvo bozje
vas, pravi Gospod!

Michiganu

je v

Toda vrnil

ljudje e | MEHISKI APOST. DELEGAT O
SVOJEM IZGONU.
Postavljen na ameriska tla, je dele-
gat sy. oceta o svojem izgonu izjavil
sledece: “Dne 2, okt.  je eksekutivni
adbor drzavne zbornice, pod predsed-
stvom Louis Leona sklenil, naj se me
kot nevarnega tujca, ki je v sluzbi tuje
vlade, izzene, ker sem kot tak zgubil
drzavljanske pravice.«Posebna deputa-
cija naj bi ta sklep predsedniku izroci-
la v potrjenje. A predsednik je Ze pre)
prisel do istega zakljucka, Podtajnik
notran. ministerstva me je opozoril, da
bom najbrz pozvan, naj zapustim de-
zelo, Doe 4. okt. ob 6. 2v. pridejo trij¢
tajni policisti v mojo rezidenco in me
povabijo s seboj v urad notranjega
ministerstva, Tam mi je omenjeni pod-
tajnik izroé¢il predsednikov odlok, da
moram oditi, Zaprli so me v ncko za-
sehno hiso, kjer so me drzali do 1.
pop. Takrat so me pozvali v avto in
me odpeljali na letalice, kjer so me
spravili v letalo, Dvignili smo se prott
mestu Tampico. Odtod so me name-
ravali zopet z acroplanom poslati na
ameriska tla. Ob 4. pop, smo odletel
iz Tampico, Toda po dobri uri voznje
je zacel besneti tak hud severnik, da m
bilo mo¢ naprej. Ker smo zaman ¢a
kali njegovega umirjenja, smo pristali
Nato so me ob 5. zj. spravili na po*
sebni viak, ki je ob pol 1, sledecega

kakersnakoli.

Ohranil

slej e ni bila znana. Preko Anglije,
ki so jo boljeviki vzeli posebno na
piko, smo zvedeli zanjo. Tako-le so jo
zamislili: Prvo leto, to j= letos, mora
biti v Rusiji zaprta zadnja verska Sola.

do vsi verski sluzabniki, ki ne
hoteli pustiti svojih sluzb in se vdinjat
brezbostvu, pognani éez meje. 1.. 1935,

jutra dospel v Laredo, T'ex. Tu so mé
ze Cakali obved¢eni ameriski naselje:
niski uradniki, ki so mi takoj dovolilt
stopiti na ameriska tla, Ostati smem
Sest mesecey,

Pridigar.

Zupnik je govoril v nedeljo o veliki nevarno-
sti, ki jo imajo v sebi slabe knjige. Toliko gorja
povzroéujejo, toliko 8kode napravijo. Bodite
tako dobri vsi ljudje in prinesite vse te slabe knji-
ge k meni, da jih vrzem v ogenj. Ljudje menda
niso imeli takih knjig, ker nobenega ni bilo k
zupniku, samo nek droban kmet je prikrevsal s
knjigo pod pazduho. Pozdravil je Zupnika in iz-
rotil knjigo, Zupnik ga potreplje po rami: “Ta-

ko, Janez, edino ti se zavedad svoje katoliske
dolZnosti. Prav je, da si prinesel to slabo knjig

vidi§, koliko zla povzrote v tvoji druzini take
knjige.” Hotel mu je 8¢ ve¢ takih naukov dati,
pa se je kmet Janez preve¢ sumljivo smehljﬂl'
Zupnik pogleda knjigo in vidi napis; “Davind
knjiga”. Seveda je slabo knjigo kmetu vrnil, ni
Jje vrgel v pec.




~ Kisel je moj obraz, kadarkoli
dobim pritozbo od te ali one

Pravi naslov. Pa ime je spake-
“drano, pa to in ono. Da se iz
OBnemo vsem tem neljubim po-
Motam, bodite tako dobri in si
to-le zapomnite. Kadarkoli se
Dreselis, bodi tako dober in nam
SPoro¢i naslov. Stari naslov in
~ Novi naglov. Naslov natanénc
B

 Javno se zahvaljujem Baragi
I Mariji Pomoénici za usliSane
Prosnje. Velika je bila moja za-
(_Kva, toad z zaupanjem sem se
- 9brnil na nebedko pomot in na
- Priprognjo Baragovo in Mariji-
10 sem dosegel, kar sem prosil,

L. Strazisar, Cleveland, O.

- Zahvaljujem se Bogu za po-
Mo¢ in varstvo v ¢asu tezke bo-
€zni, Vse krog mene je zdvojilo,

bi mogla Se kedaj vrsiti

Za gy, mafie so darovali:

o VM Topeiksir $5, M. Sitar §1, F
& ors $3, L. Hocevar $1, L, Raddell
“ A. Collins $2, L. Gregorcic $2,
Ajdic $1, M. Svigel $1, J. Moren
$1, M. Cernich $1, M. Zerovnik
E. B. Rencich $1, J. Udovich $1.50,
Karmer $2, A. Zagarc $2, Valencic
Zahyalo $2, M, Urbas $1, M. Pro-
$1, Mr. & Mrs. A. Brodari¢ $1, M
‘eherstar §1, Mrs. A. Fink $1, K
& §1, R, Markel $1, P. Kobel-
N $1, J. Molek §1, R. Starman $1.50
« M. Stukel $1, L. Pelko $§1, A
I-lx'sl' T. Tavser $1, A. Blachard
th Gercar $1, F. Pirman $1, M.
; 1, Mrs, J. Kuhel $1.50, M. To-
Xﬂ. M. Tometz $1, Mrs, Bokal
+ Banks $2, J. Kastelic $1, A
N8 $1, F. Zvokel $1.50, J. Glivar
‘ Zore $2, M. Dragovan $1, A.
ar P& §1, M. Bokal $1, A, Krolnik
o tendey §1, M. Sredensek $1, D.
F. Hart $3, . Atzenbeck $2, M
1 $1, ). Kobal $1, M. Savs $1,
& $1, K. Bicek $2, J. Kastelic
ck $1, 1. Terse $1, M. Kapsch

- ANemanic $2, M. Svete $1, P,
§10, M. Grum 1, J. Dolinar
ochevar $1, J. Drasler $3, M
€ $1.50, F. Tomsic $1, M. Ula-

Strani, Ne prejemajo lista na

Iz Uprave.

napisi. Kadar poSljeS zahvalo,
ravnotako natanéno povej svojo
zeljo in nam daj naslov, da Ti
odgovorimo. Ne jezi se, ¢e Ste-
vilka na robu tvojega odpladila
lista ni takoj popravljena. Ca-
sih se zgodi, da poslje§ naroéni-
no v ¢asu, ko je list Ze v tisku,
tedaj je prepozno popraviti za
tisti mesec.

Vesel je moj obraz, kadar vi-

Zahvale.

delo kakor sem ga vrsila prej-
Sne ¢ase, toda zaupanje me ni
goljufalo. Bog je pomagal. Tem
potom se mu javno zahvalim.
Marg. Jakopich, Cleveland, O,

DolZna sem javno zahvalo za
veliko pomo¢, ki mi je bila izka-
zana od Boga. Druzinske tezave,
bolezni so me tarale. Zatekla sem
se k Bogu. Pomagal mi je. Naj
bo zahvaljen. Zelim, da bi se
vsako verno srce z zaupanjem

Darovi.

sich $1.50, A. Gantar $1, A. Novak $2,
EF. Drobnic $1, J. Ancel §1, Mrs. F.
Rus §$1, J. Filipcie $1,_ A. Kos §$1, F.
Kukman $2, Mrs. M. Dultz $2, J. Ka-
stelic $3, N. N, $1, Kokolj $1, M. Ob-
lak $1, F. Tomsic $2,«Mrs. M. Brodnki
$1.50, A. Terlep $1, A, Banks $2, M
Jakopic $1, A. Tomaha $2, S. Grahek
1, J. Anzlovar $30.00.

Clani Apostolata sv. Fran&iska so
postali:

M. Svigel S0¢, Mrs. Adamic $10,
Mrs. Shavar $10, N. Golob $10, J, Per-
me $10, F, Markle $10, F. Edgar $10,
T. Habjan $3, M. Knavs $2, A, Zbas-
nik 50¢, L. Sirc 10, F. Prijanovic $10,
M. Prijanovic. Zadnje tri pladala Mrs.
Frances Prijanovic, Virginia, Minn.,
Mrs. F. Russ $10, Mrs, M. Tomsic $7,
K, Kosmerl $1.

Za lutke so poslali:

M. Okorn 60c, M. Svigel §1, P. Za-
gar 50c, M. B. Veberstar 50¢, M. To-
mazic 25¢, J. Glivar 25¢, J. Kastelich
25¢c, M. Bendey 50¢, E. Smintich 10¢,
M. Dragovan $1, ]. Pink $1, K. Bicek
81, J. Kastelic 25¢, F, Platnar 25¢, M,
Svete $1, M. Kuretich $1, M. Kosh-

dim, da narofnina prihaja red-
no, zakaj potem mi ni treba skr-
beti, kako bom poravnal visoke
racune in strosSke lista. Seveda
tega ne morem pri vseh priéa-
kovati. Vem tudi jaz, da so slabi
¢asi in ne morem nobenemu za-
meriti, ¢e naroCnine ne more
poravnati takoj. Se vesel sem, ¢e
lista takoj ne ¢rtajo.

P. Benedilkt Hoge, upravnik.

obracalo na boZje Srce, gotovo
ne bo nobena priprosnja odbita.
Katie Shutte, Brooklyn, N.Y.

Zahvaljujem se Baragi, bozje-
mu sluzabniku, za dobroto in mi-
lost, ki mi je bila naklonjena po
njegovi priprodnji. Priporoéil
sem se mu, in kakor sem pricéa-
koval, tako se je zgodilo: uslisan
sem bil. Bog ga kaj kmalu po-
velicaj.

I. R., Detroit, Mich.

merl 50¢, P. Mikula 50¢, M. Willar”
50¢, Mrs. M. Tomsic $2.50, A. Sken-
der S0c.

Za samostan:

J. Fraus $5, A. Bogolin $5,
Schriffrer $2, J. Tomasetig $20,
Okorn $3, J. Bucher $1.

Dar za Ave Marijo:

A. Matkovich $1, S. Jenko $§1, P
Zagar $1, J. Drasler $2, Sr. M. De-
Lourdes $1, 1.. Kodnik 50¢, A. Huda-
les $1, R. Sinder 50¢, A. Bregar $2, B
Malnar $5, A. Majerle 25¢, L, Gregor-
cic $5, J. Slutz 25¢, Mrs. A. Brodarich
st. $1, Mrs. Travnikar $1, J. Meglen
$1, Mrs. A, Ursich 50¢, Mrs. M. Tom-
sha 78¢, U. B, $2, A. Terlep $1.

Zahvala:
M. Dragovan $1, G. Tushar $1.
Bozi¢ni dar:
J. Radez $1.
Za §tudente:

J. Stopnik $1, A. Kos $10, M, Cook
::(S)g Miss A. Lampe $10, M. Jakopic

S



/a pohiitvo 1n
pogrebe

Tisti, ki ste v Clevelandu in okolieci, in ki
pridete v Cleveland, se lahko v vaso lastno
korist posluzite pohistva iz naSe prodajalne
Pir nas je pohistvo kar najbolj zanesljivo in
vredno zanj danega denarja.

Glavno prodajalno imamo na

6019 St. Clair Avenue,
podruznica pa je na
15303 WATERLOO RD., CLEVELAND, OHIO

Tudi tisti, ki se obrnejo na nas za pogreb-
na opravila, dobijo za manjse izdatke boljso
postrezbo.

A. GRDINA & SONS

Za vsa podjetja velja glavni telefon

Henderson 2088

Baragova
knjiga

Jos. Gregorich,
pisatelj knjige.

Phone Canal 7172-3

PARK VIEW WET WASH

LAUNDRY CO.
FRANK GRILL

1727-31 WEST 21st STREET, CHICAGO, ILL.

JOSEPH PERKO

2101 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL.

SLOVENSKA TRGOVINA S CEVLJI

Najboljde blago. — Cevlji za vso drufino.

SVoJI K SVOJIM!

o
Kadar rabite €evlje, dobite jih pri

ANTON ZUPANCICH

1902 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL.

PRISTOPI V ZENSKO ZVEZO.
Tebi je v dobro! V

“ZARJI”

glasilu Zveze imas lep list, ki je poln zanimi-
vosti. — Naslov tajnice:

JOSEPHINE RACIC, 2054 W. Coulter 8t., Chicago

Eden nasih rojakov-izseljencev, navdusen dela-
vec za Barago, ki Ze dve leti navduSuje mlade nase
za Baragovo stvar, je spisal Zivljenjepisno knjigo
o nasem vrlem apostolu in predhodniku. -- Od prve
strani do zadnje je knjiga polna lepih besed in le-
pih dokazov o Baragovi svetosti in neumornem de-

lovanju za zvelicanje dus. Tako zanimiva knjiga ne sme mimo
nas neopazena. Kdorkoli jo je bral, jo je pohvalil, ocenjevavei, ki
so pregledali knjigo med natisom, so vracali rokopise z najlep-

Sim priporocilom,




